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Jestliže posÉéní: seiw sainélie Jest sáklsd wáélid 
^•ki^oka ditcha. jesdbniMk: Jest 1 základ pékraku duete 
^biečniho, ' éUí iiiredního;> národ, ktfiý chce ^ blíže k ctlí^ 
létiž bWié k ;8ebé, te» jes^ který clv^é íoskoteciiitt wsechajr 
mežtiosti^HiOhiirvitielnestl^swé^ musí s€^ též ziíáti; náred 
wáak' jdke eáctta* lai dwqjí áfaránkii;, seArnCfjét a watt^^'; 
éána jest: patk^á^ a jako* ustálá, tato aewiditelná a jak« 
^yaiiá^ énaa se 'jmenuje minulost, tato přítomnost; onoÉ 
jest ^0' těki, táto jako duáe; obé pak jsou doby jenrícií 
ie w národů promretélnbsti Boží^ jmettují še jinace sku^^ 

m 

tek a myfilenka. Národ tedy k sobe snažící sebe saiiiéhá^ 
musí niiáti w ;skulcícb swýcfa a wmyali swé. ^ Z toho pc^ 
chájsí, že ikaždá obec, jak mile se rozkýnrala k. žiwotu 
nebo^ probudila «e sna, bádá w minulosti swé, čfli w déj^ 
irt wu swétt á tou samou láskou k {lowédomosti sobe 
ttwidí jazyk* sw&j. My Ceehéwe to zi^isté sami aa 
sobe widíme; ímI té doby, co genius ná^ poznal, že éas 
jest, z|ewiti . ziwót zatajený, oblíbili, si učenci naší bí*- 
Morii a graipnatiku, a nebude sáad žádné jiné příčiny, ib 
k wédeekému čili filosofickému hádání nepřikrocilj, než 
že filosofia ncnáltóí mezi přednt wyjewy mladé liter ^ 
raturý; a bylby^ .snad nékde se oaýwal.nepřízníwý hlas, 
oeoéMiiiýae protiiicnfty, aidž to při$itq'me sté wůl^ 
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nýbrž nedozralosti a nedorozuměni, řkouce : ^odpusf jím 
Pane, neboť newědí, co číní.^ Zwlástě w grammatice, 
co žiwějsí a přífiupnějsi straně ducha národního, pra- 
cowali a přacujf mnozí," a byťby sem ^ tam ledaco sla- 
bosti lidské bylo proklowdoy-a pohoršení dala ledajaká 
maličkost, mamě by se zásluha grammatikům upírala. 
Pbhlednlěiiié.wáak: na práce tyto^ á.?5dali<^e neostýcháme 
•TTamatí^ ise^ljafckbli' důkládaé 9 pt^^ 
fi^reny, áwlásté^^a mf)ááw,é)mbo énBúétí^ij^i iláchnú jeiiitm 
ifalbf pjrooe jete /wždyi ^ se . ostilQ' ^af ostáwii ^piK im^t :,^tak 
k» J6st^* itákNJsniid t» niaáii^f^ ^>mkdé!8e<*edravrídáiitíd<»proé« 
odklid toí tákí? Ano ixí poátwp id^ £et od! <Arisi<jitela finálo 
fcdo na io 'poóřpsUi, ký. čá^líikyijřači/ 'pa*. \Rédto^U^oswě^ 
bu aid''nffcdoiémdr.Jnej[Hiáiyálil, Jestli je 4o:4ak nfib^n^ 
proto jsou nám jinén^ urěitelmesili nhii(rnidb^chl tak>4i0|idnéíj 
iidokoU dq. ékol «e podiVdl, ii¥Íyt^aeH8eíifčilJ^o;d«k]jna^ 
toigugacr, o pádcchf o jménáciiJpódJ9ta*ných^;přadáw»ých'-rř 
•eíiuphwimY gerundium, .particlpío«-ia'l- d;^>já//se ate Uiát: 
sc» pak jsme si pod těmi jménýífnysiiB? Mnohý) npiídlKý 
4iei poť*yby'|M)hiyslí si: .wěíu: kiewím .ažildoatod^; w to 
^ěst siipimím -^ I^ag^woii! á t; di^ >T«. Jest eliyba empá^ 
ffcfcé metodyy zde< i wiuil©, vže éice :wfnie,.;jak* co |os^ 
«le jen jkko sjepi^ebó jako mašiiiyi to » c*Mme^ nmrědouee, 
^o a proí.» ^ttkówé -ale choVráiií, buď ni^púUtické, círř 
•kewní, dotnácř, Teme«lái€k«, umělecké, : iieb^ |akékoli: jiné, 
jest toho nehqdné, jch#ž pržwá čestone zakládá na mdobodlé 
«^.tedy 'faa fitM^óštatnéoi poznámV 'iJaimat.tOi.íékad& totiP 
flpbkoJoBft se & tik, OQ jiný řfeklí \4^^6ucncíBti: samé^iitei 
]by ^méi^áíttt á walnějitfm sanoi^em o ipnoÍMí.)Vftde se 



olfohii€oWa]fi»: Mifa)wii£ktt národu k0adq4wně;fíi)iýw.á, kaž^ 
ibá^hná nčKdo.YT! naší wfatostí 96: krm. k.wlastenečíwí ,at 
Bésledtfvrně" iík Jisce kjaz^u;. ntfbo( júyk )€3t?téba8t. 
cffiiwjllH^Iiuo^t ducha fiárodiiíte, bcaKjřeef nfli4e ]ieňi\.duch% 
á kdo se hmósí wlasleneetwim aiiwiije.ritt ydrtoauobíti ja* 
syk obce > wv^é^/aC «i dédi^ . ji .^rolsejtá^ iieb» -inroleiiá, 
buď sán sebe/ klame^;sebjea«'Bay 4)káElu!JHf^ 'wtoste^ 
Aeckoú twářka.naryw3Bflnje^!a >stánprs6 zeáiloelbj jiik milé. 
is.> druhé «traáy zaseje . bs^peéný . wélív Kdes juesHiA 
mnohé wlastence, jenž aiinMamqoa píLdostr kdřeoy ř^či 
české wýhfodéwalfce^ wseohnyiiJeoi .£ /éeské : odw^ádějí, 
a^ to ' s lakowiMi' « se(rwal«siii> a^ . »i lakowmi Btocekówaňoni 
^brátíioshV že- IAd jich mušq b^^^tiFÍdonciíBu^ jak se: při 
s^m upřímném/ namáhá' beš ^kliufai U«hsúďi^ náfaleáů 
ptawuíckýeli sméánými utáwaji; oirsem, {kdažby^^e jie^ 
usmál, slyáe'jes:ii|dftdu bezžertnpaff zasiáwati^ že ně^ 
ipieeké ^Tísoh? jesť wkaté z českého 'díž, a TusculaBi 
že byly Tuskovirj. lány; alé ijá nvyslím^.^e amoho; 4q^ 
brých^snuekt w toaiÉ«*{;Qdwádéiii se naiohásí, a i^ často 
ée leidsdido .aasmeje^ ; kjiéžto filolog tomu ^přiswédčí} ai 
hyl na pnnu okamžem pčefcwapen^ k. p. pH onom wé^ 
mém 0dv()rádění: slaiiira > němecl(élu>i ^^Waasei^ od .vj«i^$ 

m 

kdo 'wsak: Uoob > na|iledne^ tomu .>ss jiaaké- wj^kytoe; 
lak í-IfÉifam a wémeno méné směsná bude obdoba* Al0 
buď jak buď, idlik jisto^ žě- jesdt se co ppdaří takowémii 
hadaéiy ^kú. náhodokr a maaé -se ( to stáwá^; může . to sice 
býti: znameéťm ]wti|iii, nemůže se to. ale powažowatí m 
wýáledek .weiiedkélio skoumání, by sleužďo k upokojení 
\ bažící pa pranrdé^ Neebma ledy ;alawi(|kairá«i4 
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poabého bráni, wtipkowání, nelpéme na laáliéluurtecli^ 
lUi fM)dátktt jara literatury ée^ké k mrzutým hádkéal 
marné papuzujicích ! A wáak toho se již není oo.'Obá^ 
wati^ nébof náá čas již o mnoho sDááeIíwé|n ijeát, če-^ 
hůz d&kazem baď besAlučné nowé proměneai ^U oprawení 
prawopistt našeho, kteréhož bychoioi se iiez kacířowání a 
uwedení w podesiř^ svrobodómyntoostl dřiwe nebylí sméli 
dopastití* Dá pán B&h^.žo tonta eestM sfasúié se i dál«^ 
dostaneme, neohlížejíce se .po ničém^ :nežtt po prawd4 
k jdouce ku předu bes předsudků. 

Jest již obecně uznáno, že brániti ýroniéné jany kowé 
totéž 'ješty co brániti přetwoiAm dttGbowoífi; d«icha«alQ. 
tú hlawní jest wlasteós^ přetwořowatf , . se ustawioné^ 
tak že můžeme riéii: duch i žiwot wždy \ jeii jesif biH» 
doucnost, co by trwalo, není. duch, nýbrž Jestli to cfo, 
tedy jest to smrt. Tn jest úplně . konsérwathvní. — lít^sak 
tomu dobře rozumějme, duch národní jen/národeoi se mění^ 
neboť to jest jedno a tedy i jazyk; není se tedy có bátí^ 
žeby jeden neb druhý osamělý' graaMKátikár-moM tímtd 
ducbowním swétem hnouti a jej přewiétití, • aokéli od 
jednotlíwce irychází powzbuzení; síti, zalínřati. může ten 
neb onen, ale zrůstu dá jen sám Bůhí K. čemu! se tedy' 
zpouzeti? Wdééně raděj přijímejme, co nám pilnost )áz}^^ 
kofnilowná podáwá, a to tím wděčnějí, čím zralejší toto 
mroce jest, to jest, s cím schopnější úwahou a swědomi^^ 
tějsím wyložením se nám podáwá. Ale prawá skromnost 
má dvrojí obličej; jedním hledí na skatek před námi roz** 
ložený s oblibou a wděČBe, drahým w budoucnosti hledá 
a nedá poklidu \vůti a snaze, kterou wéčné swiUá ne^p^H 
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kojéilost hfhi. "WéA co do mluwowédy^ 'dosti nám jeátéi 
j^ácé sbýwá --"• bA 6 wědé ani jeáté newime^ nebo se^ 
stawení prawidel vIwmiiGkých bez waitírnilio spojem a 
přísnosti wědou nazwatí nemůžeme, tím ňiéně, an dosa- 
wáde se nestálo k wůli pouhému seznání, nýbrž úéel 
jeho byl zewnéjsí, to jest, dosavváde se psaTy gramma- 
tiky, aby cizinci ku zewnéjsí potřebě se jazyku naučiti 
niobií, nebo pro děti, by se prawidelně naučili mluwitt 
á mysKtí; wěda ale nesníí se ohlížeti po zewnějsku, 
pírotóže by nepoznáwala swňj předmět, nýbrž jiný^ čímž 
by 'ije panenstwí Múzy rušilo. 

• ' W cem ale požůstáwá wědá a jaká jest prawá cesta 
irědecká? Prawá cesta wědecká neobchází předmět, ne« 
ivede ani na wrcb, ani dolů, ani bokem, ani nevrede k 

• . , • * ■ 

předmětu poznanliwému, tak žeby byla něco jiného, než 
|iředmět, jako jest jdoucímu na nějaké místo; cesia tato 
jest pokracowání w poznalostí, pozňalost ale jest jednota 
tnysli a předmětu, čili proniknutí xpředmětu mysU nebo 
jinač: pozňalost jest tam, kde íňysl čili rozum w před- 
mětu jako stydlý rozhřeje se w mysl' plynnou, sebe samu 
iliyšlící; k. p. bwězdář zná zákony těles nebeských, to 
jei^t: rozum čili myšlenka Boží, w těchto tělesách cinná^ 
i^fa se rozumem člowěčím^ to by ale statí se nemohloý 
kdyby rozum w předmětech a rozum člowěčí sám w sobě 
nebyl jeden a tentýž — tak jen se stane w skutku, co 
ideálně wždy jest, totiž sjednocení myšlenky předmětné 
a osobaí; a to nazýwámé poznalostí. ^ 

Uwážíme-li t9to, patrno nám bude, že chtíce př^íti 
k poznalostí, čilí k prawdě, nadarmo bychom se hrnuli a 
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a ťi d*, jak tmi^ wjuGiýe \Vy«&átÍá/AigíkA fikAln^cki, : ^ 

« I 

Aber mít Qeistestrítt sehreitet sie mittei> hiiulurobi 

• ' • . I . • •,■ ••;■,'••.,' j ' '^ »• ! ' •' ... 

t é . J t • '• •>* ' •/*..., '• «**^«v» »><: i' ^» 

* V 

nýbrž mysl odložíwéí yfi^cf^en p^sa|);^fidjjaud nabprty 
určitosti jiné hlt4i na se y^zftf , urcítp^$t -pjedcaěta pntp.iii- 

nétio^ že ale ^est wšechno :buď wý^led^k činnosti, nebo 

"' * • . • • • • 

činnost sama, tedy we wšem. jest p.Q4|t{ijp. --; Postup tedy 

* 

mysli předmětné a postup poznalosti musí býti jeden, 
a. stihání této jednoty jest^ cesta k prawdě, čilí lépe, jesit 
nrawda sama; nebo není prawdy mimo předmětu, . jii^cq 
duse není mimo těla, nýbrž prawdou* těla a tělo skutečr 
ností její. Prawda a skutečnost, duse a tělo, wnitřek 
a zewnějsek, wěčné a časovvé w jednotě jmenuje se po- 
jem. Wseliký pojem má w sobě sloučených mnoho dobj; 
každý pojem w udaném smyslu jest ;srostfý, nái$obný 
čili zásobný, a tím se hlawně rozezná w^ tento wolný, ze^ 
wiějěfcem nesprawowaný, předsijdkami nejatý a nemýlený 
myslitok čili wědochod ([methodus) od jjín^ho pbyčejijiéN 
rozumowání. že toto jent wždy dělí a. loučí, až , co stůl 
sdíubené ka^dé poznanliwo^ ji .že tyto wyloučené wýroky 
čili určitosti, které jen jsou bezžíwptné qdtržky za něco 
wyssího má, kladouc prawdu w dohnost. O tafcowé po- 
znalostí prawí Gothe: 
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Hat die Theiíe In ihrer Étíhá\ 
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poJ^DflI^^ tiýhrá' w,iaotid«biio«rtí.iprawílu^ .hledá^. iproára v0lftM[ 
Fosiunihcbod 9i' libq^je wi deflaiaiph .:a' wjďil, :m /WÍt^oěoa 
^níée^ když řekDd : i Bfili jc^t néjdoicbnal^' - to^toai^ ttfilA {& 
átožmév jest. nenlidále' íipovirédopáělý úeíkediiý <iidr«sift*') 
•wyefli jslawa; máme, tíké roziiráwka.D' loat .wedséiiwi**' 
ienev dosll áirefkoli, ule : jěsl .to .;jí€;ir fsuofaé . rosií ; /lak . nltt 
eMipee.íwei ákolé odiíkáwaM .wstchaý : články: wúrgrkřd^^^ 
s&B^iié^; rostpiíáwí ie>1BalÍB, .o .jurkwi^.ó.ciiosti, oriří<A% 
O: oiJfaMstiV o iie|>r a> sf^as^ií; kdbžrby^alebýl tak izpozidiljh 
ft mmsil^ a^ chlapec: Wí^ o cem mluwi, .hyí iby i ;|ilraeiiiiiuD' 
s- maáliékott 4ta ^mé powídáaí' aa fcáaájce/ iilěl-pvififpéa^ 
dléaé ? --: Můňhý tv čtéaái^ se ede • na; i nsfae^ 1 pohpohiíy : áá^ > ale 
piec&v jisté se uimije^.^slyie^ au djtč é .mamuiÉt^toliota 
smi^ o wyel)QwáB^-:?a\iípiřáwéiei)w^ajpoIM 
kftwá ;. starce wé podo>itférači se naésejemé, wyJs9.áA|rajte 
tqaé a. n^wédpnikyyi^žeik^pbKj^kísii zis^iotřebi: jias<r. alpul^j 
ofní' wiécb jeéiáittíwjch dob; iU starce jesti pemiakafc 
arofitlá,. násobná^ ii d|íéte. aleodtržítoati j^oilbá^ nébo;^ 
akwo i](ez/0h8aha.* ^Pbbévradž poznalosti téfo: r^zinMMré 
jaetoďy jsou jiea debile^ tedy |$aa < rozpadly A tok^mA 
wěifomost Jest jako ptseéná hromada,. wimíaikaŽdjy^díHibeb 
ÍBSti.^ sebe; praw«in^čdedká.jitěcb)acB08t!4ďfe aauw 

dobná) idoiiatavvná; m nebiládné odjpdim iiK§dee; jfaiéaui^ 
jenž. není aa tam stupni á táže se po: tom -a o^ieni^ ^'9^ 
co jest Aábožeastwí^/bd jest krása a* i dJS* .nýbdeViBnidá 
tržiti' fea ruku tazaltale kipřímoého. a ivieéstí ; jehb/fai^^ 'p» 
úelem čltf ámu souwéfty^ a .okásati. máy kdé jeak nabažen^ 
stvri, 4o jest^ iiféepkao ijieiiiiisi pmiáMMt ]tr.iCálku4>po-«( 



tažení jjěánoúiwé posnahistí <na defefe^j^bi lepinnr "^awé 
pio^liopení; Koma by jeéiěnewyswitt smysl wědoéhodii^ 
ten si wesmi hisiorii za přiklad m uéH Aofie rojsdíl kro«^ 
nikire a historika; kronikář píáei; Roka-lóho a tokoy 
toho a toho dne byl welíký wětr; ítem: dm na to zawřeli 
sta«rawé swéhó krále) item: nosili lidé welké sosy a pa- 
Mky. W takowem < wypřawowáňí rozdroben jeisti> žiwot 
Abwičenstwa^ a idee w- němiiiení žádné^ a to jest me^ 
toda hrubé empirie.. ^^ Jiná ale jest metoda : pragma- 
tická^ é|ii awážliwá^ kde dějépbecy bera ze^sw^ého/.baiřuroii. 
swé.iOsobliTirosU maluje žíwot národní: ona se poznáwá z 
wýr^tt- přidá waiiýG^: slechetoý^ nábožný, {.bezbožný^ su«. 
ři^ee, lenoch, hrdina, nemrai^ný a t*>4i^ aVt&ml wýřofcý. 
se owsem mnohá mezera wyplní,. wytkne se jistý c%, 
a wnutí se osobé historické. jistý limy si. a pak r^ jez pták% 
oebó pojdi, jako Prokrnstes natahuje ' neb skrčuje, wal*-ř 
chu^ a tiskne, hfaidí a eepýří déje,.až wyplní příprawe<rf 
nott postélkii -— ^ arci sem lam dosti pékaoú, jakou k* p. 
Ro^teck ustlal dějstwu. Takowý dějepisec jedná jako po- 
woiaoý soudce swěta, soudí, rozhřésuje, zatracuje, fi^a« 
si^e, :a to é\e zákona, který sám swétu dal, pósadtw ri 
na bláwa tiaru na znamení moci swé w minulostiy pří«*^ 
tomnostt a hudoucností; tak si sedne místo i^ána B«ha mi 
trůn swětoivládstwí,- anebo Boha- jen ; trpí na trůnu -^ 
d^řé znaje slabosti a chyby jeho prozřetelnosti^ jež mu 
slofríčfcem „kdybys wytýká —» „kdyby se to a to nebylo 
s«fld, kdyby ten a ten byl to ui^nil, byloby lépe,^ to jest 
w našem jazyku, takto: kdyby tentokráte byl Bůh bd^ 
a t;; 4L .A takowé rouhaní jmenqeiaeiprasroiréiínQ.A kro* 
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Btáxmkéi • PrMrý 'dějepbec*: pmteiM se 4>eii 08«blitirýGh 
oknUruy besé wáebo ph^dsódka^ bcae w£í ' záwislosti : i. 
oUeda wi dfifíMi 'Awóbódé nu brfeé. božného pranda d£J4 
stvjřa^ posoruje 'Mždoii wlou.sic pro sobe^ ale ne wytrw 
senou JB celktt^, nýbrž w plynbostt •« wé •» 4ric liíhde nerius^: 
trhqýe tciky niiehož* rňekladn ;:W' oestii^ ' aniž Ji kde siřL nebt 

< i Kdoby byl t>oiáteéné' myslily že ji .haně obyčejnou 
mefoilu naražiin 'a adiwalÉjl tak .«anwanou konstrukcií 
wédeckeiiý jak ji: k. p. nčkCen^uwidén do pmrodowédy, 
peenal js přAiladu o historii a kronice^ že tomu > tak není, 
aspbn, že. kdybych akMétrukci vluwH, samowehiost roni**^. 
nowou bych za ni neměly nebof ta obaluje do předsoioe^; 
nýčh kategorií empirický obsah, wydávrajíc jej za newy- 
hnutelné wymyšl^ný. 

Uivedený wědochod ani není analitícký Cr^zborný}, 
ani synthetický (souborný čili skladný}, nýbrž jednota 
obou; wyjde se totiž od idee a rozbírají se dobj její, tak 
ale že se o sobe newystawují, newychladnou a nezledo- 
watéjí, nýbrž ostáwají w plyiinosti a rozwaze a wždy 
w sebe splýwají; tak idea wždy při sobe ostiwá, čili 
znowu se skládá^ a konec není nic jiného^ nežli začátek, 
jen že otočený Čili uprostředněný. Tento wédochod jest 
dle wýznamu slowa práwé ápekulatiwoí =: nahlížející, 
aneb kratčeji, zorný, neboť pojem, jsa kon^etní, jest idea 
čiil 55or. * 

Chtíce mluwiti o určitelnostech mluwnických budeme 
téhož chodu šetřiti a jej skouseti; nemyl nás ani nabyti 
dříwe wědoucnost, aniž nás ziýímej jaki soqstawa, nýbrž 
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iifchlidi^iM^ Jak ise před nte^ jnfsf^ijvřýwiň^r^: rOsklódá^ 
Arci né«iadttéi4a jesi) nepábloiiditi^ ze ísiréliQfttic :iiapB-* 
dáti} a 9B«žd}émá i la^éaiitilákáciíibblibMéUR |i|ředaadkarai& 
wyhmuii; Jiročei . newysUai^/ že by* jedea(- bmIiI^ dqíii 
pcavrd}^^'! nýbrž ioBoh& se jich; teď a ;2alaiei pokbuieti miiai 
a! wžify pdsfaowa: nahlídati^ ais iAebbfiho^takDiknájQÍ»te|if«rib 
wyswítne žédanj konec, neboť wáíchni mají wáechen rožiim^ 
i. : Mtiboto damó 8<ď>Q]ii miroáiiÉ|nj :že fiid]^6J9dn&B( toto 
jen. na poiinrchutobeeBostí držet! bnde^ jxiSQmbyti jettlpře#»? 
hledem talttwjQtietwí ka.pohodUténvijeAžífsai&pi^ivMélém^ 
potřeba cítili, k wédečké p(xwěéQmosti přlw!edati «obé:to^ 
éemir. se. ca détinstiHrí awébii.iUoiibá^. lé^ ijin pawr^kim 
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Slowa: Reé, Rede, ^e», regen, spi^ephftp^ ,př|bii^n^ 
jsou a znamenají tolik ct^. w^tok) prolom, tedy M^ůbec 
zjeweni; co žije, hýbá sé, "btrásá se, a co se hýbá, 
-^Wtt^, a W éiá foTiňiy <1iýÍMlos«,'a'ták'kkdé Í|/6ÍTybnatí 
^de k f(ifráíě,'.>wgéchtto ' m& i^mtai 'swou foťmif, z^ftáfA' 
iíbh^hóKyÁM," i!\t\iHni ^tit, síteA:^ i zwliátiií Kwňl: ísk 
sébé' Wy«\*řé'; 'křlšřtf > kt ;íědy zkamenaý *wúk a zMk 
lijpeť pljtioúďforiňiy ptóééi «úlpor úšédtóišlř; jeď Oedý (iiMft 
^6t něteft doktottióe.' 'Ziwióť jest ptynoocf fbriMi, ptóééi 
•íítrik'; a Jjrt>ttM éokÍftŘ'sd'siam<l'tfd'W«e hýbá- ihá-feia*} 
>t»ie jéisf "jáltb i^tflMiritroliAý zwuk^ «iir žiwý zwuk; árebf^- 
žiwotné zwuči', kdykoli . něco' ééwň^jšAio xitá 'né půišoÚf, 
-bý še rÓKpiynúfo/ťožtiaáó; 6fm důtkliVřěji^ ^^{tf^kušení, 
'tíih ^ofcnfějéř býw"á awuk, ťedy zvrukU' hlaš- je^ť znááiieříí 
i^iUftřnffio kf^ámi cfli ^WWilif* iwchu sfoptó álfe Jisť i' sttf- 
^eň^^šhyi^ieůý iíi^néjf^Más i^^jéWem wétSAo ^uchú cHi 
^ěláť '*iFýV«íík 'Mfeř^mbóiíéji padáiící í^řtó- ákálý, 

tak praská dřewo nad plamenem, tak břinká strnha'tAli 
hlasitěji, cim silněji natažena býwá a čím silněji se 
^%;kdQ áoiýkéij.^^r^.ixwúouéyi.Mimfptr^ itím moettl^i jest 
bBán 'fti čím sHeatM pr&vvéj ifluá, . tak i:piWá 8faívv»k !;Hj^ 
jaře, pbbyboWanýlpiideiii>ipJod«cíÉi^;tfik áfěk;á:peís»clráíid0ný 
«: Wiee. Tásmfyfkffíkáiy itak^ivclá\T/ěh'86' pldaáuj e timi v^íeey^íÉi 
oDěettéjsuii^. ]iémrrke)í;<.t^l£ wite tlMliá)podnapiTjp^ i^pniá 
•a iifýská weselýv'- piá£»y«iná&ikás& .^9dycliá)^snnititýjr. Idricíí 
Itmréwoltíý^.upiinuulený, Uvičí ztesnčaý.ji! ..íL ;. r/..!:} xuj 



^ 



i 



14 

S a. 

Příroda jest ruch; ruch ze sebe a w sobě jest žiwot, 
jako It. p. zrůst byliny; žiVot až fc samocítii sewrený 
jest duse, duše sejmutá k swědomi a k swobodé jest duch. 
U člowéka jesttaiy sjí^la^eni přídidy/wTichu neb zrůstu 
duch, protože, duch to Jest, jenž kú konči wywinutí člowéka 
se ukáže — > co ale je»LJuuiec, jest i počátek. Hlas 
člowéči co wýraz woltřniho rachu na weuek může býti 
a jest wýraz ducha, určit95t,ale ducha časowá jest cit 
nebo myálenka; tedy hlas člowěčí m&že se stati wýrazem 
dtii a myďřneid ' • ■ '' ' ' 

;Cv- ,' ,V'. ":' ,i'Xf' ;■'. ' ■ ]; /:.,■;: 

; ,. ' S.wiÍ9m.'Ai^jirfiboAi..B£Ísaa nic ai8obUtv:éh«, .faobrž 
■fft o pják ^ swi^bpda Jest-Qf^ý^íslost^ad .for^iy. télesnó,. qd 
^ohuisli a wů^ec; o4, ,Kejvai(ňiiho wpfywu /a siiréd<na() 
j^t ppwédo^o»t,«nič ^bytostí; bytost člQwéčf fieoí to,' op 
jjest kdo teď, .^ebo; t^yt jindy^ ..tedy sw^dopií . není pawé*- 
^domipst náhodného, nýbr^ ;toho, ca wůbejc;. jest Élawé|i;i 
A,T^& se: já jsem čii^jwěk, » ty .takéy ^ qn, l^k^ tp;jei$|i^ 
jBwédomitý jednotJiwe(;;~fvi',. že, jest poi^tfui .doboa. {|o j(ifiH> 
Člowéka^ ičíU čl^wěčpoís^wa. . , .:;.:.".■ 

, ,,P.uctt ,tedy uent - q«ol)|iwos^ liýbfž obecnost j násle** 
idon^^vi^ýri^i^ýlok ducha cÍS,ie6 obecná jeslt, a (^ 
49,,i^č stáwá swaijtem «poleČBvsfi a , prostředkem «bc9r 
,;wáDÍ;,.:grammatik8. a literatura je^t #^ěni. w j^dtfotu 
jedniitliwců příbuzných,, il^teroužlo. jednotu aaaýwá^ nár 



.■.■ ;; . -■; $A- ,..: 

Obccmst sama pro «ebe neoí skutečná^ skaieČnA jest 
gen w jédnotliwcl, a tak .jšáilňá ieč. téieobeená ncni; ale 
ledóatlitrci ipají úkol dudMwni, totiž swlíkati ze sebe osa^- 
'Uiwost } ' tedy i řeč, jsouc wýrazem ducha,. pouxe ofobiňoá 
asíil; nýbrž wíce aiéňě ebecná, to jest stebíiíiii. Stijni 
jóěČIJMt wýjeiivi .'stcjného-iiUi podtUiého ducha neb při* 
buzenstwa dachoňrníbv^i ěé 'ilé (tueba- podfeladkem - dffi 



nosičem Jest tělo, a duebi>ur|(í určitost má za následelc 
urOiítost tělesnou^ oebo iiaopak; tedy . podobnost řeil sna* 
inená též pribuzěnstwí teleshé; národy jehož řeč jest.rozr 
ilřenéjsi, jest obeciicjsíhó ducha a tím i oslawenějsí, neliof 

\\\\ iSémá^ kiny .ént^p^éétiiSjéi^ \má i wiUi ÚM^ jsm 
schopen uásobnějsí, spořejší jednoty* Náirodtřk malý >bttď 
sglynoutí musí s Jjinyip; buď zfjiameni b|e;z((ějný a bezslawný; 
náťoá welťý,' k.p. .slowanský/jecliioíi z jpříbuzných p.^ře^í 
woli. k slawne ouctoncnosti, k welkému úkolu duchownímu 
se docbowáwá, dowádí a dozráwá* Clowěčensturo blížíc 
se wíce k po jemu swému/ totiž k sobě, wždy i obecnější 
ífř, míft,,||^4ft.|a^ ^^qiiecpiě.jft^atjp iílu|clíí.,^Ipwfň|nstwo 

W,W) » AT**^^^! i »fí*^^ r?íW^*í M W nej^řAV e jen wjzdír 
lfiiř,.v,p4 >ujfe,i^zdaaiM)sí,pb^ alc| dokončí : íli»|- 

^i9rě^..^ep]i,,ďo^ěJŮ X^aí^s swůj jukol a iia9t|De.de9;po^ 
aíedma sou4j, půh.^dc^ lůuia «H^ého pojme člowéčeiistwD 
wytříbeně a smi^žei w knl^e 9^^ ,..; , 

j. JTewř ,pe ^jcjc; jáíi^t wšf^ljkjerým způsabenii ale ;^lcím 
t^k čistě a; /^řC:;^elf^ .J^ft:'^^*'!'./ * duch, a,wlásté^ ^jfi^čf. 

]^^^tj^yJ^^ H^^f tP^J PSíceř;,chtíce,svylQŠiM Wr 
winutí řeči, stíhati musíme wywínujijcí|^p ^a^y^ífbif^ ;p^ 

* — " hleděti sluáí: 



%) Na dobu dučhowní wůbec; 
,;I) \A w ' ll}hlí& stlipeii .dudiA; ' • - - ! ' 

ki ,:: v.; ia}ítlía;djíi€há»sb^v)aB8ko*«ééskěfio; n< 



« • • i' • ř ' ' í ? ', i í- ♦' 



\ ,Z toho jpak/wyplvwá stránka trojí ph každém ja- 

'eyku:'' - ] ' ^ \" . 

* 'aj Stráiika obecná; 
-. ' * wne^ «íj) lOgická, 

fj;-. ;.: .i' .'zewně' ji) fysicjoglcká; - ' - ''"- - 

,.. ; .v. /. b). Stránka kifrláitaAo^^ stiipně. "^ 

c);Btrá&kkijadiio(iHiwti, čAifaM^ - ' 
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stránka obecná,' proto zé. obecná jest. prí kazdem 
jazyku ;$e jewjti musí, procpz petrebao ni zwláste. mluwitL 

Stránka jednotliwosti čili skutéSnósfi 'jčš4| nrýÁdkrk 
*'jw;fr(lžu«iiwá áeíK.pjiedeiléhorísftawttii^^tedý' á«iM býti 
'tibdafMnr.oJkbnésiYt^ědjri '.i , i ',. • »••- /» .'*! :-.-i-. n. • :i ,^. 

Buaef nám tedy j^n jedqati o stupultQ jazyka ^ pri- 
rownáti je.stupnjim WYwintijicilio se dxicha* 



r-* 'f!"j'i{ íi 







Wékóítí^ ^fčhnf • ddhWÍtíáffy feaji táecfi^ny á^ft^rf ^ó>frék 
ale jest soubor ^eele' {ikÁiťli^, ^ókíL'Vhú''^A má'ki^iiký 
wseho druhu; zwire podílem. . swým jednotwámě zwučí, 
ale člowěk přecházeje od jednoho k druhému řec má 
•WátíkoHv^ltoůi'^ 'Žé' iW • V''j^dhoííi^;f '«oVa'^1iénř Mowěk 

t#a*ec; tedy ú^Ti^K''^i$mfé\m\a^^^^^ 

:iMWflft^fcí ^sóů wíe^^ %«^^ éit\mf^ Um 

W pět kmenů w Toz^áhíjiift^\^i'^T\&%%é a to dle 
bar^y. ATCii}}Ěslí^iMvAífAmmí^' áň^ by mohla 

býti flělidlem líd^twa; ,a. wáak jistá barwa má jsa&e jisté 

É !•. J iř' ■"* •'.11'//' ''^ */ ' ' ' ' */ ' y *' I * i , ' • ) J i^ 

jlíne wlaslnostř á t« d^ 'a proto se )jen baríra íiaáwá iakp 
nejpatrnější známka mezi jinými. . Plefnei^i^ty jsou:' 

Plémě černé a bílé, ^Ifllé^::i€ieif»ené «a snědé. Ma- 
jíce wáak na zřeteli; .k^J^^č^dí /poroto iwědy, w němž se 
rozeznáwá dwoj^Av^ý^lupkiftariBMrf .iotíá> k tei^du a swětln^ 
nawrhlii)4rfl]M«irild4ji^t|wfHi)Utt^ o 




• • Plémě čerwcm pmrbdu áwéma 
nefbližsi, a ttdy néjoposulilejáí. 



B e . 

v 

Hnédé pU Žluté pléiuě. 

D E 

Černé pL Bílé plémě. 



./ 



■ F. 
WyrOwnání. 

Jedna strana podobá se temné matee: dkemi, dřiihi 
si^ětltt otci, derwenpst pak čili rdění jest žbár a tedy 
jednota swětla a temna. Tato čerweqost pi^iyppočáteční 
ale jest jiná, nežli čerwenost, růžowost twáří našich, ple- 
mene wyrownanébo., 

Poéítají asi dwa tišíce rozličných jazyl^ů, nimiž ple*» 
měna lidská mluwéjí^ a}e ad4 s^ ^e důkladnějším pátráním 
tento počet se zmenší, neboC mnohé se ^ dají na wysáí 
jednoty uwedsti. 

Ewropané přišli ss Asie, jak to hístoríkowé, fysiolo- 
gowé a jfilologowé dokazují; w Asii tedy i hledati jest 
kořen jazyků ewropejských, a teh našli w indickém 

• * 

Sanskritu; a tak dle Eichhoffá.^} jest sester o oddělení ne- 
boli famílií asíafsko-ewropéjských jazyku : Indický j pár^ský^ 
romanskýy germánský^ sloicanský a celtičký. 






A. Indicky. 

W čele stojí swatá řeč Bramínůw, jsouc kořenem 
ostatních indických nářečÝ. Sanskrit znaáiená určitou, zdo- 
konalenou řeč, naproti PrakritUj t. j., nářečí zproštého lidu. 



*»m 



*3 Eiehhoff Vergldohnng der Spraohen íttEaropa uái fadiě». I^ipii|^a43. 
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Badhisté vají sase jinM ie& HiAdostanský jasjrk 
jegt složený se Sasskrita a Arabského. Bengalowé mají 
eřé nejméně od Sanskritu wsdálenoii; a tak jsou jeéfé řečí 
jiaé, ano i cigánskj jazyk indicky jest 



i 



B. Parsský. ^ 

Perský, půwodm' jest Zend, swati řeč Magůir, řec 
Zoroastrpwa. 

Pehkd byl jazyk Medfiw a Parthůw. 

Jiná wětew jest Pursi, která smíchána bywši po« 
zději s Arabským nynější řeč perskou působí a za nej- 
wzdělanéjáí řeč w Asii se powažujé. 

Wedle těchto pozdější jazykowé jsdu^' Afganský, 
BelncI, Kurdský, Osetský. • 



\ • 



C Románský. , 

Děh' se na čtwero jazyka 1. Frygský, 8; Řecký, 
9. Etrussky, 4. Latinský. 

1. Jazyk Frygský byl někdy obyčejný w malé Asii; 
ním mluwill Frygowé, Trojane, Lydowé a w Ewropě 
Macedonowé, a pozůstatky jeho prý až podnes w Albánii 
se ^i^yskytují. 

2. Řecký jazyk jest jazyk Pelasgůw, z nichž wysli 
Heléni s nejwzdělanějsí řečí, která až podnes ačkoli 
8 nějakou změnou se mluwí w Bečku. 

3. Etrusskýjazykzdáse být! pelasgického, celtického 
a lydského půwodu; 'j[iž sié jen saad na některých nápi- 
sech se nachází. 

4. Latinský jazyk, jadrný, ale méně ohebný, než 
řecký; jako Římané po celém swětě wládu swou sířili, 
tak sířili též jazyk swůj, a tím se stalo, že u zprostého 
lidu, zwlástě we worjenskýcb koloniích, powstala ona tak 
naswaná lingua 



i9 

RómaMký Jassyk, nejstardí těchto odnožiVneni svrlittdl 
jazjrky nýbrž siaés rozwiou jících se nářečí. Jej éiní: 

a} jazyk Italský, jcfhž prvmi wystoupil na 
obloze literárního nowého sveéta. 

b) Francský, který w 1 6. století by w zwe* 
leben, brzo swět diplomatický a spole- 

ienský. opanowal. 

c) Španělský, neboje se ani twrdostl nč« 
kterých Ifitiiiských zwuků, ani nekrátě 
wýchody, pojal w sebe žiwlj gótské 
i arabské, a Diimo ně od puwodníhp 
románského málo se odehýUL Krásná 
to řeč €alderonowa a Cervantesowa. 

d} Portugalský jest bratr španělského, ale 
^.. méně ozdobný a zwučný.^ 

e) Waiaský též jest pozůstatek románského 
a wsak s přísadou slowanskou. 

s, . . . 

D. Germánský. 

W aewerní Ewropě rozkládá se jazyk germaoskj^ 
pAkWodné o pěti hlawních wětwích, totiž: německé, saské, 
anglické, sewerní, ákaodinawské a gótské. 

a) Německý jazyky jaký nyní jest, nebo jak patrně ft 
nynější formě cestu nastoupily w 16. století zwláéti 
Luthrem byw wzdělán, čím se proskázatl a honositi 
může, každodenně zwídáme. 

V) Sasky, obecný jazyk německých Pómořanfi, Wy^ 
mřel již iVIsský; ostáifá nizozemský a holandský. 

c) Anglický, podiwný to směsek wseeh německých 
^žiwlfi, jenž byl jazyk anglosaský s francouzským, 

od Normanů uwedeným. 

d) Skandinawský, nordský, ustoupiti musil norweg«- 
skému, ytni . w 15. století klešnuw w áwedský a 
dánský se rozpadl. 

' "2* 
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e) Gótský jazyk jen w Uifiiowiě přeUadii bible se 
étwrtého století se zachowaw jewí we s wých formách 
příbuznost se wsemi germánskými^ . ano i s latin- • 
ským, řeckým a indickým. 

* 

E. Jazyk slowanský. - 
O tom wiz Safahikůw „Národopte slowanský,^ 

9.9. 

Jako jest dech spojení žlwého jeďnotUwce s celkem 
přírodným a desíwo plynoucí celek planetowý, tak se 
jewí žiwotní ruch nejspíše a nejblíž otřasem desiwa; 
tento otřas desiwa w trubici^ způsobující podobný otřas 
w uchu, jest Ma^. 

1. Prwniy bezprostřední určitost hlasu jest A r: 
otřas nezměněné trubice a otwor u$t« 

tí, Nejbližší určitost hlasu jest tedy rozloučení dob 
we zwuku A spojenýchy totiž otřasu w trubici a otwom 
ust. Tak zoužemm trubice bez změny otworu stane se Ey 
ukulatěním otworu ušt bez změny trubice O. Jsou tedy 
E 9L O protiwy we zwuku A. 

3. Zoužení desiwa čili průwéje založením jazyka 
jest /. Zde jest proto jen potřeba u«rta odewřítí, by deiCh 
wysel, proto jest dokonané JS přechod bezprostředních 
h)ás?k čili samohlásfik do jazykowého «A 

,4. Zoužení ^t bez, zoužení tru^uce^ tak že se až, 
písky dotýkají^ jest {7« Jest tedy dokončené fl[ odpor 
áplný ;^wuku ,/ a .přechod samohlásky do retoího W. 

: Jako A\ jest otwor čistý a wýjew bezprostřední 
tilas.a^ tak CT udusí hlas. 

Jsou tedy samohlásky: 
Pfiwodní =: bezprostřední A 

poby E O 

Přechod I U 

Sloaéení obou stran jest Y 



21 



Otwor ust a tnibice jsou přiéiay samohlásek, půwod 
jich ale jest dec/u Dech, tedy čisté, neurčité, o sobe 
newyslowítelné iwořiwo wsech zwuk& jest Hy co wy- 
cházející dech, spiritus asper =z wýdech, a wdech zz 
apurltus leníš; pročež mohou wdechem wysloweny býti 
samohlásky, zwlásté twořené otworem ust^ jako o, u, oh, 
« ah; vrýdechem ale nej wíce wyslowowáno býwá a, ano =r 
hano. Jest pak tcýdech wýchod ze sebe čili činnost, 
wdech ale uzawření vr sebe; jedno i druhé jest nepokoj; 
smíření, utísenost, wyrown^ní jobou jest e, ť. 



%. 11. 

A, I; A, U jsou nejwzdáleDějsí sebe. Prostředek 
A smíření zwuků A a I jest E; pročež w mnohé řeči 
společně co jE7 se wysiówuje. 

A a U má za prostředek O, též se tak wyslowují 
spolčené. 

E, O jsou tedy samohlásky nejzwučnějsí a nejwíce 
uchu lahodéjí. 

Samohlásky mohlyby se čistým barwám duhovrým 
přirownáwati. Jsou tří blawní barwy: Cerwená^ žlutá, 
modrá, a tři hlawní samohlásky A, I, U. Jednota čer« 
wené a žluté jest pomorančowá, jednota žluté a modré 
zelená; podobné to fest u samohlásek. 
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§. isř. 

Samotilásky mohon se olaolionásobně w aouzwúk 
skládati, k. p. 

úe^ určítéfsi e přewažiije m, & tím wíce jest ho slysetu 

af jen s rychlostí wysloweoé zewnějsí jednoiu činíi 
BÍyii se totiž a f&ko i^ nebo oboa jednota jest e. 

aó splynouti nemůže, neboť se ústa dwojím rosUčným 
způsobem najednou odewříti nemohou. 

au též jest jen zewňítřní spojení, .nebo prostředei^ 
jest o. 

ea jest rozpuštění určitosti, pročež si žádá ucho, by 
byla určitost patméjsí, a následowně ea wyslowí se jako ia; 
místo theatrum řekne Cech raději tiatr, nebo e-wynechi 
a řekne tatrum. Linear, liniar, Linier; sem náleží anglické ea. 

eiy ey; Němec e, naproti i neurčité, též neurčitě wy- 
slowuje zwukem bhzícím se ku; nebof i, y spolkne slabší f, 
bei, bi. Cech ale naopak ý dlouhé rozkládá si w ej,k. p. dobrej« 

eo neproniknou se, jsouce prótiwy, ledaby se na- 
wrátily w a, z něhož wyšly. 

eu} we wýchodních Cechách místo děwka, krew 
říká se děuka, kreu. We frančině přewažuje e. Němeq 
sem tam je wyslowí žwukem blížícím se oi. 

ie přewažuje určitější ť, die. W češtině nesplynmi^ 

iu = y; ou -:=: Uy neb wedle sebe rychle oe, pře^ 
wažuje e; ue zz, y; ee, jako určitější e, to ale jest i; 
proto i w řečtině w u přechází; w němčině Beene ~ 
Beine« 

Jako člowěčí tělo ze třech soustaw pozfistáwá, duáe 
trojím způsobem se jewí, mozek we tří části se rozkládá, 
a lebka tři krajiny má, čelo, temeno a týl, tak i mluwidlo 
trojí má oddělení a sice 

a) rty, 

b) jazyk, 

c) chřtán; 
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Beboli vata pfedm^ prwtřední a sadní^ t j.^ awHk H éili 
dech třikťát se rozličně změní, rozličným zamezenúa* 
Nezamezený dech jest samostatný hlas; zamezený ale 
nežni sám. hlas, čili deáíwo se neotřási sanui, nýbrž a 
ním i něco jiného, aneb jiný průwěj než trubice a pouhý 
otwor ust se mu wykáže. 

Tím twořiwo řeči nabude pewného twam a ohme- 
zením jedno tli wosti, indiwidualnosti. 

Přehled A 8éřádéní..jswuktt: 

. j^ ...... 

i. A ". 

». E O 

8. I U 

4. Y 

n. 

H " spiritus leois et asper. 

1. Cb) K, 6 (KtiKafj gelu, Kúhle, chbd.) 

J 

2. hf R (fUár =: fariř« Tyíor.') 
N, T, D. 

S 
8. BI, P, B. 
W. 

ni. 

Chs =: i 1 Ts ir c 

Ks == c (?) ) w poahém složení, ne w Ds zr a 

6s -= z, ž 1 proniknutí jest to ^ TA zz i 

Lj, Nj = Ň, Tj = *, Dj r: Ď Dš = ž 

$. 14. 
I. 

1. H- třesoucí se w cbrtáau jept swuk cbraptawý eh; 
fíde se tedy nedobře složenou znánkou ch; i býlo by k 
^ání, . kdyby raději wlastoím jednodacbým au— eaiw, 
třeba řeckým Xf se psalob 
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2. Piíflačéníni jad^ka a #iiiilMkiiatÍBi -od patra wyjde 
a&wok k. 

8. Slabsi ale širší jest ff^ blížíc se jazykowému Jj 
a tudy i samohlásce u 

II. ; ., • ■ . 

J jest přechod k L a R. ' 

III. 

Jazyk a horní d«0eň působí: 

a) Přitlačením a odmr^temm jazyka od horní dásně 
nebo zubů dí. . 

^ b} Mrštnějším hnutím ř* ^ 
c) Přitlačením beí odmrštění n. 

IV. Retné. 

f 1. Pouhé zamknutí rtů wydá m. 

2 i íSIabě stlačení rtů a propuštění pak dechu dá b. 
3* Mrštnější wypuknutí wydá p, 

- V. 

Konečně přechod k samohláskám činí zamezení pouhé 
dechu H. 

a) Dolním pískem dá w, otvovy wínoj 

b]) silnějším fouknutím f; 

c) propuštěním skrze zuby s; . . . 

odstoupnutím jazyka i. 

Poněwadž tyto zwuky jsou H ne^lizší^ Hale wšech 
zwuků jest půwodem, tedy pochopiti lze, ze jeden za druhý 
státi může, k. p« i^ňv widět; t)Seo^ zz woda; oCa-tcc zz Weseni 
wěc; ŮJtOy sub; i^Ato^j sol; aifrn^, ventus; X^M^y zima; 
^oofy rívus; áísy Salz; i^iťntdy crao, wyrejpnu, wyreju; 
pročež w h 9 aspoá .we slowanském jazyku nejen co. 
předložky si^j wlastní wýznam mají, nýbcž j často se 
kladou zbytečně, k« p. woko, won»' . 
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S jsouc Jen stemeasení zwiika fl . ná & .nAn tu Mmu 
twořiwosť a zakládá, tedy a jinými SKvr^ikami spojené no- 
wé zwuky, a sice : :» 

8 hrdelními % nebo g zz.^^ n "zz ř; da = x; 
ta =: c; ds = ž; ts =: č; 

proto také při ^ zz th, psaném u Angličanů a Řeků a 
jest slyšeti, &9og zz Zeus; df^AVjívcti = senrio, J^oivdoš 
zz coeno, a proto u nás dí, t^ majíc wétsi určitosti dojíti, 
w s a c se mění: títApí zz oCL . Tak přechází A w s 

cA — i; 
mln^p to pak příbuzné jsou : b ^. w 

J jest zamezené JBf na prwním stupni na zadní cástl ^ 
ust, pročež se také spojuje s jinými, činíc určitější zwuky: 
bj = b', pj = ř, wj = w, dj =: í, ti = «. Ij = IV 
«j» ""íj »á> nj = á. 
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f. 15. 

Některé příklady příbuznosti zwuků: 

y^cí(p<aj grabam, hrabám, graben. 

yKoa-a-oí^ glas> hljas, 

éhfjLxi, sedeo, sedím, sitzen. 

h^u), video, wídim, 

po<peWi sorbeo. 

hfjL', sum, jsem, scin. 

cSfiío), chodím. 

t5Áafití, heulefi,.hulákf^«f . 

'H(ifj, Heva ^pubertasj, 

duavpoí^ chmoura, schímmenu 

xAaift), klika, klíé, i^laudo. 

xaXvTTTceí, kollba, cH^lupa. . i 

TcXv^Oů, klidit, — khzet. . | . 

Tcohlca^ kůle, Kugel, kolo. 

h zzk^ (p zz wjíí^^íia^fi, ciipiit, hlawa. 

Ixo^ofy každý, quiaqiir^; 



\ <■ 
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1, r^ fklář/ grolia, xaKffr zr loráM. 

yfj&iO}y gandeo^ gestio^ jásám. 

ykvxv^f dulcis, sladký, Gluck* 

l^X^ (iWco), JM^hiien, Jásání, 

xXei^oiij lepím. 

íKitttí, wléku, wflzen. 

Kati^o^, Ltidér, Itidrák. 

KKióéi lewý. 

i^evyďf ruch, ructo, regen/ 

^ř^crw, hřešit 

^fV'&i;s'» Rothe, rdít, růže, Rose. 

veogy noirus, nowý, neu. 

ij-^w, t/w, cfím.' 

&iyu)j tango, tjkám. 

^Á/p^, flapám. 

ra^ao-o-w, třesu. 

reyyoí}, tingo, tuuken, fukám. 

Te^é(»t trwám, ser^o. 

rfii(i(t>y tříbím, tero. 

é^vxog, ticho. 

7Aa(p6D, cavo, dlabu. 

j«iSce), S€<0'ce)9 děsím. 

ipaxůů, zrak, durch. 

Sioixo), dlwok. 

iax^Vy lacryma. 

fifiéfiOD, fremo, brummeu, breptat 

(iei^oth bádat, báseň, (deuken, Gedicht). 

|3aT€w, bacám. 

|3S«ia, bdím. 

(ifi^oůf bučet, blOcken, b^at. 

^írveu), ineo, wjíb 

Trraft)? pták. 

'kKolo-o-oů^ plácat 

TrXexiiVf.pIectí, úechten* 

váIai, pltto, ptafirat, lliaiseB. 



^ *» « < * 
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nsqpiacriú^ práce. 
fFtíg, Feacr. 

isohvg^ viele. 

dfjLÍKyta, miilgeo, mléko^ melken. 
yccKci, axTwf, lac 
fÁ»^(tívofiui^ marcesco, mrcha, 
fjLÍyvv/Áiy míchat, misceo, mischen, 
/jLvu), míchat, mžení. 
liv[Tf\Q> mater^ Mutter, máteř* 
fid^yog^ mager, mrhat. 
fjLOf^^fl^ mtnWy mores, forma. 
liegv^y mezi, Mitte. 
oxgy auris, ucho, Ohr. 
(Pva-éoů, hwízdim. 
j3acri\řúf, WasUew, Wáclaw. 
fipu\ij, wůle^ volo, Wille. 
i^ov, Werk. 
, vS(ú^ woda, Wa^ser. 
Xú(7/0f^ (hirsutus}, wlas. 

J^oloD^ Žiw. 

dfi&AAw, iselenat; -^^^f awěr. 

ytly zem* , , 

'yt^/il, zena. 

^wvif, vox, swom 

XiiyLcty zima. 

c^fioLíúy sjímám. * 

^Ivo), stohnen, stonám* 

^í^^M, stlátL 

^^{(p<ú, strepo. 

^/XPo), Csplendeo]) stříbro, Sflber. 

^(pxKKoo^ swalit, wálzeo, voIto. 

4^iv^oů, iidím a t. d. 
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$.16. 

Safno/dásky jsou w ředí doba zpětono^ti, neboť pře- 
chod jedné do drahé jest nejsnadnější, aniž se při tom 
ústa ssawírají. 

Spoluhlá^ky jsou ale doba petonosti a ůrčitoríiy jsou 
jako kostra řeči, prawí obrazowé předmětů. 

Samohlásky a souhlásky w H uzawřené jsou, 2 H 
teprw MTysly; pročež w staré řeči tcýchodní ta přewaha 
hrdelních ztotiků. W Ewropě půlnoční přewažuje sou» 
hláska, w polední samohláska. 

Zpěwnest .a určitost opanowaná národním duchem 
^í řeč krásnou. Takowá bylá mezi starými řecká. 
Němci rádi se samý držejí ža nástupníký Řekůw, uwa- 
lujíce na Romany extrém samohlásek, na Stowány extrém 
souhlásek; ale wíme, jak těžko jest, slowančinu wůbec pod 
takowou rabríku uzawříti, an práwé slowančina tak jest 
rozsáhlá a Slowané na tolika stupních ducha stojeji a pod 
tolikerým ponebím a přírodou w rozličných zemích roz- 
sídleni jsou, činíce mezr sebou celek dosti welký, by sám 
se rozstoopil w protíwy a sám w sobě zase mír nasel. 
Prawda, že samohlásky we Islowančině, jak flusno, jsou 
žiwel podrobený, tekoucí, změnliwý, ne k podstatě slowa 
náležející, nobrž sloužící jen k wyslowení; pročež z toho 
ohledu lhostejné jsou mezi sebou & Slowanowi jedno jest 
řícti: galawa, golowa, glowa, hlawa; aardce^ serdce, srdce; 
zdarow, zdorow, zdrdw, zdraw; kiá^ kon, kůň; sakol, 
aokil, sokol a t. d. 

Vokal napomáhá k rozeznání grammatikalmmu, ukon- 
čuje slowa a tím wzájemnost a proniéay wyznamenáwaje. 
Ale wěru kde každé slowo na samohlásku wychází, tam 
se řícti nemůže, že by jazyk byl bezwokalní, tím méně, 
poněwadž bezwokalnost jest nezpěwnost, Slowanům ale 
zpěwnost neodepře žádný, kdo zdrawé ucho má; naopak 
mle ^ámo, že německá řeě, ukončiýíe slowa zawřením 
U8t| nezpewná jest. 
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Slowancina teďy nemá býti porownáwéoa . s jkMm 
(oiiaC R&jisté příbuzAéjií řečtioé, n^ž která }iíA')i alif 
mezi sebou tnajt se ohledáwatí nářeei slowanaké^ /a poAné 
se, že wýchodiii a jížni Slowané wíce mají samohlésdi^ 
eápadm wíce: souhlásek, pročež tUe určitější, sralejáí 
jsou, oni ale jeáté Jako telioucí. Némec, odsuzující jiné, 
má na zřeteli řeč literatury n^ecké, Slowané ale, dasa^^ 
wáde obecnou literaturu nemajíce, na budoucnost odpo^vřéď 
odkládají, který jazyk k wáestranným potřebám dttcbow^* 
um příhodnější bude nad obecný slowanský, wasdyemností 
wsech nářečí obohacený & okrášlený. 

Co se nářečí českého dotýče, máme na něm patrný 
obraz, jak z nerozkýwáného' prostředku jako od zrna dwa 
lístky na dwě strany wycb^z^jí, totiž z Morawy najédnu 
stranu Cecb, na druhou Slowák* W středu Morawy ani 
fiem, ani tam (]co pouhého národu 'se týká} se newykro- 
čuje, ták že i prwopočátéční přirozený zwuk A ještě se 
neodložil a jako wejpete supka se drží; říká se:' hano, 
hábe, homěf a t. d. Cech docházeje na stupen abstrakt" 
niko rozumu hledá pevrnóu určitost, pročež wíce sou-- 
hlásek sé drží a určitějších wokalů e, i užíwá. SÍowák^ 
w skutku si wíce libující, upřímný jest bez úwah chy- 
trouškowých a proto zwučnéjsí, jsa přírodní, počáteční 
iiéwinno£|ti bližší* 



S. 17. 






Wypočítawse žiwly řeči, přistupujeme k otázce^ la^ 
kého půwodu žiwiowé tito jsou, a proč se k poznamenáni 
jistě wěcí, k. p, i a ne d nebo j^ a naopak užíwá; zdaliž 
to pouhá náhoda, libowoluost míuwícího^ nebo zdaliž jest 
w tom jakého prawidla čili nic. 

> O půwodu řeči zmínili jsme sé, jednajíce o .pojemn 
řecř; nebot pojam a puwod jest jedno; díích jest činnost, 
činnost jest ruch, fuch se zdél^ čili lépe, wy obrazí tělesné. 
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Prwiu t iie}BÍiadttéjáí wyobraxem stene se deéiwem a 
pf&chodem tfeiiwa, a to jest zwuk; zwuk tedy jest íiiwel 
idU MÁohokrálé omloawána byla domnéjDka, ie Bůh 
nanoil élowěka řečt^ a že počátečně byla tato božská řeč^ 
jii časem lidstwo zkazHo, tak že každý národ jen néco 
M tohoto božského pokladli sobě podržel. To jest arci 
prawda, že od Boha pochází wiecfano, ewláátě^ t^ es 
Dohii jkližsi, duchownéjár^ ale slowa . ^od Boha^ též do^ 
€lM>W]ié' musíme wyložiÉi. Možnost, reci a tedy ^dealni 
id^ jest od Iftoha^ we skuteénosti pak jest mlutra wf^ 
jew ducha clowěčenslwa^ jakož i stupně tvyivinujícdio se 
ducha w každou řeč wtlačeoy jsou; řeč jest jako ubrus 
sw« Jednoty, w němž si^ůj krwawý obličej wyznačil 
duch- národu. 

Naopak jest to, co prwší w dúchowenstwu, WŽ4ý 
i přírodě bližší, hrubší, zemí páchnoucí; další, ale wždy 
jistější a duchownější, tedy božnéjší; tedy i prwbpo- 
éátecní řeč méně dokonalá býti musila, nežli jsou naše 
nyněj^'^ a tak až na konci dnůw nejdokonalejším jazykem 
bude rozpráwěti ělowěk duchownější; ale dříwe musí 
býti rozpadnutí, rozwětwení, rozmanitost jazyků, a tuto 
rozmanitost dopastil Bůh, jak čteme, při stawení wěže 
Babylonské; toto rozpadnutí trwá až po dnes, ale pomalu se 
use k zawinowání chystá; arci může se říctí; kolik hlaw, 
tolik smyslů, kolik jazyků, tolik řečí; má totiž každý člowék 
něco osobliwého, každá obec něco zwláštního, a tak každý 
pronárod, kmen a t. d.; ale ja)í rozumějí sobě jednotbVci 
a pbce, tak i nárojdowé.sobě rozuměti ubudou ;k.p.> wětwe 
Biroau germánského obecné již zrcaiíllo majíce, w -němž. .se 
zrcadlejí a. srážejí paprsky ducha národního, mají swazek 
duchowní á tenf jest literatura. I u nás Slowaňů při wší 
řozSsálilostí a rozdílností ivě čtyřech pokladnících $kládámé 
památky duY;ha slowanskétio, w pokladnici ruské, polské, 
énfié asrbsiié; wšak-ale i tyto ětyry obednou poMadnici 
4í zbiiduJK!. Selekfj se ytiaif. iáduý, fwida ještě rozpildéř 
.wáotý. nelekej ae^ ^ ýá Mal(Hrua.jswou olicě.Iiierat«r% Slor 
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m^ák swm^ a Illyruw jednota táke že jen mee jtiň wa 
alowé než V ekuftn, Lužičan že si o sobe pooíni a t d* ; ta 
}est práwě dobré anameni ; před obecněním^ před niwra* 
terny před smiřtením úplné miísi jíti osoiiaéní, rfianěni^ 
roschody a tíreni — d|teC již jest wykroéeni, jest haotí ii>* 
wdta w zárodkli sláwy nast. ^Popřejte wéenui nrůsta až db 
eaau awébo/^ 2«dali slowuské nářečí jako dcery od jedné 
nátky tirysly?.a káe byla nebo jest tato puwadnířečSlotf 
nimawj kořen nebo kmen těchto wétwí ? Dřtwe iňi taMA 
amsis ' říctt, co půwodní řeéí rozumíš, zdali obecttost 
3viráerii - řečí slowasských, jako k. p« ówoce jest obecnost 
Itftisek,! slíMr, jablek; tn marné bysme kde na z«nii .Meo 
áaU^řee praélowanskou, an owoce také není mimo Inruéek 
• t. dí, ale ona jiést idealnost skutečných jazyků, á tato 
jdédnoot jest ifocti Slnwanstwa .we zwláátnosti swé^ totiž 
pokud jest doba ducha človréčenstwa, a tak roálíčný od 
4iMlia Oemiaastwa, Roiranstwá a t. d. 

, JéštU ale půwodní řťc slowánskár. má býlí řeč praotat 
SMranů, tedy snad je<foé rodiny, z které pak my wsíchnl 
)sme/se rozpleoNniií ; Ui arci se moší říeti, že rté mStír^ 
lile 'jak mile iMinysltmé, «ie řéo se nedělá úwáhou a po^t 
•vědomostí, nýbrž že sé dédí a že roste jako byUna beá 
vědomosti, a>že.praoteie Slowanuw nebyl prwaí élowěk, al^ 
áe zdědil též řeč; tudy iiás zawádí tato otázka k jlné^ totiž t 
leáaH woi^ w člowééeBstwu jedna řeč 'pávrodní 'býtt 
^ttsila^ . jeddo zřídlo, z aéhož wseeky jiné' co potůčky 
^iryttha jí, ačkoli. již pH wzdáleuosti toká na počátek ^mri^ 
jBapomnéiy ? Herodot . wyprawuje o Psameitchowi, že clite|e 
ftryafcoiímatí půwodňí jazyk, dwé déti dal na pooéf pastý-^ 
:řowi, aby o ně:.pečotval, při tom ale byl bedliw,: by asi 
^dowa clowécíiio . ncslýi^ly, a pozorowai, jaké slo^vo časem 
nfjprwé \i:yřkBoa. Po čase ohlásil pastýř králi^ že itétf 
Sřekfy JbekoM^- -h tu sá óbjewOo, že toto slowo Frygům 
4Bnameaá chléb. . Od té dpby.opastiU* Egypčané od d<^ 
.mnčnky, že jmu nejstarší národ a postonpfli Fryg&m a 
řeči Jejich oe^rt prwjorozeaatwí. TalLto alePsamotfch bál 



a wáieluii » otmtpiíwodiií !rdč fiipódqbiiě hledající oáw^dSiK^ 
se .newéd^ o duchii obecností a clo wééí bytosti^ ac do 
oaob nesčíahých roz)>týlené, nesmaKáteloc jednoté*. Beé^ 
která hy nebyla iHŽádjDé jiné podobna, nebylaby člowéčť^ 
toGž^ oadaaá duchem, jehož orčUélat||k je obecnost W t^ 
duduDwnostl wéech lidi jest. založená podobnost jazykA^ 
á Jaoidi i^wékoM^é na kterémkoli jiném swélé -a mají 
m»tm řeč, mmí řeé jejich býti podobAanaáú ií-.eamii 
marné Medailí^ a coufání k pramenu? k čemu bezduwodné 
Uedání' na. jednom miste? kdekoli clowék dozrál k rozimo^ 
a počal ním ohecBiti čilí k duchu se wraoeii, fam mlnwil^ 
itf byl w. Africe, nebo w Americe stwcHren^ jeho^ řeč' m»^ 
aela mílí podobnost, wnitřní s řečí člowěka, jena MrlacU 
byl k rozuma přísel. Žádný ae neptá; po miste, kde^sa 
'nejdhVe člowék počal smátí^ plakati, Avýsfcati^ by zwSd^ 
po kom jsme. my Jo zdediU, aniž se ptá, kde kdoiie^prvr^ 
dle těch prawídel jtiyďil^ Jak0 my; íre. wseobecnést taUa 
bez okcdků áe wéří, a přece řec nic není jinéhfo, než 
zdokonalení smíchu, r pláče a t. d. Tedy opét prammei 
kdci rozum,\ tam řeč; kde cit, tam aspoň zwuk, a' fcdě 
příroda znící, tam ji člowék sl|iáel á nápodobil jí* ytii 
ité wýsadoo toho nebo oaolio, nýbrž přínos dudba, zafeni^ 
bujícího sé a télností, kde a.kdykoii« Tu^ podobnost^ do^ 
cbownost, k)bécno8t \te vfsech ^y^cícb >zpytowáti^ jest 
«kol jfilbscáe 'iečí, uložený tnaáeniu éaaú^ w némž mozaést 
míru w každém 'oMódu wysiirítatí počíttá, wídánáodltéeby 
jen^ w ném w dtátku žijí; owsem jest tákewýcli' iímíož^* 
8twí,> jenž e. někďík století naai^rótek atráwil hledají;- tak 
jest wsechno, wždycky^ Wtsude. Jsbůť lidé, kteří by íaoUf 
jeéte u Abrahama ówoe pásti, nebo na pouáti zlatému 
,teletí se Utaétí, nebo w JBípie slepič a střew se wyptík- 
wati w obecných záležitoštediy ještě před časem, o kite» 
rém -se prawí: augur augurí dbviam iactus ridebat; jestli 
ale takowých doátí,. tím wíce jich. bude z wěku prostřeéb^ 
Bího, o čemž se každý \w okoU swém přeéwědčití může. 
Kdo w času. nažmn* oprawdu zakeřenén jegt, widí počátek 
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míru a tím azííáwá, proč i jednotu řeeí wyhJedáwatí 
nyní milé, sábavvné a potřebné jest, a že teprw nyní filo-* 
logía nejen patřičnéfio uznání^ ale i náležité lilohy dochází; 
nejedná se teď o to, by kdo umel inluwiti jnnohonáctere 
jazyků, není prjáwě filolog ten, kdož i 50 jazyku mluwí; 
žádá se pojem reci; pochopiti alé řec jest, doby její se^ 
jmouti s půwodem eili základem, a tenť jest duch zwlást-^ 
ního národu; ducha ale poznáwá ten, kdo celý žiwot ná- 
rodu zná, nebol duch jest obecnost, jenž se w žiwoté 
rozkládá; jazyk národu tedy jest obraz žiwota celého^ 
čilí žiwot ideální. Ziwot pak jest národ sám w pojemu 
swém, i může se říctí: jazyk jest národy tím samým prá*^ 
wem, ba jesté příslusnéji, nežli: le style c' est ť homme. 
..My ard se poněkud uspokojiti musíme tím, že aspoá wl- 
díme, co jest íilología, nemohouce z nedostatku zwedení, 
příležitosti a prostředků o wíce se pokusiti ; jako Af ojžís 
wíďél zaslíbenou zemi, ale nedosel jí, také my, nowé ale 
mladé a smělé sohopností toto pole wédectwa wáemožně 
^chwalujme. FHologia jest historia, ale o mnoho jesté 
wíc než obyčejná historia, jest filosofia, mnohem wsak 
sporsí. # 
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S- 18. 
fteč na stupni pouhého citu. 

Clowék wywázna ze lhostejnosti newědsmé^ w které 
jesté k. p. Peáereh dle powěstí wězí, wším, co kolem 
něho jest, dotýkán, býwá^ t. j. duse w sebe přijímá formy 
aewnéjska, ale jesté ne jako zeiya^sí, neboť to hledem 
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se stáwi, nýbrž počátečné jen co proměněný staw duse 
čjlí žiwota; to ale jest ctY^ jehož rub čili druhá stránka 
jest fud; totiž cítí-h' se okamžitá jednota ciU shod něčeho* 
s žii^irotem, přechází lato ideální jednota w skutečnost, 
jako každá prawdiwá možnost, a to jest fud;, každý cit 
t^y jest buď příjemný neb nepříjemný, t. j, žiwot chce 
něco s sebou ^pojíti nebo od sebe zapuditi a to w tofikero 
stupních, až i w prostředku se setkají a w sebe splynou, 
t j. sebe zničejí, načež zase nastane lhostejnost, ne ale 
půwodní nečitelnost, neboť tato lhostejnost též cit jest^ 
ale w pud nepřecházející; A wsak i zwuk jest jednou 
wýdech a zas wdech, otřesení organu, přitlačení, odinr- 
itěmV rozšíření, zoužení, ódewření, uzavření, wypusténí, 
zadržení a t d. ; a jako^ každý cit má swou podobu na 
těle wyznaeenou^ čili swou fysiognomii (radost skáče a 
wýská a poi^ýsí žiwot, postražený se otřásá, . poděšený 
ae w sebe krčí, bojácný má prsa zoužené): tak každý 
oud jest tělesná stránka citu; wsak spíše a čistéji wyznačí 
swuk to, co w duši se hýbá, jak to i každý rezezniití 
umí, a i zwířata sobě rozumějí, kdy hněw, kdy láska^ 
žárlíwost, touha^ radost, bolest z#učí; arci má zwíře také 
wíce zwuků, proto že i žiwot mnoha forem schopen jest; 
ale co jest zwířecí žiwot proti bohatému wsestrannému 
žiwotu člowěčímu? proto jewí zwíře cit wíce jen po- 
wýsením, ponížením, zmírněním a zplněnún hlasu; to člo- 
wěk má sice také, ale k tomu i rozmanitost zwuku nejen 
quantitatiwní, ale. i qualitatíwní ; potom že i menší určitost citu 
u zwjrete bez článku, bez souhlásek jest zwuk zwířecí, 
uu, ee, híi, ua, aa, sisi, kde > jen jest druhý konec zwuku hy 
iau, hauhau, chacha, bohohohoha! kikiki! hihihihí! a t. d. 
Jen my sik tomu přidáwáme: bučet, bečet, kw^at, syčet^ 
mioučet, hafat, kdákat, kokrhat; u člowěka spoluhláska 
zwlástě jest symbol wnitřního stawu, íidežto wlastnost 
spoluhlásky jest sebou wlastnost diisewníbo ruchu, k. p. 
co jest hlas, než twoření zwuku w hrdle přecházejícího 
přez jazyk a ústím retním wycházejícího? a to samé jest 



slowo yfdas^ totiž h (hrdelní), í (jazycný), * konec druhy 
swuku hy a k tomu u nás ještě bezprostřední wokal a; 

' řecké yXo(Ta'oí totéž jest; obrácené a tudíf totéž )est vox, 
jenž, wdechem počne, do hrdla wstoupí, a zase zwukem s 
wystpupí. Samohláska, jak řečeno, méně znamená, proto 

. také U' Židu ani psáha nebyla, na důkaz, že jen k wyslo- 
wení jim slouží; a i my l$lowané bychom jednotu swých 
fazyků dříwe poznali, kdybychom se cwičili (ale jen cwii^ 
čili a neostali při tom) bez wokálů psáti, k. p. brg, drw, 
brz, žib, prcb, krw^ ať si to Rus wyslowí: bereg, derevo^ 
bereza, žlab, porocb, korova; Cech pak: břeh, dřewo^ 
břěza, žlab, prach, kráwa; glb buď jednomu galab, dru- 
hému gol^b, třetímu holub, otwrtému golob. Tak h. I, r, 
«, j, w často méně platějí, jsouce wíce twořiwem než sa- 
mostatným wýznamem, k. p« video zz widél; šunce =z 
slunce; vuna =: wlna; reb= clileb; tova = toho. Ale 
buď si souhláska wýznamnějsí, wíce na předmět se wzta- 
hující, samohláska jest spíše obrazem celého slohu du- 
sewního, a z ní na cliaracter národu celého souditi poně- 
kud možno; tak znamenité jest u Husů a: Maskwa, ga- 
lava, zdarow, též u Srbí^: dan, mač. Polák miluje o a 

• v - 

seplá; Cech e, i; Rusowi milá sláwa, Polákowi boj, 
Cechowi chléb čili chlíb; Krajin máti* Rusky: milavati, 
sja, iz boru zelenago; bulharsky: běli ráče; krajinský: 
crní kus, ki sem bus; styrsky: cj sonce romeno! Slowák: 
já som sa nazd^; Lužičan: Yona je mi vumrela. Ne, 
non, nicht, na! jSot/Xff, volo^ Wille, welím, wůle. Meer, 
moře, maře. 

To se . samo isebou rozumí a dále též dowozuje, že 
w každém jazyku jako jest indiwidualní čili zwláátní, mnoho 
nehodného se nachází, o čemž nelze cestou wědeckou nic 
jistého wymyslíti, kde, historických patíiátek není; do 
wědy to jen náleží, co n^ wnitřním, stálém jádře jest 
fialožené a jídé co pc^wným prawidlem se zprawuje« Tak 
wubec budiž wyrozuměno, co nyní p wýznamu jedno- 
jtlíwých zwuků sé mluwiti bude. 

3* 
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$.19. 
A- ■ 

v 

A jest bezprostřední wokal, tedy nejsnadnější a tím: 

a) Prwní, proto w pláéi, w smáni a Masa a wýr 
znam diwení, ah! tak wzdechnutí bolestné^ ach! 
bezprostředné potwrzení, ano, ja, tak^amen^ mómai 
táta; odtud infinitiwy: ati, neurčitá j^ráce dělat, 
určitá činit, Jámat lomit, skákat skočit, t^hat, 
tíže, dály díl, spát spím, drát deru. 

(^) Za touto neurčitostí jest ale A wáech twaru 
schopné, pročež princip ženský: žena, baba, 
kráwa, tráwa, a wůbec koncowka ženská. 

7} Naproti tomii jest A nejen počátek zuruků, ale ono 

je i w sobě shromažďuje, jest tedy nejjasnější 

zwuk, a proto se nachází vr slowích: sláwa, 

^ hlawa, pán, krása, prawda, swiat, láska, Lada, 

rada, panna, radost, zrak, já, Praha, Maskwa. 

I") Nejpříležitějsí spojka slovr; tak a tak. av^fio^y 
anima od indického aii|^ též ind, atman = duse ; 
as = jsem; ah = igo z= ao)* 

S- siO. 

E. 

» 

E určitější jest než A, ale jen doba jeho. Znamená: 

a) Cit poněkud již. sebe powědomějsí a proto mír- 
nější, k. p« místo radosti jest ples, weselt, wěe^ 
Wesen; zprostý Němec říká: Laben, lasen, ga- 
ben, wzdělanějsí a áslomí w ej Já se mém' w 
určitějších pádech w mě,, mene, tebe, nebe, sebe^ 
jeden; feč místo neurčitého hlasu; Rede, Hdl^ 
Recbt, schlecht; odtud kořen indický a wýchod- 
nich Slowanů a, kdežto západní mají o nebo 
jiný wokal, k« p. adanán == jedení, ad = edo 
jest, ab = tTTů*, duia = dnáe, miasto =: město. 
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(ji) Zamezénéjsí cit, fiitro^j medius, mez\ stíred, Weh! 
Rlead, zlé, pékné, wědět, sedět, hledět, zadr* 
žení, ne, eb! negp. 

7} ltobnx)sti swou E jest jako nedokončené, znamená 
též děj: werden, weben^ teku, metu, wedu, lezu. 

O. 

Protiw zwuku E je$t O, má w sobě plnost zwuku 
A, ale není wýraz jen bezprostřední odewřením ust, pou*- 
hjm wypustěním bl|isu, nýbrž swobodné utwoření, ukula^ 
tění ust. 



Pri>čež přenesením této čmnosti a formy ust na 
předmět jest O: 

a') Symbol uprostřednění, zhotowení^ k. p« lámati 
lonif krýtf krowy olíwat olowo^ koneCy dosty 
teku toky rok, robota^ o tdm, strom, hrabati hrob. 

(3) Symbol kulatého, kolo, sonce, oko, točím, KQCfioSy 
obloha, « 

73 Wůbec uzawřeného^ spojeného, utwařeného : twor, 
roj, otok, oheň, woda, hojit, Woge^ slowo, noc, 
pokoj, wohl, froh, Wonne, dobro* 

^ Cit přewahy nad předmětem: oho! počkej, toto! 
hoho! moc, mohu, oh (na koiiě, by stáli}, non, 
nolo, 

$. 28. 
I. 

/ jest ještě další určitost zwuku E, ještě wětáí zou-* 
žení hrdla, jeái jako swé sirky zbawené, ztahnuté E. 
Pročež: ^ , 

a} Přechází e vr iy legen, liegen, wedii, wísti^ lék, 
lík, teku, týtti, Denken, Gedicbt, ego, ich, io; 
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proto také nominatiwj na e w určitějším pádu 
mají iy duse duši, meus mio, ano í e se čte 
jalco i^ kreju kryju, meju myju, sejo 8i|n^ 
chléb chliby miéko mUko, me my, we wj, 
měřit míra. . - 

^3 Poněwadž jest i nejužší, jest i nejsilnější zadržení 
hlasu při sobě, jest tlačení do sebe wíce než e; 
proto se ří|íá wzdorně : i to bych^ jím, piji ; jest 
též zadržení slowa u slowa, tolik co a, und, et» 

X) utracením hrdla jest / nejužší a nejsraženější 
zwuk, a tudíf symbol sejmutého žiwota, k. p. 
síla, Wille, innig, Sinn, wídf mir, mí, dívr, ge-» 
schwind, mihnut, šwih, nuproti plnému ď, lang-* 
sam, stát, málo, Blitz, wím, dieht, Licht,Witz. 

3} Úzkostí swou pak zwlástě spěšně wyslovrené 
hlas jako zničemní, ztratí sebe ; proto : nic, nichts, 
nihjl, nil, psic, Spitze; a proto w češtině statné 
jména samostatností a určitosti, nemohouce do- 
sáhnouti tuto neurčitost a záwislost od časoslowa 
s swým ť ukazují: znamení^ psaní; proto se i vr 
infinitiwu přichytb: mítt, říditi, nositi. 



. u.. • . 

Proti w zwuku I jest V; jako ono jest příbuzné zwu- 
ko e, tak toto zwuku o; zwuk se jako do sebe wtábne a 
iizawře, jest dokončené o. Tímto uzawřením úplnosti zwuku 
jest V symbol. 

«} Citu hlubokého a žiwoia^ tajného : wule, Muth, 
touha, vov^^ Bůh, duch, duse. 

j3) (Jzawřeného, pewuého, hlubokého: kul, důl, dům, 
\ chlum. Rube, gut. 

7) Jest pak přechod a určitost zwuku o, cíli do-» 
končení jeho; zprostý Němec říká: sil, Suha 
místo so, Sdhn, kdežto přeďo w otewřenějsí o. 
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Tak i u nás néenci plnosti a blabokosti citu a zwuka 
se wyhýbajice, na konci slow u měnéjí w ť^ píju, pyi; 
sejou^ seji; wolím, wůle; solím sůl; woním, wuné; nosím, 
nůše; stojft| stůj; hnojím, hnůj; wozím, wib. 

S. 24. 
Y = ů = ue. 

y jest protiw úplný zwiika Ju Jako toto wsechny 
samohlásky ze sebe wypustilo^ tak ono wsechny w sobě 
spolcuje : 

Má plnozwoénost zwoku a, jen w doby swé totiž 
€y t rozložené. Hlubokost má zwuku U a tím samým má o 
w sobě, jest tedy dokonání samohlásek ; ano nejbližší nebo 
jíž polowicní to. Řekowé a Francouzi píší tento zvruk 
pouhým znamením i? a za to u^ jenž jest určitější o, slo- 
ženým ou. 

Němec píše Ue nebo ň; prwní znamená příbuznost 
se zwukem e> druhé se zwukem ť. 

Slowané mají y a ýy ale nyní snad jíž jen Welko- 
rusowé zwjík tento wyslowují; škoda wsak, že tato urči* 
tost u nás zašla, škoda toho pro rozmanitost jazyka i pro 
snadnost prawopisu, neboť by se i, iy k y, ý hlasem ro- 
zeznáwalo, cv, tu, ty, du protivra od já. 

Wýznam souhlásek. 

g. SÍ5. 

H. 

"V 

H jest nejáirfií wýdech a tedy, jak už řečeno, istře- 
dek, z kterého samohlásky i souhlásky wycházejí; wý* 
dech ale jest hnutí plic a tutíž i zwířecíbo živrota zna- 
mení wůbec. Jest tedy H symbol: 

a} Wýchodu ze sebe, k. p« hlas, hodím, honím, 
noha, roh, wáha, haschen, hádám, howor, sehen, 
geben^ >fliehen; proto i žádostí, hlad, anftelo, hnu, 
hra, hrdý. 
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3) Prwní určitost citu: haha! huhuf hm! hii! hano! 

che, ihí ! oh ! heulen^ hulákat, hiC| haec, hoc, Oy if 

Bůh. 
73 Protože jeo jest oddech neb wdech^ftaeznameaá 

mnohokráte nic, nežli twoi^ení hlasu, a palj^ jest 

i twořidlo slow. Romanowé na začátku h ne- . 

miluju 

Němcům jest wíce souhláskou a proto nikdy neiná 
sa sebou hned souhlásku; nám wice jen jest spiritus jako 

v 

Rekům. Sanskrít: ha, házet, loslassen; hri, hrůza; bar, 
hourat, háratf hwal, wálet; bas, noha; bas, lachen. 

$. 26. 

Ch. 

Ch zwuk jest sraženější, hustší a násilnější nežli A, 
desiwo má užáí průwěj; nejbližší jest wokalu ť, a proto 
se i rádo na ch opírá: ich, nicht, pich, smích, wích. I h 
zni jako chj Bůh, sníh, klíh, ale naopak ch jsoiíc moc- 
nější zwuk i plnější miluje po sobě hlásku, tedy a, o, 
méně e; i* wáak w českém docela ne, nýbrž nejsrost- 
lejší wokal y; pročež znamená w řečí : 

cc) Dychtíwějáí, možnější wýjew žiwota, k. p. chci, 
dychtím, lachen, smích, jauchzen, wachen, ma- 
chen, Sucht, chytám, chlípnost, chlast, pachtit, 
chodím, prch, Flucht, chuť, X^^V-^j f^^X^ spěchat* 

(3} Hlubší cit: ach! cit swého wlastního jádra; duch, 
ich, micb) sích, sluch. 

7) Cokoli jest sedlejsí, ale může býti řidší: dicht, 
Natsbt, sachte, ticho (jakoby žiwot byl w sebe 
uzawřen}, Dach, plachta, Macht C^íla sražená}, 
Pracht, puch, chytá, míchat, reich. 

Orientalovré milují %, též Némei, reich. Romanowé 
milují určitější ft, ricbo, nebo druhý konec wolejí, totiž i, 
riqhe; chárus, caro, cher; i Slowan ch w určitosti mění w f. 
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Spojeno býwá: chc, chci; chl, chládek; chm, chmer; 
chn, schnu; chr, chroust; cht/ chiět; chw, chwét, chwoj. 

Němec ch na začátku nemá, užiwá ale khy keine, 
Katze, které opět Oechowi schází. ' ' 

"cA jsouc určitější^ než h také k určení slovr se 
užíwá, ích, ech, ách, ich, sích, čití, čich. 



$. 27. 

K. 

K se uslyší^ když jazyk zadním koncem přitlačen 
byw na podnebí* průwěj ú;<$lně zamezí a se odmlaskne. 
Toto odmlasknutí jest Ky a jest wýznamem : 

oí) Potwrzení něčeho, a tedy ukončení: tak, sic, hoc, 
taký, faký, také, kar, x^eco, creo, katím, kámen* 

/3} Přitlačení se k sobě, čilí ostání při sobě; čilí 
přijití k sobě, nawrácení se k sobě, odtud před- 
ložka k; sansk: kam, kamas = láska, comis, índ. 
kus = Kuss, kladu, klepu, klopfe, wlákno, sukno, 
kolo, oko, krok, tok, ^rak, luk, tuk, kůl, kasel^ 
Blíck, Gluck, mrak. 

7} Ukulatění w sobě == krása^ xo^og^ krk, ind. 
karkas, koulet, kryt^ kutna, kytle^ káď, kos ; . w 
německém jazyku /c a ch za sebe často se klade: 
schweich, pactum, Pacht, rectus, richten; draco, 
Drach; tectum, Dach; lux, Lícht; signum, Zei- 
", chen; plecto, flechten; w češtině to ale místa 
nemá,* k. p. strach a straka daleko jsou od sebe; 
xoXft)jUof, culmen^ chlum, o-xia, stín, X^xxegj lacus,^ 
LaShe, Lacke, Loch, liiže; proto i i!c w ^ před- 
chází, k. p. %í%%o^j cervtts, srn od iiíd. car, trkat^ 
xujtiv, canis, sčenie, ind. kalamas, calamus, so-^ 
lóma od kal, klíčit^ spriessen; k vr g^ mí^^X^^ 
capat, golowa. 
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JiC jest protiwa jiného odmlasknuti, totiž cj kde tedy. 
h na konci wěfah' určitost míti mi,, w e přechází, t. j. t 
jest protiwa prawi, ale 9 twořiwo; ts =z c, pťik, ptiksi, 
ptáci. 

jK spojaje se následowně: JKA nejde, nýbrž gb; by- 
loby k přání, bychom teď majíce znamení jiné pro j a jr, 
před 6 a ď raději psali g^ L p. gbel; kd též nejde, lépe 
kto, než kdo; ke z= nejde, ale ké: k čemu; kh = Kiad, 
Kummer, čeština to nemá; kl =: kladu, clamor, Jdein; km 
=z kmet; kn =: tknu, knot; kr = kroj; kt = který; kw 
=: kwílit. 

$.28. 

Gr jest zmírněné A, jest nejslabší hrdelní a podnební 
Iiláska a proto zase nejbližší zwukům K a H; ano H 
zwujJně, hlasitě (t. j« ne pouhým dechem) pronesené 
jest g; proto také jiní Slowané místo našeho h mají g; 
noha, noga* Protiwy má dí a 6, t. j. nachází se pojem 
jeho w jiném organu, totiž na rtech co 6, na jazyku při- 
tlačujícím se slabé k dásni co d. 

O příbuzenstwím ke zwuku h Qako k w U^ c, č,) 
w ds = 2 a ií přechází; pročež 7uv9f r: žena, granum, 
zrno, a proto Romane ge^ gi wyslowují co iy k. p. genie. 

Wýznam stejný neb podobný m^ a k; kzz, gegen =: 
zu (k = c); . 

garh, einschliessen; garbhas, corpus, KOrper. 

gal, esscn, gula, Keble, collum, galas^ hrdlo. 

gá 1=^ schaffen, 711, jagat, Weltall, gar, einsaugen, 
einschliessen, hrad, gár, £7«t^ai, garder, číhat, legen, ležet, 
(P^í|, frigus, frisch, 7ay^f, candor, Schein, 711, zem, gras, 
7g«ct», hryzu, gryzu, žrát, garh, ergreifen, garhan, Ein* 
achliessung, karban, Garten, hrad, Gránze, Kranz, Kreis, 
granec, kraj, gal zz glutio, Kehle, Hala, coUum, hltám. 
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S. »9. 
J. 

J stane se, když jazyk zadní k podnebí se přitlačí 
jako k, jen že k jest silnější a zadnějsí, g niíi;nějsí a 
přednější; tím samým pokrokem utwoří se j^ ale přísada 
má jazykowou; jazyk učiní se jako splawem, po němž 
zwuk stíká. Pro toto přewzetí žwuku z hrdla na JAssyk 
znamená J; 

a) Wyjewení wůbec: jewo, jázjk, jasno, já, jméno. 

33 Tou wlastností, kterou jest j blízké i a tudy 

wokalu, jest j samo polowiční samohláska^ prw* 

ní wtělení zvruku i; a jako jest w ná rtech, 

^ w zubech zamezení dechu, jest j zamezení 

dechu na jazyku; pročež jest J též twořiwo, 

znamená ale na proti ^ žíwot jemnější nebo 

aspoň wjstupující, k. p. elen, jelen, sedím, jedu, 

stár, jar, sobě, jemu, jímati, jísti, bujný, 

^ boj, roj, hojím, jásám. Der > <, jeder, jemal, 

jeden < žáden, jitro, jindy a nyní; tak i časo«- 

slowu se připojuje a tu obzwlásté twoří osoby 

= jsem^ pi-ju, sedě-^jí, wola-jí a t. d. Lid rád i^e, 

^ a zwlááté^ naj opírá, k. p. dobrej, bejk; kde 

nemůže j wplynouti w samohlásku, zní jako f, 

k. p. jdu, jmu. Wsak ale státi muže: foj, dj, Q, 

tí) mjj nj, rj, sj, tj, pj, wj, zj. 

Dlouhé i jinak se wyslowiti nemůže nežli ij, we ť 

jest ale méně určité e, pročež bída =: bijda = bjeda 

= běda, měřiti^ zz míra, wěříti =: wjeřiti, wíra. 

Š stanouc se jadrnějším, srostlejším, blíží 8e.zwuku i, 
a tedy jest sice i předně a úhlawné jednota zwuků dí a i, 
ale i jednota (nejen wedlebylost) zwuků kiy gi i Ji, a tím 
to jest, že národ, nemiyící zwuku J, má j za znamení sa- 
mého if jakož i g před e^ i totéž místo zástáwá, jak 
wýse bylo řečeno: jan = yevvoLooj gígno; y^vn^ žena, jani, 
genitríx; já, ego, ich; je, jna = xvwa = žnu, ju = ^x(úy 
žiju; jutia, Bewegung, žití. 
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$.30. 
L. 

< 

L wjpadne ohnutím óilí ohrnutím jazyka na předním 
konci do wrchu^ při čemž dech po obou stranách wychází; 
jest tak, jako by byly plné ústa. Znamená tedy: 

cK^ Obrácení do sebe a lnutí k sobě, k. p. Líebe, 

láska, Leben, hzat, lecken, Uhat, legen, lákat, 

líčit^ polykat, schlucken,, holit. 
j3) Plnost: voli, pln, wlna. * ^ 
I"} Jaovlc zwuk pouze jazykowý napomáhá k two- 

reoi slovr jako wpkal a omahokráte tedy jiného 

wýznamu nemá;- wzaí, psal, hrál; wykupitel, 

el, al, il; slunce = šunce, spnqe; wzal iz wzao. 

lu, reissen, lunakas, reissendes Thier, liipež, lež. 

laghy bewegen, lagbus, leicht, lehký; 'hcCiMj lepus. 

ía, laSy geniessen, tándeln; ludo, laetor, f-wů^ 
Lust, láskowat, láska. 

IttSy hauen, brechen, luska, luštím, louskám. j 

Zuf, wégnehmen, sehaden, laecío, lutý, latro. 

luty ředěn, laudo, laut, Lied,. lid. 

lij auflósen, "Kvoti^ luc, lávo, líju. 

Ity leimen, lino, len, klih. 

logy lag^ náhern^ anhangen, loco, legen, Uhat, Leiche. 

lihy lecken, KeiY/j)^ Ungo, lízám, lingua. 

lauQy sehen, luceo, leuchten, lugen, lauč. 

labhy bevregen, erreichen, Kcii»fi!^%V(úy Labe« 

/ti6A, wunschen, lieben, lubím, líbám, loben. 

Upy salben, lipas, limpasi^ limus, lípám, líp9« J 

kdy wunschen, láti, lallen« 

$. 81. 

A jest nejmocněfsí zwuk a jako prostředek souhlá* 
sek, jsouc tírepetání jazyka co mlnwidia ic^Tj^Zm : loqaor. 
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howor, prawity sprechen^ řeč, oratio. Zndááté ale pro- 
středek jest zwuků jazykowýcb; neboC při I obrátí se 
jazyk zhůru a při j dolů. pří r wsak rowHě se třepetá ; 
wycbází-li wíc z hrdla, jest blížsi zwuku j, n předa jest 
bližší' zwuku l^ poněwadž jazyk *8e něco zhůru hne. 
Klade se tedy r; 

<%} K poznamenání břmotného otřásání se a otáčení : 
labor^ robota, práce, Arbeit, rýpat, hrabat, Rede, 
řeč. Rad, Her^, «rdce, x»^hc^ý wrtat, bohren, 
mm, mors, hrom, křik, Schrei, brnět, radost, 
hra, Sqherz, strach, Furcht, zittern, trnout, hrnout, 
hrůza, regen, ruch. 

3) Cokoli k wětáf činnosti popouzí, k. p. pro zrak: 
barwá, Farbe, a ia zwláátě roth, čerwený, grůn ; 
pro hmat: rauh, hrubý, drsnatý^ hladký, glatt, 
raucus, riechen, smrad, ragen, Róma, thronus, 
robur, ffrmus, kráL 

7) Co z wětéí činnosti posIo, usedlá činnost, k. p. 
Rulie, stár, stark, mír, Krystall, hrad, Burg, 
Ruhm,' Friede. 

i") Co jazjkowá hláska též ku twoření napomáhá: 
ar, Ir. ^ 

rub, gross werden, růst 
rad, spalten, razit, rádlo, 
ar, gehen, ar^n, schnell, hrnu. 
ras, erWncn, řeé. 

ris, schneiden, ^tiŤa-oůy rodo, hřeáim, hryzám. 
rl, bewegen, ^'ro, rivus, řeka, rýha. 
řič, hauen, rýč. 

rág, ragh, erreichen, ragen, ťuká. 
ruj, schaden, rui^. 
ruks, striuben, runzeln, wrask, ákwik, raob, roh, 

raucus. 
ru, růhren, ruo, rutít, ruh. 
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S. 38. 

f 

D T 

■ N. 

Při A^ jazyk přilne k horní dásni a hlas projde nosem. 
Jest tedy A^: 

oť) Zatnutí hlasu a tudy protiw zwuku jy při némž 
se jazyk sehne a průchod šíří; proto jest u při-* 
swédčeni slowícko Ja, při odepření non^ nicht, 
ne, nic, nudus, nahý, nackt, nowý, neu, mnu, 
hnu. Inu, tknu, mknn, ctnu, dno, ten, pnu, snu, 
wnu^ zn, kněz, panna, hww. 

(3]| ^.V jest ukončení ohyěejného průchodu hlasow^ho. 
Konce, Ende, finis, kon, cín, den, Mann, a při- 
nucuje tedy Hcíniti nowý průchod nosem. Nos jest 
nowá čili jiná trubice pro nowý blás ; jest zwuk 
jazykowý a ústní, cano, iing, Stimme >• <. hlas, 
vox; tonus^ sonus, Ton; zněna,, znění jest zwuk 
nosowý. Pří zpěwu b$z slow slyšeti ba, ho, hi, 
he, hu; zawřeme-^lí ústa, možná jen rozeznati: 
ne, ni, neba kn^ ng; sonus, tonus, Tón; zněna 
jest hlas ne takowý neb onaký, k. p. houslí, 
hrdelní, troubí, warhanowý, ale w sobě rozličný, 
wysší nižší jest, <>) 

7) N znamená jinakost: jiný, nějaký, něco, Anders, 
Unt^r«chied, na« nad, an, in, on, man, měnit. 

2) N před j zz n .a před g s, k splyne a jedno neb 
druhé zmizí; jlnák se wyslowí Mann a jinak 
eng, hmgl pročež, ťft^^f nehmen, nímám, jímám, 
ponětí =: pojem; snísti místo sjístí* 






*) 2wiik Je&t tedy: CtT) Hlas, vox, h»11, Stinmie, (ústní, člinkowitý). 
3) 2iiéiia| swuk qaantitatiwiií* y) JSpew, Jednot* oboň. 
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na^y krummeii, vorspringen^ nasa, nas, Xase, 

nasuš, nos. 
nid, streíten, reitzen, neiden, nudit, nidus,' Nést, 

hnízdo, nidas. 
fíahy náhern, vijo), necto, nach, noch, na, ňahas 

zz nexus. 
nac, umkommen, nic, něco, ná' (zprosté nein), 

nicht, vtij načitar, ničitel^ necator, nic, nox. 
nakky berauben, nackt, nakkas, Nagel, nehet, nahý. 
nabhy namb, durchdringen, erjrelcben, nabfaas, 

ví^f, nubes, nebe. 
nam^ grussen, aussprečhen^ nanian,Nanie= jméno. 

S. 33. 
D. 

Zwuk N jest zastaweni hlasu opřením jazyka o horní 
dáseň; odpadnutí jazyka hlasité jest D; jest tedy D jako 
rozpryáléhé n a bhzí se mu, Qtewreným-li nosem se wyslowí, 
pročež bližší zwvku g, k. p. dabam, geben, y\a(Piúj dlabo; 
wyslowujme d a tlačme prstem jazyk dolu, by se nemohl 
položiti, jak pro n potřeba a uslyšíme g. Znamená tedy d: 

ůí) Odpadnutí; od, de, do, dolu, pod, od sebe,' dám, 
déšť, woda, dále, děhm, díl, dělat, dupat, dů-* 
mysl, důkladně, rod, wod, hod^ pád, rada, dno, 
Grund. 

|3) dťy z wlástě znamená wýstoupení z nečinného 
stawu k násilnému předělání předmětu, k. p. 
drtit, drbat, drsno^ drápat, drancowat^ drak^ 
drucken, drángen, drohen, drhnout, drobit, dre- 
hen, drnkot, denken, dbát, bádat, bdě^ 

73 D jest ale i jednota zwuku 6 a ^^ z nichž onno 
jde na wenek, toto ale docela se drží ownitř, 
aneb jiňáč: d jest držení a pád (wjchod) spolu, 
k. p. dost, hrad, hrd, wěd, soud, dobro, Deus, 
díwat. 
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dhvoTj dhurV) krummen^ drueken. , 

dharsy wagen^ trotssen, J^o^<reCĎy tťaucn, dreíst, 

zdor^ sdraw* 
drhan, ertónen^ drOhnen) tdnen. 
dhuy dují, duse, duma. 
dfuiy dělám, dhaman, dílo, tělo. 
ďn, schueiden, dat, dantas, děna. 
dty vermindern, délit, díl. 
dáiy thauen, deáf. 

duhy nielken, duco, dojím, duliítaa, ^v7ttTif^, dcera. 
dihf anháufeu, dei^o, dick, dičbt, díž, tíž. 
duy dus, schaden, durus, dusit, dias. 
daUy dwís, trennen, Sc^io), dwě, duo, zwei, dwaísas, 

dwojení. 
diVy divat, dhv, Hímmel, divas zz den, dies, díu, 

daívas z= Deus. 
dam^ domo, záhmen, damin, dominus, dám. Dáme, 

^ domina, dáma, Damm, Zaum. 
dar, sčhneíden, brechen, Jf^w, rf^^f^y tero, tru, 

deru, zerren, darijen, díra. 
dwaťy aufhalteň, hemmen, dwur, dwár, dweře, 

Thůr, žwar. 
ďorp, vervrúndeo, schlagen, drbám, drobím, 

drápám. 
dJtary befeatigen, dtíms, tnrá, dauem, drewm'. 

§. 34. 

T. 

Od D málo rozlicuj 2wuk jest T, jen že určitější, 
nebo jak. říkají Néipci, nemohouc^ dat rozeznati, twrdsí, 

to jest, mpcnéjsí odtržení jazyka od n. Znamená tedy: 

■ 

>»y Jiko h zewnějitt určitost předmětnou hic, hoc, 
ten^ ta, to^ o, i|, roy der, díe, das, tělo, tata, tu^ 
tam, ty, twfij, teď, jak, tak, co, to, tady, tedy, 
swěty pět, šest, dewět, deset 
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73^,1^1^(10^4; zwuku ^ a:niťstnpst' wlaMní; táhnouti^ 
tjFkaili, 4rliairtVNtii[altv liikB^í^ tkátvÉroii4. 

Participia pasíva ' Éá ň a ti žf^weny inalawán, dro- 
bea;^ ^bít, zawínut,'' ctótkňut '* ' ^ * *' • . '^ 

tartiy tero, tru*, táí^natl^ dťn^ Té^%vd5\ ttasen. 
řa*, fiewé^eny áíis^štiréckeň, Tfle&), -stóšsen, tasit. 
terny T^i^i^tt^v teneb, tenďb, dehtien, táhnu^ sehnen, 
i^éhne, iétkfy diítib, tenuis, tantus, tanu. 
'' ' ' tatí, réivoíy tóno, tinnio. Tou; zní. 

tudy tundo, tuze^ taudás, Tod, Mord. 

tajfy rutíy ctím, tatas, táta, tetdw 

tágy iigy Biřicúy iSíngójHýkáixíy »tebkc&, 'Stock. 

tač} ^tant, yoriíbergéheir,' teku, teču, táéím, tanec. 

tak^y tesu, íaksán ±: 'fesar^ dykia, Degen. 

tamy tmít se, dým, iaiiira rr tíhéu ' 

tapy tepeo, topím, tapas zz teplo. 

taťy tir, durchdriiigen,^ Tga^, Tf^ioi, tírám. 

táray Stem^ tarmaa^ terminus, zer# 

tras. TXqair^ía^ třesu, strach, trastas = tristís, 

tarb^ Tointiá^ trepido, treibén, tríbo. tříbím, sf retíen.^^ 

^•, 35.'' .. ^ ii, í •■ , i..- ^ 

fef-* 
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Nawrácení se desi>ra ^ . z xozmánitostí orgánů zase 
k sobě w oddělení středoustním jest Sy t. j. H jazykem 
mezi zuby prohnané; co JI 'jest tedy i Sy jen že upro- 
stíredněné. Mohloby se.iSí powažówati za jednotu sou- 
hlááiek , w níž každá indiwíduaďhost orgánů pomíhe. 
Znamená tedy 8: -"' 

-(// 'n «^tt ispraWit, iabáti 8lá&Bwt)í skonat,/ ^^wi^i 
spadnout, skákat, smrť.: *•. x' ^il j&r.ojua; C .i^ňd) 

4 
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|3) Protože 2wnk s (jaka A") doprowází noobé jiné 
KWiiky^ k. p, ts = c, ds r: % )9Wt i^čítosií 
jejidi; tédý i předmétné ssomeuá .spolčení: a tím, 
s námi^ shri^máždít, spolek^ <7VVf s^jka^. . \ 

7) Pouhé býw^á tworíwo, jakq,h, j,,w,. ^ 

«i(if}9^ Ig^w, serpo^ cerw. . * 

Star, ausdehnen^ prostírat^ jproston 
stha. stanu, ^lovy Stein. , , 
^aď^, ^Sct;, 1^0)^ sedeo^ sadim^ sedím. 
sadhy anfůllen^ vollenden, sat^ satio^ sjtím. satt. 
#1^ suo^ sero^ síju^ Seil. ^ 
9aiky sequor^ ňxctK. 

,%acy sastji socio^ soused, saklia ri socíus = sok. 
^^diiTi^ smíchat, similo^ ^km^ sa 1= o'vy = s. 
wn^^ spát, v'7rypa»^ flchlaff^ slepý, 
^řn^ verbMden, suo^ spolek. 

.§. 36. 

š. 

' . * * * 

Jak powstalo 9 % hy tak i i z cA^ a tak se stáwá, 
že cA se někde wysk)wuje jako i, k. p. cher. Má wíce 
powahu twořiwou oežií samostatný wyznam; škaredý, 
šeredný, šlechta, scfalecht, schwach, scbwer. Némc&m 
jest obyčefnějáí nežli nám*. 





§. 37. 
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Jako g w hrdelních a n w proatř^e^QÍch .uštech se 
twotíy iak jest m uzawření rtů, kdežto bbs nosem wy- 
chásí. Znamená tady m: 
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a) Uesmknuti' w&bec,. kj :p,.'ndun, mítt, meas, oeii^ 
mfij, .mutin, Bbiiiint němýy smrt, mro, tma. 

{?) Sraženo^t wůbec: -btóloj malý, malus, máslo, ml- 

čhat, míscDeff, misťeúy mlet. 
7^ Neprosfrednost zwúkíi a neurčitost: mama, mii> 

mla^ mazlil, matu, lu&mit. 

man, maňas, mens, mysl, inanus, Menscli, 

mdf tnátra, Másse, maso. 

man, Iteschránken, máneo, maae, maoHa, menši. 

mna, odí. 

maid, Slath. " ' 

. mu, ui - ■ •: . 

tnur, I lurua, mbtíL 

mat, i \ malen, malý, malowat, 



8. 38. : 

.''''■ B." 

Protiw xwuku M. a tudif w H ozawřené jest B, nebo 
rozmršténi rtú; poněkud ještě do sebe obrácený Čili nosem 
wycházející zwuk. 

PoKorQwati sluái, že od zadu a od předu podobné 
se twořejí zwukowé; H otwar, M zamknutí; jako g 
jest prwni wtélení dechu h, tak. jest A prwní otwor 
zwuku m; tedy prwní zdáleni, k. p. mama ■>■ <. baba. 
ti tedy znamená': 

«) Pnrní probudéoí, jak IČlesné, tak docbowní, ku 

př. bdět,, budit, bádat.. ., 
j3} Mírný wýchod ze se^: bř^ait, h«dat, brada, 
.bok, boi^et,, bubUi^t, breptat, biicho^ br^, I^ruder, 
. brouk,.bel^,. Blick.. 
7) Po ^m jde počáteění li^utí^ ^neb M!ŮJť: Brod, 
Braten, cliléb, panis..f ; . . . 

- ■ ' 4* ' 
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< • ^ MMr^yhervétsprtogdnj bfowy brw j^: blrui;. 

badhy' sétvlageii.j ^ ^aicbadtii; bacám^ bodám, bit, 

6WA^ wisseiiy p^tpy) báftánii biic^tH' V ; >^^^^- 

pingais. . 
barh^ bouriin, bur^ujui 
6a/, leben, polleo, bluhen^ rpullus. 
, 6^a, ^I^Dzei;!^ brenpen, bhas, f)a)^, fax^ bhastra, 

Fenster. 

■. •' * • ''' * 

bhan. erscjbaílen, $ft)Vif, weínen* 
hhady gedeihen^ bbadrás, bodrý. 
6Ai, zittern,furchtcji^ bájím se, bída. 
. , ^.. ..éAti^.gebo^en wer4epy jseib, ^V^i buáu, ^urov, 

foetus, bhiitan, Gesch&pá 
hhaTj trageO) gebáren, ípfgcci, pário, Burde, bharufi;, 

parens, bharga^firaut, bhraUur, bratr, frater, 

Bruder. 
hharj^ bhrasj, braten, pražím. 
bhlásy glánzen, breňnen, blesk. 



. * 



:k\ 
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> 1 

.O 

"■ Jako t jest ttrčiiějsí <tréÍ9i y, W'ft uréftéjáí nežil 9/ 
ták i P jest uréUéjSr-oežtí «/• tedy: • ' •' •■ "1 '■'^ i 

0t) Pewnějsi«wjpuK Z wniiřkQ, k.' p. pak^ páchat^ ^ 
píchat, pučet, práce, plrorok, puch,' pláč, ^rt;^' 

0} Rozprchnutí wětsí: prámeií, prjitíy prýská, pí- 
* -ském, plachý, : pttk. '- - í í/»v;,;. '..n'. 1 ? 

'V)!; Sebrána' Wp^ pater, 

pán, pékný, 'ttoKvs', TÍéIé,'pol. WÍele. 
pal, fl^rlessen, palach, plew^ palaá^ Strohj. . 
pu, putzen, pustím. 



• • 






M 
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pa, ernabrcn, ^nx^^ pasu, pitaf^jVatoD. ?,..'. . \ 

> , i ;pa8)^btaéeli^.!«réáii,i^y faa9e9,;pé^ť^'Faust 

..:.;;>:.;,. • pan, haiMiu/ ,; ;..::/' ::/.: -r .\\. ,>: 
v : |«d^ g^h^o^ ipe^i^ipAdámy. pad^ FMisSi/padlk z= 

pat, .iiegea, . ni;frp|ijpMi .|^ek>r ptófc* 
. .' pa% híera!sehtai,|>útlor, patent, potis, Gemali^ patní, 

t > '; ; ' 4 i p^ý/gc^ieii^ iscstéd^^ > fiipatí<>i?, 1/^lit^ : pata. 
re /; 1 • . / tpalfa, )p^|oy ; bitteti, ipattiif , fSítí^\^ i^t»éi. 
-7' ; . I v .pí, iTivoa, l^iboy iiijX Plito, ? i . -• .» 

píž, $chIageQ^ pungo^ pykvp^^?^ IHigna, píchat, 
.-. ,í .rprachy spr^ctoi,' > fr^geii^^ APgjC!&^(0, precor, 

, pliď,,Uiíbe%^^vai, floureo^ {olim!^ Blatt, pulcher. 

plu, flíessen, pliio> 9iÁfi«^ plawat, Fluss, pla- 

pul, palI, m'Kv\^iú^ pleo, fuUeo, plním, ^9oAu5. 
. X puy, válteken^. |»itjE^^y .putíis^i Yerdei^tlQte3. 
par, pitQ^:i^Qrru0bei|^p4ra^^pira,'prc;b^ párat, 
prus, hrtsámmy boro/ Brusfffl, p»(6$ka4^ prýskat, 
prí, lidN»,. pr^X pi^^yM,- jrirítdL :<r 
paK% bimiir^.pvsljy^ p«e6sjifiu/i j . 

.::jí?:-.n* .■.iiiiv ,»:•...-/. «^';Tr!^*.:.. i ^'ijí-.v ^ntv 

' Jeéť retniV.práwqjv Jako jST; jsvbníja.A- tirdeluí. H^ jest 
slyšeti, když hlasitý /4bch^ ooriié jpoiQuotewřenyuii rty 
wýlkiá^ 4fc«vÍfcété((^tiiaadeQAm/dolaflfti^ madplní zuby, 
když s hůry wycbází dech. VfiA ale slyšet TF, když 
ifwsel«&zi dacfc (dqptniiíiaeaiicam)y apioto^tůtt^samým prá- 
wem pimseiiáďrowé iahi^ítioe acMr^t' rV/ 
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»':! 



ZoameBá tedy Wí^ : i' 

«} Wýchod wubec^ » poitéwaiii:ia jen je«i(wiélené fl^ 
tedy i ít^nk v^ 4íí[í ttf^ůlodl^ co 

do a toen zr: -Mc^táMi^i m/^Azety whoáiiy wy- 
hodit^ wtlacít) wyilačit, wť^žU/- 'wyrassit, wtělit 

• 0) Weřejek rr weB^-Wfié9'ti{es€i)iiě,;were(9 jew, díw. 

y) Jednotu wchodu a wýchodo,' wtiitřku a weřeje : 

}f) Wc, wy, ň> oko. W jiastt^steohá ^q dech, by 
se nerozlíwal j«ko w A^ Uadé -se tedy i c&sto 
místo h'^ vSetf^ , M^da v S4«> vjdeot IT jest 
dpiný protiv nWuku M, toto* JMt lÉuunknutí^ ono 
otwor^ M jest šmrtf siantek,' iFjest^vrot: jew, 
kwět, wesél, wely -yričj stowtO ; ^ tna >►:<: s wětlo ; 
mrak > < liwíBada. . 

var, vstíTBy. diitcbArfbgenf Mfar iť^ pára, prší. 
vart, verto, wracet, — bracet * 
vO, iheíleii, vieí, pol. wjele^ féaea, Wéjle, chwfle. 
var, Ueben, i^u(ay verecMr^ {ebre, wéřim, vara^^ 

gut, vartas, werth.' 
yar, vir, schirmea, a^o^, wavaju, wehre^ viraš 

zz^ vir.' 
vařk/ freKsen^ wncet, virkM^ W0U5 wlk. 
vai^ lunfassen^ Itmx^ vitta^umtawf / 
v(, wéjii, vagoá, veRltt8,<«6ríln' 
vas, sehiy l^stehen^ Wfám^ w6g^ . 
vad, mluwity vimMs;^ '^vildes^' wa^^ fie.. : 
vít, wissen^ wim, wěda, widím. 
vat, vaot, umgeben,^ winden, winout, binden, 

wizat, vUta< ' 
váhy veho^ wmilBy*fééitt^ v9hBpL:s:',Wegf via, 

. vottdhár cnr w^t)e» . .4 :.í .\v-: 
vag,- benregen, ViagOy . fradLé^,i wifNi^ wykiai 
r vai, vocoj tréirlím,. voxi i. .: v x r : : > r f„A 
vam^ spei8|i^ wprfen, vooaz;: vtaiai^)iz:.iiii8fii, 

Weib, .wémemiyiCoeimAa. m/ Miorin \^ is;>f/ 



« *>■ 
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g.41. 

-- • ' ' ' • p: 

T Žwuk silnější nezlí Wj jen tolikostí se od něho roze^ 
znáwajíčí* ' , 

U Cechosíowanfi ňéní oblíbený, a jen w cizích slo* 
wech se užíwá, nebo kd;^ se wyobruznje něco fuciwého 
neb líčhvéhtí, flák, fik. 

* v l 

'' ' Cech raději přesá^dí f od předu do eadu a tam 
<<ísto něho kiadé 10, k. p. Farbe, barwa; fonna, mraw. 



' \ 



S. 48. 

v :. * . ' .Složky. 

Játro dwě neb 1 wíce samohlásek tak se wyslowitf 
'lÁohdu, že čioějí jeden zvruk, k. p. ae, oe, ui; taksplýwiyí 
i některé souhlásky se žwiikém ^ a j; tím ale }soa sroste 
léjsf a tedy určitéjs/; kde tedy potřeba wětsí aréitostl, 
s npb j se připojí. 

bfda n bjeda = běda, oba, ob je = obě* 
dj *=z ď, medwěd, nom. piur. medwědjt = medwědi. 
ds =: z, chod, chudse = chůze, wedu, wedsu n wezu. 
hs = z. noha, nohse = noze. 
chs — š, Cech ~ Češi. . . 

ks^zi: c, sedlák, sedláksi = sedlácí. 

ti) ^J' Uu^9 mám, mjet. 

nj = ň, jelen, )elen)í = ni, pán, páni. 

ps = ^//." • • 

rs t±: ř, díra, v^ ďírse t= díře. 

tj = ř, pět, pěťi. 

is = c, kláUt, klácet. 

ts r= c, ká =: č, oko = oči, orati = oráč, kropáč, kopác« 

dá =r ž. 

S- 43. 

Rozbírali jsme swuky o sobě, ale alowo jest sléwek 
wíce swiikA w jednota duchowní; tedy ziidástní swvky 




m 



jsou doby slowa^ jenž jest Jejich obecnost a pcPIJ^Jako 
jedna doba s druhou se spotéuje, tak i w^^emné wlast- 
nosti swé Jedna s druhou, wyrp^náw^; ,na ,soudobnost 
zwuku tedy jest bledeti slowozpyícowi rowneJiak, jako 
ai^ sQudobnost tahu w/oblLcejifysiognomowi* 

,-j .-A.lc jeden tah býwá blawmy |d)[e; jiiěhož se poriidaji 
jiné) tak i jeden zwuk we slowě bjr^á j(sdnotoi| a.^řj^d-* 
jkem jiiyřqh^ fc p.; řeknpi^e-li .Q/řq>..tedy ,\fok^ jest 
iíhlawn/|í; w umučeni, jest ^^ u zp i^tf.;Ste)né;p]atnosti, 
nebo dejme o za ii, a jest hned wse jiné, umočeni; tmnu, 
toto plynné Wy tato tichá ^činaost a toto upewnění w n, 
jenž dwojnásobné we slowe winna =i zachycení a za- 
pletení mrawní znamená (^ iáihéty^ áiazliwé, přitulující / jest 
Wawiu, wyskytujícv se>5|^řbe,vB>ib^á' í opét ;řfo|éující, 
ale přece rozezoáwajÍQÍ JřHp,*?yÍ9wňfi .OclstřPení ^^^^J9 
.sas- ialfomé ;^Qbycení A:; jpa^tí /%^8pm\ 
u^pzw^žujíci a^, jenž w Jatfné ipfred m^ ait , amor| farm|iij^|í 
o i r přewažuj©. : , ^ .;.. , 

Swět; s wse ' spotčojící^ ^birafieí; ta wěccié cfaw^t 
a žiwot; t stálá .je4aota a.pewnostw. *; t ^ 

•'" Mófej m uzamčení' a témnoslt/ ó spojení^ r--řutřh 

a bouřlíwost. - '•' ' - -'' =^ ''?< 

^_ * ' 

jBSA; twořící, welel^pé ze sebe wyčBázení znamená b^ 
wsudypřítomné wání moci jeho A/ a néwjrstYžiioa' hloubt^u 
bytosti jeho w. . .; ' . /''* . 

Smrf; hlawní zwiík jest m^ uzamykající ^němoty, 
býwalý žiwot jest w r, ústalj^st jw (;^^ ^;k l^mpL^kko^awe si^ 

!.»»• ..■ f — ~ |« 

.» » . ^ »» .* t -^l _^ ! i 

1- ". .^ 
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.»í''i í; . ,^.>*.^ui■: Vió ,•!>••{ i'\'.: íí'*'! '11.'!' 

» , > . • f . ■ ■ . ■ í 

. » ' > ^ . f .\ 

Jazyk JI a' stupni hledu. 







í, i lir i pžf (iííflé ; čéMcej pAS^nalí . ji^mií,,: Jakí i i^o^ék %í^ 

znamená žádost, nepustiti t>d sebe předmět miljiWí:^lPmé 
Has^ |ej5t y^yliozfívi ae, seb,e ,9lyšíte)né?v Jc5s^\tedy slowo 
wteleny cit. , ^ / ^ . 

Az, potud nachfizi clowek i^vf et w sope, ale časem 
líiostejnosÍ;í z návyku pošlou w ypa^ne z áiisě á okáže se 
zewn^ smyslům; z citu stane ^e meď. , . 

1. Přédměthosi a tudiY samostatnost zewnéjsí jewi 
se zwlástě na žiwéra; kde' aie^ žíwot/ tam ructi^ a tak jest 
ísiySifétný ; ' ^Shwék opákiíjlii^ ten zWuM 'a znamená tím 
předmět s^jřiíttíiiý, á tářtrto 4iěsfdii n^b^wá mníržnou třídu 
«tow, kl p. ^faptei^ hýi^ pinkáwá, kaárk%) atéhlA^ wůl^ 
Aieden^ %iaiiSJiín,Mhns, .ayčetj^ bručet^ sÉáet^i hooét^JérclíBiB^ 
ftóet^/ 4^ri^etí kw^ékat, kanákal^.r b«ěe%«rié|.ďudiý>í'4^ 
kimřhffegy .rM»élt^ vsmisen^ 4rebW^v<aýfcQi»y'i éížek^iii»ttn% 
hříbě, skokan, platschen, klatschen, ventus, řechtat, spli-> 
chat, splechtat, plawat, frkat a t. d. 

2. Kde ruch není slyšitelný, tam býwá widitelný^ 

- aiitak se p4Hso9ajeo9rél^i^<»a^ Mb^ též 

W#aw^!»flb ryoblou^ř^či jiryQj^mi^iti mu«toi: ibUM^ ,111^ 
l^iciht, hnědý H ť^el^nd^ihtogaM^ ;i«áhatrě^ fl^ UHl^ 

Paulb^it..', '/. :;. >;.^.í;., :;.>.rí<í #^ Lw<inV'I íó'>v iřn-^do ]*rfOt 

v r9..T«rářM9t j^i»ta^ ^od^naiibýtí i96^Qiriii#ttli8tí 
orcmn lilllilie(<^ 1^ fs;^^^ >«£ fceb>^ z;^)^!^^^;^^ f cMáiqnta 
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Tof jsoo podobizny čQi maluwky . w řeči^ starým 
Knámé pod Dázwein onomatopoetica; w nich předmětný 
ruch stane se j)f|d^lHi(ým;j9cM ifciWry a tonejen, w jedno- 
tlíwém slowě, nýbrž i w celých prupowědícb a wersích, 
Bwlásté u starých básníků. 

S.45.' 

. Mluwili jsme o citu á o hledu, ale to byl jen ab~ 
straktní díH • wseobebný^ «eit a 'Med; ' pi^to ' js^e také 
Moházeli il»e wáedi jasfci^h pedol^tť; . jedná^ se^ ^ak 
dále o cit a hled mluwfeího jedMtUwce, v néúii^tefáy 
iAt a Med, ac má ^bMwe 4lowééí jádro, 6Mblii<irý jecrt a 
ewláétnír ". * . • . - ^í' •• ' .-' ^ 

a) z té příčiny, že mlttwící A jest jiný nežli B; 

(ii) Že cit a hled w době A jest wýsledek ,wsech 
předcházejících dob, a tedy jest jinací ne^li y^ 
době C, k. p^ jináč dojímá pecíokowá wůne 

. . hladowého a jináč sytého; jináč wůně kuřla- 

wého tabálíu zdrawétío á jináč nemocného. 

.' ' . ■ * - • ' ' . • • 

.. . /7) .. ^P^^ tedy l^^^d^ osoba určitost půwodní (wěčné) 
i, <, .. a časow^ a středek pbpu j^est náwyiu 

i <\Na.téte osoUUiirosti citu i| hlédu xáhien^ jest roB« 
iiiaiiitošť řeči a^sáiiodnost její,' tak žehy kaédgR člotrék 
mSl panékad jioo^ řeč^ jako každý pták má jiný spěw; ale 
oiiO0iráiií^wýro«Miá rozddy aaotmí a wyhladí nerowiiostL 



• 



« 



^Jefirri-4ř'řee^ '^oJkrazcfiÉÍ dtu a htedii a steis jédíiéiU^ 
éhe, údy ibute^tuíti. jíi^ Obee'^«dlik obrasiiíumluwtiřekýcb, 
kdlffi m4ly 0»ébyíidffi mm»é\]i^ '^Of^ % «iédé^. Jinačí 
jest obsah řeči národu w seweru pustém a jinačí národa 
w b<rfMM:éni)iih«.t]*i(;deitwé«it fikiíikén, ^tam- bébatit řeč; 

UiWgúM }f€fÍA9S»^'Í^ «"«ltO 
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poziialesti^řtclí jse lokelftosteii. Ok^Iqost ohiiilá miÍ9( pot- 
'8k]rtií)e kalena* slowntcby- u ntíiéáoiBáem swým powslm- 
eenj k mysIwoflUoinfi^h.jwypů^čéiiirati i»d áraseda^ lak 

{»>i)áhkti« kolikera .siili^-^liQii a straka Ion baile míti řeé« 

. 'f ' I* ■ • ■ /■ , . . • 1 -* ' ' .' » 
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'.Až dotud, nim: j bj/UrJiQČ pHIeiitoataé :prohIááMt se 
citu nehbk^i t<^ al^ titt ewiřete se'iiaohÍ2i; e této buké 
litiny tivoH člowék;.iiiyál6»c6 sídlo lieb télo; myšlenka ale 
jent: cbraost rozumo#á::a rroaam preidmétáýjést jeákén čii 
pBawidlp tyě&i, espbliw ý pak rozum jest po wédomdst téchto 
prawidei ; ée wéaiL ii;šei^hn& Jen wžájemné se sláwi a tirtítá 
w;mei»aost: jest pom^n;* .tedy -jsou prawídla a poniéry 
jiddno, SL jaoí poměiro\i;é vre* Wécečh, takowi. jsou i w my-* 
slánkách;, nebo jaké jsou urSUelnosli wécaé^ tak#i«ré javu 
itiayslenkawéu ', . ;:'••-. »•" *< . • v' 

2r: Ueéti .wýcbází^ iipyákmkfi)! hled ^ ale je^t wesbs 
určitost, soudobnost čili úplnost; newidím ziii^e^-p^ái; wur 
4iec^! aleilfóbo a Itolio^ k*? p. Kérěiei : > < '. ^- 

1. Prvnií slowotedy buffe pctidiázájn Ina^Mto lUhčii^ 
iwštž: MCf '9^ tesy te^ a . to dostane dle. /udaných .kořenu 
wlastní jméao,. aby. 8^6= l;ožezpaIo . od jinýelw ,!tútéi^4ŮpW0y 
jmao\m9áibi.Q sobe, jest bez twamé a tedy ; '•/, r ii 
sr- fií. BeuÉčlté rz.infinitumt; neboC ^ac.jen j^flsájeaHwlí 

•*u'K. : .3. MfFatot. nearčitosé: slowá ponáley. jáklf^mite iuráiteot 
ifvae rosjiÉdii0!.|Mbed: .Tazuneín|',<!hÍÉditetia ^ipéfdwaié 
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-m; Kécm obrácený pH trsí pdiMbe 'm atejwmti spatřuje 
~«alěRa^^ jinakost, čiH roáMlAy; sde i roeam-jest powé^oniost 
^wécaos ti >séálé ' a roedffi, <a jak : tento i poméjr wyslo wí : to 
jest ^ak a 'tak, má podaiot m^^VfýioMy. i Tento- roádilj:pak 
jest baď klidný, nebo plynný, t. j. wěc jest celek wlast- 
ností swých — nimi jest, cb f ^s^ totiž klidná jsóocnost, 
nebo podkladek činnosti, a z toho wyplýwá dwoji třída 
slow, totiž: slowó podstaty a slowo činmoifti (substanti- 
vum et ye^bul%)•^^ PódstMi n^p |pi| jea( 64^k nebo jednota 
wlaétností čilí určitostí, a i činnost není činnost pouhá, 
abstraktní, nýbrž činnost lirčifá prostorou, časem a pomě- 
rem čilt porownáním k jiné; t. j. na činnosti též se uka«* 
sují rozdRy a z' tohV) ' ^oWsthtibu jrfrídawďé a príslowce 
(^adjectiva et adverbia). 

VoixkA mluwili jsme ó^ podstatě (klidné nebo měniwé) 
a mbé, Ml^jiik ur- ao^iě^rozdďy má; .ale jáka podstata 
jiatál w sobě w rozdtfy še rozpadne,' tak peidslátá wůbec 
(la které jen zor wí} éili obecnost, rozpadne >&íe we zívláfitoí 
ia jednbttíwé poiLátaty, ':f| toto< Tozpédnutí* jestiHowá určir 
<těÍnoi^lV totížr iiénqst, pouhá Ibbstejnoiát jsoucnosti jípé, eíli 
4íiwBt t(iiaprMi ')|inakosU =: diSierentia quaiítativa} ; pbjem já 
CmquMlneí se ' W .mnoho já; fcio i nemůže nbti jáy jest im. 
-:ú i i Tato. jinoši w řeči určitá,' . eiU opakowáaí nrél^ 
we^illMiate|aýi9. počátkem jesÉ) číslo: jedbii, dwa st. dl< 

2. Jinoši s určitým počátkem jest již potah podstaty 
na podstat! al^^toidíf^ i.^inakoiity a. lo jeat «isIo řádowé: 

3. Jinost činnosti-)ágiii opakováni |est i čírfa^ad^w^ 
bi«lnír)^aiikMi (}bdnou))|,: dwakrát; •' 

fu.' .' 4.i'Jiiio8t:wéi««ré dabnosti m zdánlhré samdslatiiaati 
^ ikukIfcJarčiléliipst fest Mi.p jedi^uska^ tr^ojká á t. d. . 
Jen swět ;]^f, r.to jest/: eelék je^' wnítřka ale jaG(t 



[stotíž i .BÍimo t*/^oudii«s til .: i: ) amnt ;:J)y. - ''Mm * celéfc byl, 
nesmí ostati jinost k sobě lhostejná, nýbrž jedno tbrMiým 
l»imasí doceliliyi. j^Eatevok áfoiiémhi 'Aé'Uíait»;iitdto blížen- 
aÉarí' dfliipoáiěaipbtidbil ú^ímiúfiilwff\sBÍ^^ ale? aemí 
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a bytí nemůže samefitatné^ tedy.sf oeMáčí i^lowem, nýbrž 
jen částkou slowa a sice buf na před^ buď na zad pří- 
wéáeni^u, buď o sobě neb mezi slowy. Tato pak částka 
jest priloiká (praeposítlo et casus), j^dná*plí se o spo». 
jem jednotlíwosti j( jinoci Jednotliwosti w jednom celku;' 
spojenf#aIe zwlástnosti s jinou žwiástností, totiž jistého 
celku s jinýoi celkem^ jest spojka (conjunctio). 

Ale podstata w rozdílech wjkndy jest přítomna a touto 
wsudypřitomností práwě jest podstatou; tatp pak wsudy- 
přítomnost w předmětenstwu jest newíditelná, jest ducli 
pée4aptňw/> jén Í9 a ande^ wice méné se" jewídí^ jákd k. p. 
dwch sé iv«'ce vjewí .na Mawé Jiéž M/paté, ačkqliwWáudy^ 
jeai;> 'Tjtďvigifstkay přítomnost' podbtaly jewÍQiVw' řééi 
(jém&jeBt MiA předmctenátwa} jsoa iiámě^tky (j^hoiíiiaá)/ ' 

Přefaled urpítelností mluwnÍQkýcyh. ,, 

I. Uri^telnost jsoucnosti. . 

to kdé to kdy to' kde kdy / , ^ * * 
^ ^ ttt > ' terikíáte> - . .LJ^^P«*?Pfwo-. 

infinitřiřt subsiaiit. vérímm. partiéipiHÉíi; ( P^^**'^^^•^'»^'*^• 



II. Jako^éí c jinakosti 

iakv " * ' -at ' 



í v 



aAjéctivum < ' > adverbiaíi^ 



Bózďíiy, , 
Rozsude,!^. , 

II. iínostř. ■• ■ • ■ ■"•• '/"•■••=-> ■'•'■ 

... * " ' ' 1 



I Líréitos 

'Jím' 

,., ,dí j^ob^ost 



«{'. tT*' T ~^^ ^. »,.. r ijí .• ♦/* '^ . . •■f?» . . ff 




« t • 



.T 



> i ' • • 



4 " . í I 



IV. Spqje« 

nJ'*' ' >/..' .' • ^ Woáji^moosi {rr Jedlích 
Casus, praepositio, conjunctio [ ^Z: tt^^^.?__í.__> 



( cení. UMmtiráfní 



v » » ' » * 
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Vv WéudjpnkwHKNit piidstety. 

■Pronómen j 

Jsoucnosti, jakostí, jínosti, ' spojení \ Jednota 

ja ty ' ipůj ten 'dňén Dibpliý jenž ' ( nawřácepá. 

■': ••• ■•;• -kter^- \ \, •• 









o slowe podstatném. 

Podstata jest jednota rozdílu cíU ftředm^tnýi pfl|em 
dob; k. :p. télnof^' (wýska, tloustka), widélíy/iOÍtitiV myvK 
sliti, chfeti, jsou rozdíly čilí doby, jedno4á ^raecbijéíst čto^! 
wék, jest tedy clo wék podseta. .Xecbd říetí áu^<jf)diuHý 
rozdílů: základ wýjewfi, wnitřek úkazů, nebo by to byl 
zawržený dualismus, vcv/^řvev a (P^&iV^ií^fvoy,. jakoby základ 
a wýjeiÝ byřo dwojí. Arci jest d^toji, jednota dob a 
doba, ale to jest jinačí dwojítost, nežli ta, kterou na mysli 
jsme míwali, bywáe na stupni dualismu; nestojí jednota 
dob a doba wedle s[eb^ ale jest doba.w jednotě. dob. 
lloba wsak wyssíbo celku může býjki fípět menším celkem 
a tfdy zase podstatQu^ až pak pof^tedpí neoiůže býtt, cel- 
kem, jsouc pouhá čili jednoduchá; k. p. Zižka jest srostlost 
nesčíslných určitostí čili dob, a proto jest jen jeden Zížka; 
slowo ^Zížka není tedy zwlástní určitost, to jest, Zižka 
není Zižka, nýbrž jistý celek určitostí má jméno Žiika^ 
Zižkowa doba ale jest k.' -p. Óeck» Cech jest opat celi^ 
rozdílů, ale w skutečnosti není o sobě^ čili samostatné, 
ale na množstwí osob rozprcblý; Cech není \víde jméno, 
nýbrž zwlástnost, a tak to postupuje až k určitostí^ která 
wíce určitá býti nemůže, nýbrž jen pojňdenoWána, k. p. 
barwa w obličeji Zižkowě, ta jest zase jen tiesuíěmý 
obsah hledu; zwuk klarinetního C, barwa zralého ořecbtt 
a t. d. Nesměmost tedy plnosti a nedostatku stejné jest 
newjrslpwitelaá ale snADiesatelná, a z toho wyswítá rozdíl 
sloíDiA é jména. . . 



. ' j- 
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Tato určitost jest wlastnost, a hyi hy i nemohla býti 
o sobe a pro sebe w skutku, přieí\f si ]i myslíme o soboty 
mghouce odwrátiti mysl od toho a od^, na.^tcrémž tata 
wla^tnost tf^telnáy k.p. woda.z^lená, ;tráwa zéleoáj list 
Slzený; odwrafm? mysl (h1 wody> tráwy a listu,, o/^ta^e 
samo z^Ieiiá, a .tfx jest zeleoosti Z, toAioJedy vrjflfwá; 

' a) o^oi^y idí jméňt^ t:^ wáed#bnóstir propriiim^ 

0} 2Wlááltoosti =: wícédobnosti : appellailvam, 
•< 7) trlastnbsti = jedaodobikostii abstrmctum* 



u • 



,^ ,; W těchto rozdílech libuje si rozum a tu jsmi^ my^li|í, 
že, kdo Aviy, ca jsme řekli slowem:, ^Clowěk jest bytost 
nadsmyslná,^ rozložLwse osobu wé zwlástnost a wlast- 
nost Dále p.ak pozóá se, že prawda není w rozloučení, 
nýbrž w sjednocení čilí pojemu, a tak ,se "nalezne, že 
osoba, o níž jsme na předešlém stupni prawili, že jest 
wSedobnost, jest doboy a že wsechny osoby* we wzájem-*> 
nosti a jednotě prawý jsou pojem; a tak Zizka jest doba 
a naopak, kdežto dříwe byl Cech dobou Zižky« jest teď 
Žižka dobou Čecha, a Cech dobou člowěka, a elowěk 
čilí člowéčenstwí jest pojem; co dříwe bylo nebo zdálo 
se . býti ' abstraktní, nyní jest konkrétní, k« p. Zížka jest 
Cech, teď to zní: Zížka, Krok a t. d. z= Cech, z rozboru 
stal se soubor, t. j. ukázalo se, že jedno jest jako druhé. 
Cech jest člowék, bylo dříwe prawdou, teď: člowék jest 
Cecil, Němec a t. d. Clowěk dříwe abstraktní =: dobný 
nyní jest skutečná wáedobnost zz pojem. 

* 

■ •'• ■ • ■ S. 89. 

O alowě podstaty plynné; 

Rozbírali j^me w předešlém S. ^ podstatu co jednotu 
rozdílu stálých, wedle sebe jsoucích; tyto rozdíly jsou 
doby dokonalé, ale ta dokonalost jesť jen zdánlíwá, wšecko 
jest w (istawíčné plyfiil^i^ti a j>rotQ is^amená kořen ; wáech 



na i^řffilady Vj^Se nwédéhé. ' ^ •' ' ' " • ' . 

^ Táto tásiedlá cíiinóst o kóH6 ffiK sanfostatné^ jest sub- 
sláfriiiVuiii; Mb^ ášpoii éútkó^t ^iv jl6lé tneeiSf sraženi^ mt^ 
níéhžr jákó jedbób še uťáže, k^p."^^ řéká^ tfek a t. d. 

v 

Činnost w plynnosti čHi w čawoativ wyd^wená jest 
éaso^lQW0. /Prwé bjJa íeč o :pad«^ta<:é .klidni i4i- w^dlej* 
sích rosditech. :diU klidnýeii dobách^ teď utewse.nplnwi o 
podstatě plynné'* čili pi&wodu; a o] d^bóch ip^ifiAupiýících 
čili w^^ewícfa, k. p. stehlík jest malý, barewnj a zpewnf 
ptáček.' jest pmlátatňě řečeno; stdílik zpfw&ý Utá. iu jest 
řeč'0'půwodu a^wyjewů*' Může'á!e býti éldntšť: 

a). TákoM^á, žé puwod á wýjpw nerozdílní jsou, 

k. p. swítá^ prsi, blýská se, hřmí, jést parno a t á.y 

puwod a ucínek jest 2de jedno. . 

\0^ Puwod a wýjew může sice býti jíž.rózdwdjený, 

ale tak, ze wýjew jako wýpuk aí* wjiitrku jen 

' * .'úkazem jest. wnilřká, dále newycházejé, k. p. 

růže hcete^ člówěk mýsk', on spu toto žní, swítí. 

TBtiAjept. , , . 

7), Oinnosí^ w ijíz puwod a wýjeW jest rozdwojený, 

áíe/w'/sebe. zase názp&t obrácený, If^p* j^ s^. 

bó]ím,.ty""se.těšis, koiipátí, se, isináti se, houpati 

. . sp, bití se.^.- 

S) Cinn,óst, w níž.'půwod íi učmek řozdwójen jest, 
tak ze JSOU In: aj puwpd, 3 1 činnost,, 7 J ucmek. 

Tyto stupně má rozum rád, a dělí půwod od účinků 
a wýjewu; ale wyssí stupeé^bledá opět jednotu, a tu jest 
pojem činnosti, jako jest k. p. žiwot, dějstwo, ctnost, ná- 
božnost, swěit. ' Nit' ti)m .žáléží' řózdír čaišřofslowa: 

W) Ck8b)á^ó bexbséftbé (iiKpč^i*sotiálé)Í - '* ^ 
iít ipj »' ^' 'Depřéchbdtté 0«****>tóStí«^tt«n[)- '*^' 



8}' t^tV:>: p»ecfe(odfaé (tranaithsafÉi). 
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\ 

A ttr protože píiwodu činnost dobně přecháisí, tedy 
účinek jest wždy jen dobné stáwati se, a tím opét časo«- 
slowo jest; 

. buď činné (actívum), 

nebo trpné (passívum), 
nebo siřední (neutrum). . 

$.60. 

Jako jméno statné tak i časoslowo wyélo ss kořene 
jednoho, a jako ono záleží z dob klidných^ loto z dob 
plynných, tak jest i určitelností onoho wíce prostora^ to*- 
boto wícé čas ; <^elkem dob mnohých mohou býti oba, tak 
i časoslowo muže býti podstatným, ale jako prostora a čas 
nejsou sobě odporné, ano prostorné wždy časné, protože 
mémtelné, to ,,zde^ jest „teď,^* nebo lepé: „kde" jest i „kdy;" 
tak opět rozdéliwse se dřiVe jméno statné a časoslowo, 
«ase splynou, a toto splynutí jest participium^, k. p. jsa, 
jsouc, jest teuy ta^ to a Jest. Substaatfva verbalía též 
nic jiného nejsou než jen abstracta participia, k, p. tent9 
desf, tento zpěw^ hra, sprawedlnost. Máme tedy: 

a) Infinitiv. ^ 
b) Substantivum^ c) Verbum, 
d) Participium. 

Jak bychom ale měli tyto kategorie čili určitelnosti ' 
pojmenowati dle wýznamu zde udaného? Myslím: ín- 
finitivus rz prwek fečnii substantivum iz slpwo osobní 
Qae od osoby jistě, ale o sobě = samostatně) verbum n 
slowo časowéj participium = časoosobní. 

§.51/ 

Slowo ji n'a kosti. 
Přídawné a príslowce. 

Podstata jest jednota rozdílů, a tyto rozdíly mohou 
se též samostatnými státi a jsou pak též podstaty, totiž 
další jednoty, až se přijde k určitostí, která wíce určitá 

5 
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býti nemůže, k. p, jsoucnost^ to* jest urditdst nejwyssí a 
tím samým^ nejprázdnější', proto také wsech rozdílu dalších 
podkladek — jest to pauhá kategoria času, a proto jest 
casoslowo býti wsech soudů, totiž wýslowení jednoty a 
rozdílů, swazek. 

Ale určitosti co určitosti pouhé, to jest, co rozdíly 
bez samostatj, tedy určující přídawek osob (o sobě jsou*- 
cích} jsou adjectíya a adverbia, ony k podstatnému, tyto 
k časo$ilowu přináležející. • 

Proleze určitost co jednota jiných určitostí o sobe 
býti může, tedy se může i každá podstata určitostí státi; 
a z toho w}'plýwá, že každé substantivum může býti ad* 
jectivum, a naopak totéž platí o adverbium, k* p. dnes, 
dnešek, nyní, nynějšek a t. d. Proto má také participium 
powaliu adjektivní i adver bíalní^ k. p. jda naáel jsem, ten 
jdoucí. 

Určitost osoby jest adjektivní, určitost časoslowa 
adverbiidní; a toho se držeti jest, buď pak jalíkoli wy- 
sloweno, k.p. Er hat es mit vielem Gluck beeiidigt, nebo: 
er hat es sehr glůchlich beendigt, to jest jedno; on ip' 
dostal darem, neb darmo. 

«. 6Sř- 

O jinosti. 

Podstata jest jednota rozdílů; takowýto rozdíl jest 
způsob jsoucnosti a pořownán s jiným jinakost; jednota 
způsobů čili způsobnost s podstatou totéž jest, k* p. pod- 
stata A má rozdíly a -f b + c ; tyto a, b, c jsou způsoby 
jsoucnosti Ay podstata B má w sobě rozdíly c -{- d 4* ^9 
tedy způsoby d ,4- e jsou jinaké nežli a -|~ b ; a w tom 
záleží rozdíl jinakostí. Ale byť bychom nemyslili na jiná* 
kost a na formu, jest přece rozdíl, ač lhostejný, mezi A 
a B, a tenlo pouhý rozdíl jest Jinost Tato jinost má 
w sobi doby a jich jednota jest éísloy k. p. jeden^ dwa, 
tři a t. d. Tím se určí počet podstatných, a sice: 
a} počet jednotliwosti = sinsolarís. , 



el 



(3) počet dwojetnostf = dualis. 

7) 5, wícapocetnosti =z pluralis. 
To jest jino«t a početnost samostatných. Tato po- 
četoost o sobě cili abstraktně asní: jednuska, dwojka 
a t. d. y 

Jinost jest opakowání téže wěcí, ale opakowéní jest 
«ase určitost a tedy ne wíce lhostejnost; a tak ličnost ■=: 
jinost přewráti se w jinakost. Toto opakowání jest pořádek 
a sice dwojí: 

a) Lhostejný počátek od jistého konce^ jenž od 
jinad určen býti musí: prwní, druhý, třetí, po 
prwé, po druhé. 

3) Jednota opakujících se: jednoduchý, dwouduchý. 

y) Jednota obou, t. j* počátek lhostejný i jednota 
opakujících se: jedenkráte, dwakráta* 

$.54. 

To, odkud se počne počítati, aby se určila tolikorí 
čili mnohost^ t ]. jednota tollkosti a jinakostí^ jest míra, 
k. p. malí se 20 žáků porownati, musí se jeden určiti, 
jenž jest (od zadu netío od předu} prwní, a jiný pak jest 
jednou^ dwakrát, třikrát lepší. Kdy a kdekoli jedna míra 
jest, tam jest wsecbna wlastnost potažitá a sice: 

a) Potažitost pouhá, totiž skutečně jesté nepřiměřená, 

a to jest jednota, positiv. 
j3) Potažitost- s tím neb oním w skutku měřená, 

comparativ. 
7} Přiměření jednoho ke wáem téhož druhu, su- 

J>erlatív =: nadjinost. 

Wšak ale není wždy známá jistá míra, jednota wždy 
určiti se nedá; toto poznamenání zastupují jména při- 
dá wná mvltušy hngus^ iiroký a t. d., t j. každé pří- 

5* ' 
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dawné tolikosti bez poroWnání zwlááté nepřetržité mno- 
hosti čilí tolikosti, k. p. obecný, wéčný^ které jsoučei 
wáeobecné/ nejsou wedle sebe a tedy porownány býti ne- 
mohou, t j. zde ani kategorie míry, ani jinakosti, jinosti 
čUi tolikosti místa nemá. 



>iWi^< 



Cá^itka Ti 



§• 56. 

Spojení si o w. 

Jako we swětě nic není pro sebe, ale cím co jest^ jen 
w celku a tedy wz^jenjností jest, tak i w řeči není slowa 
pro sebe, nýbrž každé slowo wztahuje se na jiné. Tento 
směr pak podle svré rozmanitosti musí býti i rozmanitě 
wyznačen; že wsak není směr mécy ale na toěci^ tedy i 
jeho wýznam není slowt), aia jen částk^a malá, buď pří- 
wések nebo změna před slowem, nebo na slowě, nebo za 
slowem. Jsou pak poměry: 

cť) Podstata s podstatou. 
(iy Podstata s určitostí. 
7) Určitost a určitostí. 

«. 67, 

» 
Podstata s podstatou. 

Potahowání jedné podstaty na druhou jest pouhé čili 
prosté, totiž neurčité, t. j. jedna podstata sice o sobě není, 
musíme si mysliti jinou^ ale neurčitou, k. p. orel (wy- 
soko lítá} jest orel, protože není něčím jiným^ ale to jiné 
se newyslowí; taktéž zwoláme-lf: Clowěče, Zdislawe! 
wybúráme wolaného z počtu mnohých ale neurčitých; jen 
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w draliém |>ádu určitost wětáí jest w torny že tcolán jest 
ten jistý člowék. Takto určitá může býti každá wěc, ale 
nezuamená se wždj zwlásté tato určitost, nýbrž slowo 
počáteční koncowku podrží^ k. p. o koleno! na tom záleží 
pád nominativ a vakativ, čili názewník a wolatel, 

$. 58. 

Tento nominativ jest jako zmo^ z něhož wyrůstá 
kmen, t. j. jedna podstata muže býti půwodem druhé a 
to sice buď jako půwod dokončený nebo wstáwáníy a tak 
i slowo w této službě se skloňuje, a tento sklon muže se 
nazýwatí pmcodmk a přechodník. Oba jsou sobě jak w 
pojemu příbuzní, tak i w poznamenání podobní. Latiník 
je jmenowal genítivus a aecusatívus. 

Wšak ale we swěté co celku neskončeném jedno i 
druhé může býti půwodem, t. j. jedno druhé zakládá, tak 
že wsechno jest potažíté, k. p. otec jest někdo tím, že 
má děti, a děti jsou, že mají otce; mohu tedy řícti: otec 
syna, aneb syn otce; cokoliwěk tedy od sebe záwisí, w' 
tomto druhém pádu stojí. Jinač ale jest to w přechod* 
niku, totiž w půwodníku činném, w němž půwod může 
nezáwislý čilí o sobě býti, ale odwoděné jest záwislé, 
k. p. otec plodí dítě, ale ne naopak; a wsak i zde mohou 
osoby wzájemně přecházeti na sebe, k. p. otec miluje 
syna, a sym otce« 

S. 59. 

Jako na kmenu listy naproti sobě se stawějí, a jako 
«tec a dítě, ačkoli jedno od druhého záwisí, o sobě stojejí, 
přece z této rozpadlosti se zase sobě blížiti musejí, by se 
opět spolčili, a w tom jsou doby: 

a^ Doba pcuihého blížení, jehož poznamenání mluw- 
nické byl dativ, nám ale slouti může bliiník. 

3) Potkání wselíké musí býti kde a kdy; určitost 
další bližníka jest tedy místník a čcísníkj říkáme : 
na tom mústě a w tom roce. 
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7) Posledně blizenstwi se stáné spolčením a sje- 
dnocením; tak k, p. sjednotí se člowěk s úřadem, 
stane se pánem ^ řemeslník a náčiním, učitel se 
žákem. 
Když se we mluwě wyobrazí zase celek, jsou wsechny 
poměry již doplněny a poznamenány, a tedy slowo pod- 
statné jen těmto třem změnám (úhlawně) podléhá: 

^3 Změně pouhé rozdílnosti podjstatné; nominativ, 

vocativ. 
/3} Změně odwodu čili záwíslosti a příčiny; genítiv, 

áccusativ. 
7} Změně sloučení; dativ, ^local, instrumenta!, sociál. 

Tyto změny tedy musejí býti w každé řečí; může 
wšak býti nominativ a áccusativ jeden wýchod neb dwojí, 
též genítiv a áccusativ, jak to často w české řeči býwá; 
a taktéž dativ, local, instrum. neb sociál, kteréžto pády 
w německém jazyku jsou stejné = ich gab Ihm, mít ihm, 
an ihm. Zwlástnoséí těchto poměťů může být! wíce, ale 
úhlawně se w tuto trojí třídu rozpadají. 



$. 60. 

Znamení poměru těchto buďto slowu se přiwěsí, a w 
tom záleží skloňowání, nebo stojí před slowem a za slo- 
wem, a tyto částky mohou sé nazwatí prUoikt/y o nichž 
se prawí, že žádají jistý pád; tomu se ale naopak má 
rozuměti, totiž, tenkráte jest ten a ten poměr a jeho zna- 
mení jest ta a ta příložka: od, do, w, k, za, na, při« před, 
po, pro a t» d.^ příložky nežádají jistý pád, ale jistý po- 
měr žádá příložky. 

SJ. 61. 

Nominativ čili názewník znamená, že podstata ze 
sebe newjstoupila; jest tedy nejméně změněný, ano býwá 
i sám kořen a proto jest w sebe uzawřený, totiž W3rchází 
na souhláska, zwlááté když p&wodnost a einoMt znamená 
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naproti trpiíému^ příjíinajícíma. A w tom záleží rozdíl 
mužského a ženského pohlaVirj. Ženské pohlawí, co zá- 
wi$lejs/)r miluje wýchod končící se na samohlásku^ nebo 
na určitější (tnékkou} souhlásku, miluje zwlástě^a^ kdežto 
záwislejší a tudíť i určitější wěci nemajíce/ osobnosti na 
určité e a o wycházíwají: muž, žena^ dítě, pole, slowo a t* d.^ 

/ 

$.68. 

Změna kořene znamená tedy. záwíslost osoby neb 
wěci, aspoň pominutí samostatnosti; náwrat tedy ke ko« 
řenu jest náwrat k samostatností, a na tom záleží hebrej** 
ský genitív, který třeba že jest zcela jinaký, přece na 
stejném prawidlu s jinými založen jest; k. p. filhis homínis, 
zde se proměnil homo, w židowském se promění fiUtts^ 
t* )•• slowo samostatné shrkne.se w sebe, odložiwši samo- 
hlásku, a tím práwě samostatnost swou proti jiné dokáže. 
I u nás, u Latiníků a Řeků rád se genitív prodlužuje, 
homo, Jnjs; dítě, .dítěte; o\py o^i^o^', tím způsobem . ostane 
samostatné slowo kratší, a to jest ten samý status con- 
^tractus hebrejský, jičinéný jen jiným prostředkem. 

«. 63. 

Jen co žiwo jest, hýbá se ze sebe, totiž má wůlí a 
proto i samostatnost. Jen kdo samostatný jest, nebo ním 
býti může, může se státi záwislým, nebo newolným ; bez- 
žiwotné bez toho náleží wždy jinému, totiž žiwému, a není 
tedy potřeba tuto záwíslost zwláště znamenati, poněwadž 
se wždy již samá sebou wyrozumíwá. Na této myšlence 
záleží prawidlo u Slowanůw, že při žiwých jest genitiv 
a accusativ stejný, při bezžíwotnýcb nominativ a accusativ. 

$.64. 

Poměr soubylosti, jako blíženstwí, současnost, sou- 
dobnpst (wedlebylost} a společnost, bucf jen předložkou 
se rozeznáwá, buď koncowkou, nebo oběma, dle genia. 
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národu; aniž se může Aprawedlíwě ihcti^ kterému před-^ 
nost náleží; činili který málo, řekne se, že jest ducha 
chudého, nemoha ' ze sebe wytwořttl rozmanitost] jest-li 
rozmanitější, řekne se, že nemaje^ důwěry mr sebe, ze-^ 
wnitřnostmi se wáže. 

S. 65. 



Předložky a koncowky znamenají poměry, ale poměr 
sám též musí swé jméno míti, k. p. po znamená poměr, 
jenž má swé jméno posloupnost;, wedle poměr, jenž to- 
též jest, co strana^ bok. \ Tím se *stáwá, že místo zna«-* 
mění poměru čili předložek se klade jméno poměru samého, 
nebo jeho zastawatele, k. p. předkem, i zadkem, ohledem, 
mezl« 

$.96. 
Podstata a určitostí. 

Podstata jest jednota rozdílů, čilí wyplněnč určité 
bytí; \v citů a hledu jest tato jednota neporušená, ale 
majíc býti poznána, musí se rozpadnouti, by|poznowu byla 
spojena; poznáwání jest opětowané twoření; tento pak 
proces boření a stawení, jenž jest w myslí, pausí býti i 
w řeči. Když clowěk soudí, bytí a urpitost od podstaty 
loučí; tato určitost pak jest buď klidná, nebo změnná, 
adjectivum neb verbum. Každý soud záleží tedy ze 
4 dob, jenž jsou : 

^ * eť) Jednota rozwržitelná. 

P} Jsoucnost ce podkladek určitosti. 

7) Určitost. 

2) Jednota opět wéech dob. 

K. p. Hus byl rektor skol Pražských. 
Hus jest jednota počátečná před rozpadnutím. 
Byl jest jsoucnost. 

* Uektor skol Praiskýeh jest určitost čili rozdíl wedift 
jiných sde newyslowených. 
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Dohromady wsak to tak patří, jak oud k oudu, a tím 
)est to celek cílí jednota po rozpadnutí. Ačkoli rektor & 
ikoly Praidíé jsou pro sebe, přece zde ničím jiným 
nejsou, nežK určitostí klidnou a tím ac ne dle podoby ale 
w prawdé jako adjectivum* 

Pe9 itěká. Z jednoty mnohých rozdílů podstaty 
,ypes^ jeden rozdíl se im/loučí, pro sebe postmcij ale jen 
proto, by opět k swé jednotě widítelaě připojen byl; 
jsoucnost wsak se wyrozun|íwá tím, že tato činnost w 
času jest, a tato časnost jest bytí čisté wěcí svvétských; 
pročež býti prawé a čisté jest časoslowo, a tudíf w 
každém čínoslowu se ukrýwá, a sem tam wíce méně wy- 
tápí, buď na konci a skrytě, buď samostatně a patrně, 
k. p. em, es, e, eme, éte, ou, TuTrTO), eig^ n a t. d., wzal 
j/cem^ budu psát. 

S- 67. 

Podstata s určitostí klidnou. 

a) Určitost jest rozdíl, rozdíl ale wýsledek jinakosti 
a jiností, a to jest určitost pouhá, k. p. pilný, 
černý, malý, druliý a t d.; nebo 

3) jest poměr k jiné podstatě, a to sice tolikerý, 
kolikerý jsme poznali zpytowawse koncowky a 
předložky. 

7) Určitost jisté činností, buď dokončené, nebo w 
jisté meze časowé tak uzawřené, že se hledí 
wíce na takost činposti čili na 'rozdíl od jiných^ 
nežli na rozdíly čilí doby činnosti Ur sobě; nebpf 
tato činnost ostáwá jen možnou^ totiž mohutností, 
náchylností* 

S* 68. , 

Ad ». Určitost čistá čili pouhá jest takowá, že sa* 
mostatnosti nemající wždy jen dobou jiného (jpodstaty neb 
činnosti) býti může, k. p. řeknu-Ii dobrým neznami^ná to 
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pro sebe nic, nýbrž musí se wždy přiděliti finéinu, k. p» 
dobrý elowěk, dobrá pani^ dobré dílo. Tak jest to owseoor 
i u jiných určitosti, ale ty mají kořen samostatný^ k. p* 
telecí, krawský, ptačí, zabitý, ospalý; jsou tedy samo-- 
statné aspoň prostředně, když ne o sobě. 

Poněvradž podstata jest jednota čiK celek určitostí, tedy 
nemohou ani určitosti býti bez podstaty, ani podstata bez 
určitosti; jsou tedy pohlawí, počet a poměr co určitostí prwní 
podstaty též určitosti dalších určitostí čili přídawnýcb 
sldw, t j. příďawné slowo we wsem se řídí dle podstaty. 

Nejurčitější vokal ^est ý a tím wíce dlouhé ý; ge- 
nius tedy našeho jazyka dobře wywolil k poznamenání 
určitostí nejurčitější podstaty mužské ý, pro méně určitou 
bezosobnost e a o, pro plodící pak powahu ženskou áj 
co zwuk, w lůnu swém wšecky jiné owšem neurčitě cho* 
w^ící. 

%. 69. 

Ad 3« Poměr jest také již určitost; když tedy dwě 
podstaty wedle sebe stojejí, jedna jest urč^itost druhé a 
tedy přídawkem. Jem připomenouti sluší, že slowo při^ 
dawek a přídatoné slowo protiwiti se musí tomu, kdo wí, 
že podstata nic jiného není než celek určitostí; nejsou 
tedy určitosti wšethny přídawek, ačkoli některé z nich 
jsou náhodné neb přídawek a naproti ním některé bytné 
= stálé. 

Přirewná-li se podstata k podstatě, wyjde na jewo, 
t že jsou buď jednaké neb*jiňaké; ale tato jinakost nemůže 
býti úplná odcizenost, sice by nebyla určitostí, totiž ne- 
býlaby dobou celku, jejž jmenujeme podstatou. Uwojí 
tedy jest swazek určitostí s podstatou : a) wnitřní, stálý, 
logický; b) zewnější, náhodný. Ku příkladu, řeknu-li: 
lew jest zwíře, nebo mouřenín jest člowék, nemůže odlou- 
čeno býti zwíře ode Iwa, a člowěk od mouřenína; řeknu-^li 
ale: pilný dělník, mohu též řícti: leniwý déhiiL Tento 
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kfin jest mlynářůw, kniha žákowa, hwězda ranní, woják 
bezruký, koláč mákowý^ pán bachratý, had jedowatýi 
pták wodmV noha ptač^ Jan Nepomucký, Amos Komenský, 
skytek obyčejný, děwče černooké. Zde podstata a ur- 
čitost jen náhodně k sobě přichází, a ostalaby každá, co 
w sobě jest, i bez spojení, k. p. poiíwka by mohla býti 
políwkou, byfby i nebyla kroupowá, jen že určující pod- 
stata poněkud wázaná jest k podstatě, maj/kí býti určitou ; 
tak přijde ráno k hwězdé, mlynář ke koni, žák ke knize 
a t d;; a tyto poměry jsou pak jen jiné formy, skioňowáni 
při jméně podstatném, ano mohou w ně zase přeměněny 
býti, k. p. jedno jest: woják bez ruk, nebo woják bez- 
ruký, koláč 8 mákem neb mákowý; Amos z Komně nebo 
Komenský; skutek dle obyčeje neb obyčejný, kun mly- 
náře a t. d. tak že w jednom jazyku tak, w jiném jinak 
se to užíwá, t* j. slowa přídawná, odwozená od jmen 
samostatných) jsou jen jiná forma páduw a předložek, 

« 70. 

Jenom nominativ čili grammatikum známá apposice 
jest určitost bytná a od podstaty nerozdwojitelná, a proto 
se neproměňuje, k. p* sprawedlnost jest cnost. Poměr 
genítivu - se značí príweskem { k genitivu obyčejnému, 
k. p. hlawa člowěka n hlawa člowěčí, rob jelena n 
jelení, maso telete =: telecí, a to sice když se«mluwí o 
pojemu, ne ale o prosté osobě, jejíž genitiv se přemění 
w litr, owa^ owo nebo w iriy ina^ inoy k. p. hlawa cárowa, 
maso řezníkowo, kdežto osoba má jmenowanou podstatu; 
w předešlém poměru ale JQst naopak přídawek wlastností 
čili rozdílnosti podstaty, ne majitele. Patrně co tam na t 
přewažuje podstata, přewažuje w druhém na ůto určitost 
Neníli ale určitost ani wnitřnost, ani majitel, nýbrž jen 
zewnějáí potažitost bytu, podobnosti, půwodu, jako zna- 
čení otázky: odkud, jak wypadající, kde obyčejný, kde 
bytající, komu náležející: značí se přiwěsenou slabikou 
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éiý, k. p. král Ce.ský, kabát wojansky, swětiío nebeské, 
žiwot cígánský, dar králowský, učeoí kacířské, sídlo 
podzemské. 

» — 

W předešlém $. mluwilo se o poznamenání toho, co 
patří wůbeč k žíwotu jistému: clowééí, zwířecí, ptačí, 
hadí^ žabí, howězí, a t* d., co wůbec člowéku, zwířeti 
a t,. d. přináleží. Ale welký jest rozdíl: 

(z') Mezi titn^ co žije, a co bezžiwotné jest ; w onom 
jest jednota rozmanitých, ale plynných dob ; toto 
' wéak jest jen sbírka rozličných pewných dílfi: 
a tedy genias našeho jazyka toto rozeznáwaje 
pěkné při žiwém plynnou samohlásku i w pewnou 
souzwučku n proměnil. Tak jmenujeme k. p. že- 
lezné to, éehož stálé částky jsou ze železa; tak- 
též stříbrné, olowěné, dřewěné, kamenné, skle- 
« něné, pí&ečné. To samé jest i w němčině, s tím 
wsak rozdílem, že zwuk n i u žíwých se často 
nachází: kálberne, schweinerne, silberne,kupfernc, . 
a t. d. ; w těchto posledních ale patrně má přewahu. 

(3) Kde we hmotném swětě jedno wedle druhého 
zewně celek působí, muže se řícti^ že jedno má 
druhé, n w tom záleží podqba majitele a majet- 
nosti; pročež jest u nás i podobné tohoto po- 
měru s oním poznamenání, k. p. koláč m^kowý, 
tu mák má koláč a koláč mák« Arci že úplné 
důsledností není nikde, nebo říká se skopowé 
maso, oslowá kůže, a sice dobře; nebo duch 
stojí na4 znamením, a libozwučnost, náwyk jsou 
též doby jazykowé. 

7) Celek, o němž mluweno, jest. jen celek z^wnéjsf, 
nebo jsoa d vira celky^ k. p« koláč a mák ; alejiný jest 
celek z částek pozůstáwající, které pro sebe nejsou 
celek^ nýbrž oudy ; tu se joůže hctí, že celek 
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má oady, wáechny oudy ale memosí míti, aniž 
přestane celek; oud jeden neb druhý může pře- 
wažowati nebo jinaký býti než u toho a onoho 
toho samého druhu, t. j. nedostatek oudů a ur- 
čitost oudů takosti a toh*kosti jest určitost těla 
samého a tudíf muže tato jinakost jménem pří- 
dawným poznamenána býti^ a w tom zachowáwá 
nás jazyk tento způsob : 

a) Přidá k oudu časowému neb prostornému 
určující ýy áy éy když nedostatek nebo 
takost oudů značí, k. p. bezhlawý, bez* 
. ruky, stoletý, černooký^ dlouhoruký, jed- 
nonohý a t. d. 

3) Tolíkost ale oudů znamená určitějším pří- 
dawkem ty k*p. blawatýý.bachratý, letitý, 
jedowatý, kamenatý, hornatý, okatý, ušatý, 
wodnatý, bohatý, wolatý, wlasatý, rohatý, 
chlupatý, bradatý. 

Toto ý tL tý íoá welkou podobu s koncowkou skýy 
jenž znamená oud z celku, jmenowaného obec; proto také 
bradák, Třebowák, Humpolák, místo : bradatý, Třebowský, 
Humpolecký. 

Konečné zbýitá poznamenání určitosti, která lení w 
powaze záwislostí, složení, we spolku, w dflech, w spoji, 
ale jen wzatá z okAností náhodných, jako jest místo, čas, 
čili odpowěď na otázku: odkud, kde, kam, kdy, jak dlouho? 
a to se> znamená přiložením slabiky níy co netýkající se 
určité podstaty, než jen po zdaleku, není wlastnost jeho 
a tím ani pohlawí swé podstaty nemá, k. p. wítr půlnoční, 
cesta tržní, chléb dnešní, plat roční, čepice noční, prwní, 
stj;ední, poslední, přezpolní, dolní, horní, okolní, wý- 
chodní, rolní, lesní, kostelní, obecní, swadelini áat, cúr* 
kewní, státní. 
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$. 73. 

Určitost odwedená od Ginností. 

Ad 7. Nejedná se zde o určitosti, kterou dáyá 
činnost, nýbrž o klidné powaze, z činnosti pocházející; 
^ tato slowa přídawná tedy dobře rozeznati sIusí od tak 
nazwaných áčastenek ([participií}, při nichž, buď si činnost 
trwající nebo dokončená nebo budoucí, wždy se jen mysh' 
na čjnnost. Nejwíce by se zdálo, že participium passivum 
má podobu pouhé klidné určitosti, proto že jest činnost 
ustálá; ale nahlédněme blíže a uwidíme, že práwě na 
tuto Činnost, třeba že ustálá jest, se ohled bere, k. p* 
obrácen jest owsem jiné než obrácený, ale toto jistě jiné 
než obratný, a toto jest teprwa určitost klidná. Proto že 
Činnost jest časowost, tedy i powaha^ jsouc Mrýaledek 
činnosti, buď jšst powaha a) z minulosti, b) neb z pří- 
tomnosti, c} neb 2 budoucnosti. 

S. 74. • 
Powaba z minulosti. 

Dobře rozeznati slosí určitoi^t minulou; k. p. když 
řeknu: der angestrichen Gewesene, bit bywsi, jest to ur- 
čitost minulosti, ale ne klidná, nestala se powa|)ou, jenž 
jest wždy přítomná, buď si činnost, od níž se odHrozoje, 
miariá nebo budoucí. 

Tuto .powahu stalou z minulé čiiitttfBti značí nás ge- 
^ Mius znamentii klidné určitosti jf, á, e, přiwějmým k 
formě obecné neurčité a nejwíce minulost značící čm- 
nosti, k. p* osoba padlá, opilý, pohořelý, pošetilý, nena- 
dálý, spanilý, zdwořilý, zpozdilý, zwadlý, stesklý. 

« 

Powaha z přítomnosti. 

Participium praesentis activj jest jednota činnosti a 
podLstaty čili osoby; k.p. milující }e^ ten, kdo mili^je nyní; 
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řoslučme tuto powahu milujícího a mysleme si ji ne činnou, 
plynnou, nýbrž klidnou, a budeme miti nowou formu my- 
élenicy, kterou poznamenáme podobně, jako když jsme z 
podstaty poměr co pouhou určitost odebrawse řekli místo 
z kamene = kamenný, přiwěáenou slabikou ný; powaha 
klidná hájícího jest hajnýy tajícího tajným a tak též 
příjemný (jen naopak), klanuiý, zrádný, hodný, pilný, 
platný, statný, obratný, litratný (kde se utrácí) schopný, 
pokorný, wzdorný, odporný, wolný a t d. Zdálo by se, 
jakoby k* p. wolný, pokorný ne od wolití, kořiti, nýbrž 
od wůle, pokory a \.á. odwozeny byly, a %Vsak wůle, 
pokora a t« d. jsou též jen druhá doba w ličastence (par* 
4icipium), totiž doba podstaty^ uwedené ný ale jest doba 
určitosti. Jako ný z podstaty odwedené w určitější, do- 
statečnější tý se proměnilo, tak i toto ný, k* p. sklonitý, 
pracowitý, příležítý a t. d. 

Powahá z činné budoucnosti. 

Powaha, která se potahiye na budoucí činnost, ne- 
může nic jiného býti, nežU: 

a) Schopnost k činností, jenž jest w trpném smyslu 
možnoáil změny, . u nás značená přiwěsením sla- 
Mky edlný^ tedlný čili telnýy k. p. sprawedlný, 
který fe zprawowati dá . neb , sám práwem se 
řídí; pochopitelný, co se poch^ití dá, citeliý, 
směnítelaý, prawidelný. Skutečně materiální mož- 
nďst změny čili nástroj, nímž se něco mění, má 
podobný příwěsek idlo^ k. p. sidlo, ^lytelný 
mýdlo, čitelný čidlo, woditelný wodidlo, rusitelaý 
rušidlo. 

j3} Subjektivní možnost změny, čili subjektivní po- 
tažení na budoucí činnost, jest náchylnost nebo 
nuceitost, a tu značíme zwukem w. žiwotu zwlááté 
přináležícími iwý, awý, k. p. éhodUtcýy ke sko-» 
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dění náchylný, buď w^Iné nebi puzené: s^asliwý, 
powěrciwý, blássniwý, hněwfwý, chUwý, záwi« 
stiwý, nepříznivý, toulawý, rouhawý, drawý, 
B zwlááté pékné slowo iHtý^ znamenající jako ' 
powahu přítomnou, ale wždy budoucí. ' "^ 
7} Ustanoweno9t k činnosti čilí určitost, prostředku 
značí se koncowkou cí, k* p* psací papír, i. j. 
papír ke psáni udělaný neb určený zr popsán 
budoíict ; honici pes; zdicí, picí, bicí, křesací, 
snad i oblíbené siowíčko iádonci sem patří, 
jenž by owáem raději mělo znítí dle analogie 
iadacú 

Podstata s. určitostí plynnou* 

Činnost. je$t změna, a sice buď ze sebe pocházející, 
u sebe ostáwající, nebo přecházející, nebo od jinud; tato 
změna jest čas, a čas má chwílky; jest tedy činnost stří- 
dání chwílek; měniteiňost ta ale wíce w fowědpmost hlí- 
dače se wráží^ nežli rozUénost klidných dob, a. proto poměr 
přečinění (^causalítas) rozumu počátečně je$t známější 
nežU poměr podstaty. Z toho ale pochází, že za příčinou 
znény spise wyswitne povirědomost stálého jádra pří wsí 
anéně, a komu to wyswitne, (eo to i w jslowí, řka = já. 

Každá powědomost jest já; dwě já naproti sobě 
jsou já^ a ty} wse 'jiné má rozličná jnféna, a kde se již 
wyrozumíwá, cnamená se náměstkou orty a, o. Obec 
'(jednota]) wíce já jest my) naproti tomu obec wíce ty 
jest te^jf. Mnohopočetnost jiných nepřítomných jest oni. 
(Toto on ale setn nepatří, nebo< jest prawá náměstka, 
já a ty ale náměstka nemV} 

g. 78. 

Těmto osobám urěitost přikládá slowo činnosti. Aje 
čínsost jest oasowost, a čas jest: 

«) baď měna wůbec, k. p. wia jest časné. 



^''- 3^'^ Nleb pAťtm«my'k\ě vr jfeté meze sewfená w 
^ ' *• ^ jeflíiofóV k- i>- +ok» den, hoiliím. 
7) Zniéna nynější^ nebo doba* 

.Tak urči telnosť obecností, zwlástnósti a Jednotí iwostí 
jest.délidló čínoslovvá (^změndslowa^ w trojí formě, wsak 
ale že ša netýká by tnóátí,' čili jádra činnosti, nýbrž ze- 
wnějšká; tedy' důsledně nás jazyk, ostá%yaje obyčejně při 
j^tfno]h[ť'k^nti,' j^korlfcdWkoú ten Hoz^íl znamená, ačkoli 
|JJřKíWn'5érff 'Wiiaďzde ohd* liei^ěrriý* 

'. * ' AV t)bečnost činnosti se končí na ťm, ám. 

/ ' If) ^wlástnost čilí opakówáním určitá činnost má 
zhaínení: áwán^.ťwám, 
CT) Jednotliwost. čili nynější doba činností jako nej- 
kratší a nejurčitější též nejkratší koncowkou u 
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se ^naci. 
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K. p« nosím, liosíwám^ líesu — wůbec, někdy, nyní; ■ 
.choaiín^ chodtwám, jdii; honíín, boníwám^ ženu; jezdím^ 
Jézdiw^m, jedu/ 

. . • a} M.ají-li se. časpslowa s touto trojí určitostí ještě 
wíce, rozeznati předložkou^ mají i čtwrtoa formu 
s předposlední samohláskou á, k. p. nosím, sná- 
ším« chodím, scházím, wodím. swádím. 

- ' } V * * ' • • 

J^\ Qfli^J^^^a;WÍce «ilaw nežli čin znamenající, totiž 
takowá, jenž wystawují děj přítomný a tudíť 
nejurčitějáí, mají jen jeden wýchod na u s před*- 
cházejícím n, k. p.' lnu, jihnu, hasnu, schnu, 

' chudhu,sťáťnb/ plánu, pábhnu. 

7") Cásoslovva, nemající wýchod jednotliwostí, pro- 
tože je národ nechtěl rozdrobiti w určité doby, 
dostáwají koncówku u^ bywše předložkou určitá; 
k. p. llázíín, házíwám, odhazuju; wálím, wálí- 
wám, ))říwaliiju; pálím, pálíWám, podpalujú; 
chráním, chráníwám, ochraňuju; bráním, brání- 
' wám, dbranuju; dálím, dáiiwám, zdaluju; cby* 
tám, chytáwám, zaehyťujii, 

6 --.•^^^^. 
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j) Wiceli se "ještě ureí éasoslowb na u^ padQe 
určitost w budoucnost, k.p. deru, proderu; nesu, 
unesu. 

O Obecně te4y wjchod ťm, ám s předložkou ur- 
čitým se stane, určitost ale dbecnéhcj též jesť 
budoucnost, tak k. p. prosím, uprosím, kdežto 
přítomný čas na uju se twoří, k. p. odprosuju. 

^ Činnost w okamžení se počíniyící a končící nemá 
přítomnosti, nebo přítomnost w prawém smyslu 
jest jen přechod minulosti w budoucnost, proto má 
takowé časoslowo w určitosti jednotliwé jen mi- 
nulý a budoucí čas^ k. p. dal, dám, ale přítomný 
schází, leda u zwlástní, totiž u opakowané čin- 
nosti zz dáwám. Střílím, střilíwám, střelím 
(^futurum}; že stříhm ^není určitý přítomný čas, 
wideti nejen z ukončení ťm, nýbrž i ze wlast^ 
ního budoucího času: budu stříleti; tento čas 
budoucí s pomocným budu wždy jen znamená 
činnost wůbec, 
Mluwím, mluwíwám, řečím, prawím, ačkoK rečím 
neobyčejné, nýbrž jen určité řekl, řeknu, mezi tím práwě 
nic neleží. 

Bylaby to užitečná žábawa a cwičení w přemyslu, 
kdyby se ukládaly we skoládh nfžsích časoslowa k roz- 
bírání. 

$.79. 

W předešlém $• různila se činnost od činnosti jednoho 
druhu, ale í činnost sama opět w sobě rozdíly má potažitě 
na samostatný podmět, Jehož určitost jest, neb býti má. 
Činnost sama o sobě (^nejsoucí přiwtělená jinému) jest 
infinitiv, jenž wlastně patřil tam, kde o slowech o sobě 
řeč byla. W potažítosti na podmět jest ale určitelnost 
činnosti : 

a') Skutečnost, nezáwislost, již jmeni\jí modus indi- 
cativus (způsob ukázawý)* . 



9» 

P) Možnost, Káwisl^st, neb wýmínečnost; tato mož- 
nost pak může býti: 

a) Pieémétikij když jedna činnost, neb 
fltaw (změna) od jiné záwisi^ k« p. 
kdyby bylo A, byloby B. 
|S} Podmětná, w podmětu založená: 
kýž bych mohl, mohl bych; 
kyz bych směl, směl bych; 
kdybydí chtěl, chtěl bych. 

73 Spojení obou, totiž skutečností a možnosti; ale 
kdyby tento přechod byl skutečný, bjl by uká- 
zawý (índicativ), k. p. stáwá se ; kdyby byl možný, 
tedy závrislý, k, p. ipohloby býti; spojení tedy 
musí býtitakofvé^ že ačkoli jsou oba způsobowé,, 
přece není žádný o sobě, a to jesrt, když se 
podmet wyzýwá, by něco učinil, kteréžto wy- 
zýwání jmenuje se imperativ (rozkazowací}, k. p. 
uč se ; žádá se^ by možnost učení stala se sku- 
. tečoostí. 

Z pojemu činnosti a tudíť časowosti (změny) wy- 
plýwá trojí rozdíl časowý, totiž: 

a) Minulosti, 
3) přítomností, 
7) budoucností. 

Tyto tři rozdíly znamenají se w časowání českém, 
ale w jiných jazycích jsou i mezičasy, jako imper- 
fectum, plusquamperfectum , futurum exactum, auristus, 
a docela logicky. Zdálo by se tedy, že řeč nase^ méně 
jest logická. Někteří chtěli napomocti nedostatku tomuto 
a wypláowali mezeru tu opakowáním pomocného byly býwal 
ale namáhali se nadarmo ; má jinou pomoc genius nás 
a sice: 

«} we formách ím, ám^ áwám, u« 
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^) w ^řédtožkádi s 'w ťiéastehkách (pArtícípiích), 
zwlástě minulých eiíracho způsi^bu (^perfecti ac- 
tívi},' k.p.CBiib ick wiet dlá l^ewonnen háben^ 
werde ich Im (Hausmlďbirate^ až wyhrám, wy- 
stavřím; isde ! w/ druhém * é^^lowa značí toy týž 
.smysly který>j(fstiVir průpowédi německé. Způ- 
. išofo záwisloiátir a moŽBoati, jak již ze jména wy- 
: 8wítá^ w sUada wíeé průpowědí swé nusto má, 

*" 4ak i me^iéaáowé: il (em^d pendente, praes. per- 

.' r . fect, futer. . / , i . r , 

Kde jest rozličnost, wrácejí' se jednótíiwé^doby opět 
k jednotě, z kťéré wyslý. Tak í podstata b určitostí 
plynnou w jednotu hejeri wňitřrii, nýbrž í SSeVvnitrní se 
spojí; driVe ále doby roziičnost swoútim* přísněji do- 
swědčejí, že buď k podstatě liebď činnosti sb íiáchyh' jednota. 

a) K podstatě; písař, ten* kdo obyčejné psáwá; 

' lhář, spasitel, kazič, lékař. 
|3} K činnosti: k. p. lež, psáni, kázaní, líčení, krádež* 
7} Jednota obou, pocbstaty i činnosti, jest partici- 
pium .a z něho odwozené slowo určitosti: chodě 
spal. . ^ . ' , 

Z této jednoty pochází, že participium tak má pády 
podstatného slowa a pohlawí,^ jako časy činoslowa. 

Pouhé participium wíce s6 dIíží k činností, určitost 
znamenající; odwedené slowo wíce k osobě; chodě^ cho- 
•dici, mluwě mluwící, rodě rodička* - •' 

Poněwadž jest parl!icipíum Jednota pórfstátý á cttí- 
nošti, přestalo časosiówo být! žwláštňí určitostř podstiáty, 
jsouc podstatou; tedy se může o' této Jédtíoté * nřědcf Vy- 
řknouti, a tento wýrok jest určitost^ ncímámeř Vrsak'uř^ 
tbsti dwě, nýbrž jednu, a na toni záleží čon^t/ukce - (iáří- 
ticipialní, k. p. když j^eni* Šel do ékrflý, potkal jkětú pMi- 
tele; toto potkání jest určitost jdoucího do školy, á' {siroto 
wynechaw spojku*, řéKnu: ' jda do'7HcoIý potkař Jlieáil^ Když 



jsem, c(ofcaiia|.fiita práci, jio^^ jsi^in jinou. Poceti jiné 
práce já^t. určitost dqk^nawá^bo ; dokooaw počal jsem. Až 
budu bohatý 9 .dám .ti ~ buda bohatý dým ti. Kdo je 
dobře připrawep, toho zkouška neleká. Dobře připrawer 
ného zkouška neleká. Kdo je ^qbřé připrawený, musil se 
dobře příprawití, Protio áčas^e^a. trpná (participium passiví} 
w přítomnoifíti s^ejfo^ jKní, j^ji^q w minulosti, k, p« milowán, 
poděleju. .: . ^ 

' . . . • = •' . 
Pro minulý čas qinného sspůsobu má Řek zwlástní 

v ■ 

formu, starý Bíman též; Xynější Roman a Némee klade 
ličastenku ^trpnou a rozeznáwá čin^ý způsob od trpného 
tím, že k prwníipu příflá: ho, j^ai^ hábe, ,k druhému: étre, 
esse, sein, k^ p. ip ho v-eduto, j^ai vu, ich hábe gesehen. 
Jinače to 9ini Slowan, zwlááte český. Ten podrže waudy 
jsem znamená činnost (formu činnou} w časoslowu samém 
písmenou 2, j^ž wždy jest znamením žiwota, a trpnost 
(formu tipnoM} píspienou n, t, jenž. wsody jest znamení 
dókonaléhqí^ k«p. ^ jsem psal, hnal, bral a t. d. Já jsem 
psán, wyhFáD^ b^án, hnul, hiiut, kul, kut, pnul, pnut, kryl^ 
Jiryt, rjl, ryt 

Toto p^al, hnaly chytil, oral, ooufal a t, d. chybně 
se powažuje; za participium, nebo se ním nedá žádná kon-* 
strukce participiální utwořití; chybné za supinum, Lager 
w ort, o , němž bez toho/ nic u nás newíme; chybné za 
per fectiim,, nebo se užíwá i vi^ přítomném, k. p. chtél byeb^ 
^.w bnc|oupím w polském jazyku^ k. p. bedze pssi. 

Slowo přídawné aa lý, od easp$lowa qdwedené, a sipe 
práwě od tohoto ffj, iř, ií/, eZ, znamená powahu z činnosti 
minulé pošlou; tato powaha w přechodu a totiž ani činnost 
w úplném smyslu, ajni ještě powaha kh'dná jest toto dal, 
hrál, spal. Jen přůómnost skutečná jest prawá činnost, 
a tedy ještě, qcoií powahpp^ čili ustálou wlastnošti; w způ- 
sobu mo^p^sti . pak^ jenž s]ihá 4^. budoucnosti (a >y>bu- 
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doučím easii w polském jazyka) a w minulosti z dokončené 
činnosti neb opakowané pochází wlastnost, nebo aspoň 
chystá se wlastnost k. p. když řeknu: já jsem čítal, jest 
toto čítání opakowání činnosti,li virsak teď, když to prawím, 
z minulosti sobě přikládám určitost, která jest přítomAá, 
neboť já jsem jinaký, že jsem čítal, a jinaký, že jsem 
spal; jsou to rozdíly mého žiwota, jenž ze samých tako- 
wýchto přítomných minulostí pozustáwá. Reknu-Ii: já 
bych pil, jest to totéž co: já chci míti wlastnost napilého; 
ja bedze pil, tolik co: já budu míti wlastnost napilého. 

Jen proto, že každá wlastnost wýsledek jest a tedy 
minulost předcházejících činností, zdá se toto ál nejwíce 
býti wýznamem minulosti, wsák ale blíže nahlednuwsímu se 
objewí, že jest téměř přítomné a budoucí. Z tolio po- 
chází, že zwláslě na Morawě jména osob jsou tato časo- 
slowa w způsobu na ai, eí, il; infinitiv totiž odhodiw 
swou formu neurčitosti w žiwé / se promění, a pak zna- 
mená osobu, takowéto. činnosti oddanou, t. j. minulé, pří- 
tomně a budoucně ji na sobě mající, k. p. Drbal, Kwokal, 
Foukal, Wadíl, Bumbal, Kéwal, Mazal a t. d. 

Poněwádž tato forma na al^ eí, il jest přechod k 
wlastnosti klidné, čHi činnosti w powahu, tedy má sice 
rozdílné pohlawí a počet, ale nejsouc podstatou, ani její 
dobou klidnou, nemá pádu, protože nemá 'samostatných 
poměru ; kde ale jest podstatou samostatnou, jako w oněch 
wlastních jménách, má i swé pády, majíc poměr. Drápal, 
Drápala, Drápalowi a t. d. Tímto jménem Kowal, Kéwal 
a t d. čaisoslowo, přídawné slowo i participium w pod- 
statné jméno se wrací a tudíť se dokončí (t. j. konec w 
začátek se spojí} rozdíí w slowu časowéin. ' 

g. 83. 

Určitost 8 určitostí. 

Určitost určitostí, k. p. pékně zeleně siikno, tvýbomi 
zpíwal, mtmm se učiti, není jiná určitost, tedy ngsoa 
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^d wé určitosti, nýbrž jedna jen jest doložitost druhé ; ne- 
mají tedy žádného rozdílu pohlawí, ani pádů, ale dle to- 
likosti moliou býti rosdičné, totiž itiéne^ wíce^ a tak stupně 
porownání, k. p. blískó blíže, dalcJiLO dále, péknq, t. j. ze 
stupně přídawnéhó slowa se učiní adverbium, w němec- 
kém lepe: Umsfandswort, Nebenwort. 

Tuze málo po dobru dostal, welmi mnoho neobyčejně 
stkwostně, dobro wolně dělal. 

Jako každá podstata může býti určitostí jiné, tak může 
býti zase určitost podstatou, totiž samostatným slowem. 

Určitosti doložitost ale wůbec býti může: 

A3 Doložitost zewnějsí, 

a) Prostory, k. p. dole, na hoře; 

«) kde, 
fj) kam, 
7) odkud. 

b) Oasu 

«) kdy? ondy; 

|3) kdy? někdy, nyní; 

7) jak dlouho? 

c} Ruch, co jednota obou: 

Spěšně, pomalu, hurtem, cwálem. 

B3 Určitosti doložitost na wěci. 
a} Takost, k. p. pěkně, 
b^ Tolíkost, mnoho. 

c3 Míra, na polou. 

C ) Určitost z porownání nebo lépe z pommi k jiným* 

Každá sice určitost jen ^orownáním se stala, k. p. 
něco jest k wýchodu, proto že jiné jest k západu a t. d., 
něco jest na hoře, protože něco jest dole; ale zde se mluwí 
o wýslowném porownání a zwlástním poměru, k. p. to 
leží šikmo, nemůže se řícti o wěci samé bez poměru k 
jiné; prostředně nemůže býti nic o sobě, jen samo, nýbrž 
spolu, ttžiteoně, potřebně a t. d. 
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3) 'V^BoAr wkúxk a praiÉh;c)lut4>.ikirbre, chyéře^ thloupé* 

7) W«ájeiiino»t; iiwd, inrlwof, wubec^ ěwláště. 

' ' . • . ..•''••••' . '. - ■ ■' • 

I časoslowo může býti určitostí jiného; že ale časo- 

8Í0W0 jiest činnost, tedy tato určitost se může potahowati 

jen na osobu činnou, a tedy jest buď: ^ 

oti) Možnost subjektivní; 

(3) chtiwost, skutečnost; . «... j^ : 

7) newyhnutelnost* 

K. p. nemohu běžet, t j. jako nemožnost, bych] běžel ; 
nechci píti, fá bych neřád pQ; musím platit, neřád ' platím, 
ale darmo se protíwím. ' - ^ 

S. 84. 
náměstkách. ' ' ^ 

I 

Když někdo na dweře jsaldepé 9 na neptání „kdo to^ 
neznámým hlasem odpowí: ^já,^ dáme se do smíchu, 
řkouce: to muže býti každý; kdyby jsme we společnosti 
řekli: „ty^ a pří tom ani prstem, ani okem wíce neurčili, 
nemůže žádný wěděti, ku komu jsme mluwili, neboť každý 
to může býti. Tak a mnohem ještě wíce io jest n ná^ 
městkou „on." Z toho wyswítá, že jfá, řy, on^ jsou po- 
znamenání welmi obecná. Ž druhé strany pak, řekna-li 
we společnosti „já," nebo ukážu na někoho, řka : „ty," 
wyznamenám nejuriHtějí jednotlíwost, a jakotMÍy „já, ty 
a on," j^ou nejobecnější, tak jsou jpasft . i nejsrostlejší. 
Ptáwáme se též: „kdo pak jd ty?" tím wyzi^wajíce, že 
určitost „já, ty," dostatečná ne^; jeQftůh, /nemoha co ne«*« 
skončenost a celek dále určen. býti^ prawí: Jsem, který 
jsem* Kdyžjlah řekne j4y ř^ek^e wšf^biM>; ale we sw^té. 
pqrftíoěnéřii coikolí jeftfc, jest jo m^^ ^. kdo ,o té(^ osotfrc, 
nosti wí, jest já a ty. , , , 






m 



. w 

Jest ale troch :ii:ěci' 2apotře|^iVk.t4^ w^^mosti: 

a) ajEHSí,^^,fo ifttbec býti, ..^ tuto (jipbja muKeme 
jméno wati ppuAo^ff^ posicí. Jíc; ali( i|ěco jest^ 
(a to ne ce)e]^)ý jest i jiné Ji^ěco^ a.t^k 9( pouhosti 
^ ' se stane: . 

(3) Potažitost k jiiiému, attr^kpe;, K* ,p.. řeknú-Ii 
,,stroni^^ n^ iq^e býtf něep, stffopieiii, pppjPitahuje-Ii 
se to .pfi n^cp Jiného, co nen^ ^tronv .k.'y. kámen, 
zwíre. , . 

y') Ale tím samým, že se potahuje na jiné, odiprsfuje 
se oďnéhó; potahuje se strom na,k^en, ale 
. proto, hy isé wědélo, že kámen nen/ ; tó jest repnlse. 
'^^y Jednota obou, potažitostí i odmrsterii^ jest' osob- 
nost, ale ne taká nebo jinaká, nýbrž jén, jako 
pouhá' jinpst (tedfý ani jeátě pocét, ani tolikóst}, 
a wyslowení této noubé jinosti jest jáy a tím 
samým také ty a on, kteří též jsou J^í. Když 
tedy wysl<}wím pouhé jméno, k; p; ÚaAOf So- 

' krátes, iiew^ím kdo ta je,' népři^ojvii se od- jinaá 

i (Ji historie) wédomost nějakfá; jako .když od- 
povrí cfzí ďídWěk ňa olázkm:- „íedojteit^ ^Wým 

. odhikud^néžnáihým jménem, ítlnniiBAe se dál^ ptáti : 
- „kda- je?* • 2 toho wyswííá ' příbu^ost fmctt? 
' ' wlaštnJch á tráměstek 'osdbnÍ€b'; ,^mFéno totiž též- 
Mc jiného neznamená, než pouhoo jiiiosít. Jinostaie 
nic tiiHií- jiného, nežli ' obmeženost ; Có nemá ' mese, 
nemůže míti různost a jinost, nebo nckýlo nic 
wedlé neobmezenéhp* . . 



S- ^a^ 



' ' '.< 



A) Prwiu 4Bim!e:9eii4!st. jest prostorou u ém^m^ ilQhoU 
wéitost prostory a iasa,. ne mrpíto«ft kwkretaí> pýbrž J9Q 
a})stiniktmVbiiď adi^ečlívum neb^ Advi^rhjluai; k.p. .f^yri^r^ 
o půl páté,^ Jest ul'etto$i;konkrj^tia,.ale.wůbpii t^^é^^^t^ď, 
a, tu^;^ jesi abstraktní) co . pf ub^^iniost prostory. n^.QaW)^ 
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Jinost prostory. JiDost času* 

> 
Ta, onde, jinde. Teď, jindy, ondy. 

Kde, kam. Kdy. 

Nékde, někam. Nékdy. 

Nikde, nikam. Nikdy. ' 

Wáude, wáudy. Wždy. 

Kdekoli, k;imkoIt; Kdykuli. 

Odkad, odtud. OÚ teďka. ' 

Kudy, tudy, jinudy* 

Znamenati sluší, ze prostory dwojí jest určitost^ 
času jen jedna, proto že prostora musí k času, a tudíť má 
nowé určitosti zapotřebí; jiné jest: tu to leží, a tam jsem 
to položil, kde jdeš a kam jdeš? prwní jest místo pří- 
tomné, druhé wzdálené, a tím také budoucí. 

• S. 86. 

I 

B) Z této strany jest náměstka nejbližší příslowcí. 
Ale prostornost a časnost jest jen jsoucnost pouhá nebolí 
mbžnost bytnosti prwní, tedy bez, obsahu, jest. nejobec- 
nější doba různého, jest posice; ale jak se porůznilo, tak 
ae již dle této prostornosti a časnosti na sebe porůzenstwo 
potahuje, a tun se jewí rozličnost. Jeden a druhý, wětsí 
menší, jednou dwakrát; pročež jest jeden a druhý totéž 
co „ten a ten*^ Z té strany se blíží náměstka ličnoslowu; 
jest pouhý potah: kolik, tolik, kolikátý, kolikerý, koU- 
krátě, tolikráte. \ 

$. 87. 

Při tom při wšeiů ještě nemáme žádného obsahá; 
wímeli o někom, že jest druhý, třetí, nebo že něčeho jest 
tolik a tolik, newíme jeátě nic o tom; z tohoto zewnttřníhe 
potahu musí se porůzněné wztáhnouti zase na sebe, * musí 
o sobě býti, sobě vrlastní, a při této wlastnosti též může 
pozorowáno býti jen |ako pouze jiné, t. j. nemůže se 
udati ani mysliti na určitou wlastnost, k* p.. že porůzněné 
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jest člowek, zwíre, malý, welký, nýbrž jípn na to, že 
néčim pro sebe jest. Tato pouhá jíiiost strany wlastnosti 
neurčité jest neurčitá jinakost, a prawí se: jak, tak, jinaký, 
wsélijaký, nějaký, nijaký. Zde námestkar nejbližší jest 
podkladek přidawného. 

C) Opakowaným potahem na jfné a wstáhnutím se 
w sebe, jako k. p. skutečné we wejci widime, shustne 
teprB^a obsah w složenou jednotu^ w podstatu, a tím w 

< 

prawou dokonalou osobu a jinost: ten, ta, tó, kdo, co^ 
někdo, nikdo, ledakdo, wselikdoj wáelico, kdokoli^ cokoli, 
každý, žádný, mnohý, wsechen. 

Zde se bliží náměstka jménu podstatnému, nebo 
jest náměstka prawé substantivum. 

- m.. oSI* 

• ^ ■• • 

. D) Nade wsechnu podstatu nejdokonalejší jednota 
wsech žíwých dob jest duch. Duch tedy jest praivá 
osoba a prawý subjekt; tu teprvva se rozpadne iSwět w 
podmět a předmět, myšlení a wécnosl;^ w ducha a přírodu. 
Poněwadž ale duch počne w.příroděf a wtělení jeho 
jest prwní stupeň, tělo pak určitebpst rpzpiidnutí: tedy i 
duch počátečně jest rozdrobený w nesčíslnost osob, které 
stojejí naproti sobě; když tedy u powědomosti swé wy- 
slowí se duch, řka Já, stojí jeden ^á^ proti druhému jáy 
a toto druhé pro rozdíl sluje ty; w tomto potkání stojí 
jeden před druhým; pro sebe jsou dosti určití smyslem, 
a tedy se na slowě „já a ty^ pohlawí nerozeznáwá, hned 
ale se žádá, když o wzdáleném, smyslu se netýkajícím 
(buď si duch nebo příroda} se mluwí. . On, ona, ono ná- 
městka samostatného jména. 

Sjednocení wíce „já^ jest ntj^^ a sjedn6cěm' wíce ty 
„tmif jest to w jazyku, co w žiwotě obec/ 

. „On^ nemůže se přirownati k „já a ty,^ protože 
stojí jen na místě jiného slowa, k. p. řeknU-*li: já píšu, 
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není potřeba dalšího potazowiní;. tatp prqppwěď ^es^flBtfL^ 
8^()on djQstatečná, jiqáce wáak j^sl, když řekau: „on píáe;^ 
hned se mne musí posluchač zeptati : kdo jest ten on ^ 
^^odobné teda mj, wy, jinačí jsou hodnosti nežli oni*. . 



f . 90. 



u . , ♦ ,. 



í. 



» • « 




Každé j)}&y^ sottwisíeí á eelkem, musí tež pro tyto 
poméry. i?wWtátnjt «iijí|m^i|í iPt/flftbe míU, t^tíi ii^ofLOi sub-- 
stantjVHm, mQ^í t^ pády .míti jaká «ubst^^\Yi|ffi. ^- Každ^ 
ié mi. ^^ůf swétt; w mm^ . J^t wámdypjrílomné ; . touto 
windypřítomností pak wé^mu w tomto ojkoU jg^pn^ímu ;prí«* 
h«d6.4r\rai^wé wlasto^stiy: ^Jntv wiAHtP)Qpt t^ž jazyk od 
pádu záwíslostí měy těy odMrádí; k. Pf můj bratr; bratrowi 
totiž 2^ tohoto.. ppmeru ke ^ině narostla wla^nos^t^ proto 
také můj, twůj ne dle pohla^^ péna^ . D^b jnajit^ peb 
společníka se řídí/ nýbrž dle statného slowa, na něž 
přešlo, k. p. když muž řekne : má žena, jest ^má^ w po-^ 
hlai^í ženy, ne ale muže« . v 
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' ^a) Jřewycházi každá činnost náměstky já zé sebe, 
^' k. p: zlost, modlitba, hněw, rmoutění, Wadění, 

' pokora á t: d. "i 

(33 Jiná zase činnóist se wrací, nebo wrátíti se může 
k ja^ jako se* prawí p čarodějných střelcích, 
. jenž umějí udéiati, že kůle wýstřelená odmrští 
se a do střelce rouqhne. 

I. • T)/'^í^ >^ .^Ríl^fř t4f».jqflexe místil' nemá, může si ji 
;\;.gpi^|jfs.jisjé,řetí m^ pádeoh 

M.. ..^\\i^Ý^\^ Iv^o^^p/iífPtté phnift/ swe^ 

musí, a i pády substantiyni^ wyjma nomÍDativj 
» ..^, , flL^íb.p; nepij CQ re^jfe.. nikdy .s/iQiostat^é« Toto 

6lowo..jest; s<;be, .^obéy se;, a. tak prawímA: on 

«'.<^K,s?^^ ^^^ bije se, 

.wesí,.ae^ opíjí se,, klátí se, a.:t..d. ,, . 



i\ 



n 



t 



T^o \^ nachází ée též Sv-e *wůj, á; rf/jbdX není 
posseésir třetí osoby, jako »e6l? není* třetí ósobáV ii^ýbři 
jen okazuje w něčem přítomnost pódédňé tcýřknutého 
subjektu; k. p.' řekni sWému ' bratroxrí^ Mé siéémU zna- 
mená potažitosť- subjektu' „tý^ ha bratra. ' 






.•> 



^. 



^ •« 
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Toto jáf ne dle wsudypřítomoosti we swem i^wětě, 
ale do sebe ze wáecb/st^n obrácené, jest.^ám; k. p. když 
řeknu: ,,král bojuje,^ nemusí to býti/ že král jest w boji, 
ale jeho wůle jest wsudypřítomná; když ale král osobně 
w boji jest, t. j. My ž. tato ctenost wráti se, aneb když 
neporučí jen, ale to poručení swé též plní, t j. když 
poručení zase w swůj počátek se wrátí, 'prawíme: král 
sám bojowal. Poněwadž sáffi jest reflexe w sebe, jest to 
osoba w swé jednotllwošti, á z toho pochopitelné, proč 
znamená též sám Úikf 'có* 4ék Jiná' společnosti; k.' p. on 
j^ sám doma^i ^p^p^euá^ ..^e ^^m ^Ucí swé mocipsati jest 
doma, ale jse Q$ob«ě a bez j.íiiého4 . . ; . 
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i. ♦ • 
li' } it. 



' Wy K; t^yztiacébi" '^Mi^iMóátř pódméto 'i^ Wýtóký 
tíoúží #!astiíí náttié^tlfaí' ftř^řjry Jeni, a i jiné riáměAřky 
deoctéňsYrativikí js ^řlW^ěseňým i i takž, jakž^ jehož,* jemuž 
'a't.'*d.'* ' •'• ^*- '• .' *^>'"í ••' *•' ' ' ■ ^ •'* ''■■ 

•^' ' • Poriěwátfž' alfe tv^oky -jsou doby podmětu • á teíiťo 
jednota jích^mohoti scí fWynécháti, jestliže jednota odjinud 
víryswítá, á tó se stáwá tak nazwánou konstru^koí pariicf^ 
pfálňí'; k. p: élowěk, kterýž jest rozumný, neudéláť iy tó, 
jfestžcdlk jedno- s '|)řů^dw6ďíf rozumný čldWě bý tirf ne- 
udělaly íiebo: tý,'jéňž 'každodenně čteš, íáás mnoho knili 
síapotřebí/' jedno^^éslt 'is průpowěďír ijrfeítaje kázdodénBě 
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Z toho, čo flsde uwedeno, widéli jsme, že náměstka 
jest 9braz celé řečí^ mimo casoslowa, jenž jest jeho urči- 
tosti neb wýrokero, a že to jest tedy nejmenší jeho 
slažba, že místo jiného slowa stojí, aby prý se toto tak 
často neopakowalo; jpati^np tedy, že při pojmenowání: 
jETTonomen, Fůrwort^ náměstka se nebralo zření k pra- 
wkllu: a potíorr íit denomioatio* Spise by se mohlo jme- 
nowati ,,prasiowo^ dle hodnosti swé. 



Částka TI. 



$. 94. 
O pr&powědi. 

VF předeSIém oddélení se owáem mlUwHó také o spo- 
jení částek řeči, ale to spojení bylo jen náhodné a neči- 
nilo celek organický; a byť by se i bylo zdálo, nebylo to 
psáno s tím oldedem. Zde teprwa nám nastáwá úloha, 
ukázati, jak genius našeho ftárodu twoří sat pro myšlenky 
swé. Jednotu wámyslraka prostá wjslowená, slowe ;irů- 
powěď. Co ale jest myšlenka? Slowo mgsUti mu^ci^ se 
wzíti w dwojím smyslu, totiž: pochopowati něco, i;odtud 
myslitel, jímž není k|iždý člowěk při zdrawém rozumu, 
nélHrsJen ten, káo abecně^ wědecky myslí; w zprostějp^m 
jsimyslu jest ale myšlenka každé předstawowání, nebo lépe 
' wzájemnqst předstawowání, buď obecného nebo indiFÍdual- 
.ního; to ale jest obraz hledu a citu, a to json obrazy 
předmětůw, tak že jsou myšlenky a předměty w prawdé 
swé jedno. Jestli. ide jest slowo a myšlenka jedno, tedy 
jest i slowjQi a předmět jediio, jako každý wí, že w práwé 
10 zl. na papíře, neboli áagn desítírynskowý tolik platí, 
co 10 zL we zhitě, we stříbře, nebo w jhiém zbožú. 
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We wěénosti a tadíf w nerezidífalosti celek jest jen 
Bůh; on jest wseobecnost; z této wseobecnostl slowa 
Božího stala se porůznost swětafcá; tak že tato wseobec- 
nost dříwe přejde we zwIáátDostí a zyrlástnosti w jedno- 
tliwosti, ač jen tyto poslední we skutku jsou; wáak ale 
že jen Boží wůle, Boží myšlénka w prawdě jett, a prawda 
že wseobecnost; tedy jednotlíwé wěci jsou jako odpa- 
dlostí a tudíť jako hříchowé, a musejí še měniti a zahynouti^ 
t j. zase we wseobecnost se nawrátltí; a toto wsechno 
jako jest w předmétenstwu, musí býti i w řečí* Protože 
pordztíé jest iněnliwé, musilo počnouti, a musí umříti, 
a tak jest jen 9táwáni a hynutí, a má tedy swtij wráek; 
pojem jeho jest jednota stáwání a hynutí^ což následowně 
si wyobraziti můžeme: 




ÍŠíwot 

» 

Změna má doby, a ty tiedy jsoii určitosti swé jednoty, 
neboli rozdíly. Jedi^ota,, nemůže, býti bez rozdílů, bez 
jednotliwostí, a ty ne bez jednoty nebo obecnosti. 

Tak jest předmétenstwe a řeč jen ustawičné pota- 
howání se obecnosti na jednotliwost a naopak; a protože 
potažné mnohé může míti tu samu obecnost, tedy se po- 
tabiýe též jedno na^druhé^ a toto potahowání se nazýwá 
poměr; k. p. řekpurli: růže a lilie jsou kwětiny, potahuje 
se růže n^i kwětínu, Ulie na kwětinu, kwětina na růži a 
na lilii, ^a růže na lilii wzájemně. Zde jsou již složené 
poměry. Jspu ^wéak^ i jednodvché, prosté, a od těch sluitoo 
začíti. Wsak ale že poslední, obecnost jest wůle Boží, tedy 
každá obecnost musí k wysáí se ubírati, by se dostihla 
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tato poslední, a ták powstáiié -4 pouhé složenosti ws^ájem- 

A dle tecnfo kategorii se i prupowedi fozkirati 
museii; , . . * V . 



^1 > 



i. ,u'xjfíám4uehá oiii: : (M|osí4i .pfůpůwěď .jest t^ikmA yj[ 



}í$^ fj^di^l^. Pfoimr ,,w^^ 9ie. W^ž.irtr 

f^emfi) ^i€i<te|} jio|kérf^!;f^ws4'iif^ nqfméné na; trajd mjir^Uti^ tMi^ 
na (ít(?a a na poměr jich, a toto trqjí jesl^ }^éw^ fi^.sioe 
bylo jedno prwopocáteci^ě, ros^padlo se pak w powédo- 
mosti naší, a zajse powědomé se spojilo, k. p. řeknu -li; 
růže jest bylina, neřelď jsenr nic nowého, nebo wždy 
byla růže bylinou, nemohla byli řůže^ by nebyla bylinou, 
ale w powédomostí mé se to ro1i»padIo, a zase spojilo* 
Tak to jest w" prawdě/ wsude^ ale nemusí to býti wyslo- 
weno, ano můžd býti prňf^oweiF: 

a) W jednom slowě; 

''''/;'■' ' ^y^éWoiif '^ ''- 
7) we třetíh a \iičé. 



;) -^i t; 



. . ' '. 



-^^. .y 



, j.- ',•! 



í • 



I ( 



%'Vt. 



• « 



^ r4 ©iP n^ d;^ P lí>^- #!í ^P:9 ^ P ^)W I® ^ n ^ w. s I O Hir ě*, 

, \ • . WáecÍirio;'co jest W 'skutku, jéfet ůržltóst jisté óÚe-^ 
Vibsťi; ktwá^ <ípét' jéit''tí^^^ \iryá6í obecností, ní fkk 
;tiéósíaiie My k í0 i^^^ stvroWl 

síVgť; ták féétVáechno^^w^^ přechod '2 incého k ně- 
ééíriíi.' Plrétíhoď álcjest jednota čásu á prostory; cas W 
prWstbřa jéou ' tédý /wléobeché fSťmy jsoticích, tedy s^ 
Wélidý í^réžufikíwajf, á kážďá jfeé je' malým i^láwkem 



žnaniená: tefy %de^ jet^t^ Uer.;> Ale že wéechno jest teď 
a zde, tecfyymus^určítQ.b^^', ^ tpAot silo^wa jsoif nejobec-* 
ttéjsi* Wsechno jest uresté fe^ř a fsáe, a proto co obecná 
i^náknka tiéniúsi se zwíástě iínattíeiiatt^ a tu jésí půwod a 
Wyioženf jedilbsřóy^iiičh p^^ k, p. pťiř, t j; tedfj 

t. j; ti) terf' ifi tetfťó řz: (určité ťeff) jest práéni; /^řmíj 

* to té*%^ ftřniéní,- •' "V^ •"•• ^ ' . 'r • '/''' 

, . Wsude jest změna a tedy .ruch neb éinnost, a to w 
pptthosti ^Tji^e. alespoň na jjny . podmet se nemysli. K'de tedy 
se jedni o činnosti, která též přecházeti může. na .před-> 
n\et jínv. přidá $e jsnamení rfiďexi^W; sebe, .totiž se; k. p« 
^<^^e^;p.tpto^t?<f jjést tméní,.mrť)^^^ Jře, blýská se/ kouři 

oií IX. Pfotoi Ž6)i<|^ H %i jsou éiaiiostL wéiidypřífomné a wždy 
této wsudýpiitqittiiQsti^eAé: isaM v^wédaiaé; Qemiisfjí 
ff^vfi^Áé^w^^/y^mfitfánylfýU^^^^^ wyřknu; spim, 

jjfifffp^ pífUp ipcm^^ Kde wsak 

činnost téá jen w j^ehe se ^obra^ci^ přidá se wratné se, 
kr)fi- -fief iJ^^nífl sft^, b(yífli ;se, Jdfám se, třesp sa Ale 
buď^^í^^^B. jedno sloyro, přeye trojí if sobe ukiýwá, 
a sice abstraktníma (beze^^í^.qrčitivsM} j^st jejdna s 
druhá strana je^t, ;té^^ a^^^r^k^í ^n^ost zi spaní,, a třetí 
jest spojení obou, a tudíž jednota ~ spím; teď, zde; já, 
tý j^u tré^čfté oběcniásir^ Wyehážejik^í "w" i^kutečMst, kteráž 
přidaiíéír élnílóstf je tryj^nujfe. '' ,. \\ * . : 

O třetí oso^é,„ J^ž semů^^, býti iwirěitoa obecností, 
nmůape^ie. jediným flowem průpoweď pronésti, leda wy- 
st awujice "pouhou činnost a na nik9no.při tom nemyshce^ 

* jako k. p. jedlo se, pilo se, wýbralo sé^ přawí se, to jest 
to, co Němec wyjádřuje.čMvým:liíian, Latiník passivem, 

i'á-:^l BcwtemrsQ také, jbdmniskwcfliiMCo Mtyrtoie) kdj;iž 
se třetí osoby wyrozumíWají, ale jen ne we z wlástní %nér 
itiostí, k. pobijí ^e, kradou^ w]fákA jí i^^íme^ že to jsou 
lidé, jen newíme, kten. •';.;>:> 

7 
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'Prňpowědl'ó dwou álówePl^h/ • - « 

•*'■•• • • • I. : ; n .• ■• -.• v. ' • • •.' .í, •:•, 

Třetí 08oba že je/st určitá (sic by jniebylajtřetÁ; teď. 
*4?f JH, jtyj^ óemohoii býti třetí), musí t^é^ zwI^átDjé pozi^a-- 
Bien^na býti, Neniohu říoti •^$pí;'^_chtéje tíoi n^CQ propó-* 
wěditiy musím se hned ptáti: kdo? Tak w. předeáMoi ^« 
mela myšlenka dwě abstraktní strany: já, spím: k tpmujá 
neco přišlo/, čo dřiwe nébýlo; yjptsiy^ k toinfi teď přišlo 
pršení; Jd nejsem nic, Udyž mnóii še nič ňedejé/ kjďýi 
neziji; teď není nic, když není wypiaene. 

Naopak ale to jest ú třetí oisobyj ií sé níeátáné té-^ 
prwa Aě^ím, nýbrž jíž jest. K. p. růže ' woni; ta 'w^^^ 
nepřišla tedy teprwa k růži, nýbrž iiébýlilV&žé bez wůáj, 
jen w powéďomo^lfel swé teprvF rosšIončU jsem, eó jbíř aobé 
wždy bylo jedno; tedy jest zde jíž wice, iotii^: ' 

oí) Hůžé se wšemi dobami, tedy fa wfiní, ále béž 
-reflexí zwláštní na wfinL 'Tak jest ť(kže mj-*- 
álenka složitá neb konkrétní. ' * 

|3) Woni jest abstraktní wlastnoát, tíebó' iDikde heni 
wftné bez toho, co woní, nébó bez pódméfu. ' ''^ 

'7^ Potaženi wňně narfližř.' ' ' 

. . . » ■ 

* í) Powédomóátjédňotý těchto dob; 

W pr€4félém §;. $e , wůbec jen wyjrjkW^^^ 
jedno tliwým: já spím. To můžeme pomi^inenati, t^tcfc^. .. 

W tomto §. ale jest naopak wyřkniito, že jest Jedác^ 
tuw^ obecným: raze woni. 

-...i",.! (fí«''<» J;-j. Ob»; .;«.;.- v, •'::•-• I.' t; j>J 

ale to obojí jest w prawdě wiody, k;^/lritže Woilí ^ 
X j. Ok; |de'táíi:i8Uiý» ae'veUp,^ie meflli^onM patří 

-yr-i.Jed. ^ ,^. jest jednotliwef. . , 

O obecného : .. .. . //íí.' í :. 



Ví .' r 
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W tolrapowěáí o dwbii slowech nemůže tedy;nic 
ffného t^^li, nežil ^ředstáwá álóžítá n činnost jej iV nebo 
jVoúdnost čá&owá, činnost ale poufiá iiebo newjrcházejicí; 
^áklí \ ivsak wyéház/^ musí zase k podmetu swemu ise 
ilrir&tití,\'l. 'j^:^ Átrďiň ťoste, slabý sé bojí, déwče se stydí, 
mmkéti^zňi/íéíaittley dítě pláče: 



•í i 



í . • . í 



<-r : 9ftiM dasosLowo se di eástQ^pit^ 

pairticípiAl^í kon^trukeí; L. p. istpoň roste, >by/ m6lo Jbýti 
tolik, co strom jest rostoucí, :ale: nahlédněme Iďízé, a ^brsó 
se nám ukáže participium co wlastnost z činností posIá; 
ale to nétiť-^fnnósť ))ótihá, k. p. tentd čTcTirěk^ rád spí; 
mphiiU,;říptLi. t^tf. olo^^ek. j^ rád spíd? J^MVtKnjf^ jest 
jiné, nežil já jsem milující. Já pracuji o soltstawe i wěr 
decké; práwě když to prawím^ nejsem pracujícím Clno- 
slowem ^édý^^i^tiíhe se prupowěď o dwoú slowech, protože 
činnost není klidnost, a tak jsouc jen tu chwíU, dá se 
odděliti od podmetu. •» ' ^ •.. ' 

T^ nejprvf é Ididfiost čiti ispuc^ost ur^itá< jes) pru- 
powěď^ trojslowijí^^ T^to jj^ríkpowěď ale jako w $. 98 
podotknuto, i^nža l^ti: 

t^. j*)i8i ptaM»stMtiíiad«t{i^> 'jisté se 4»ďoůčí Jedná neb ^ilruhá 
jMájpka')jZ;téttí,odlottčeQOi^ti zase^ ale tui jižts poMredomoafi^ 
ae jí peiřkMl; ki>pí. ftE^iráwan jest Slowaa; fc^žjost čěraý; 



i ' *' 



1 « » 



p A '.l' ■ .v j . • ' , <» 5 . » ' .v. i '5* •« » ' ví 

j^M. » !. í Po4měl «í bytnoBt j«lia. 

' WéétthW có' Jiest,' }«bt Jednota Bytnosti a dkazu, 
základu, áčinka, WAitřkii a sewiiitřkii, podstaty a nábod*^ 

7* 
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Qosti ; bytnosti a zdánliwo^fi^: obecnosti a zwláfitnosti ; jest 
tedy ipožná w );.owédomoftí,roz|léliti tujedpotv, ale jen 
proto, bychom práwě .poznali^ žp to jednota je^tý. .f ^^ ?^ 
průpowědi, jako l(. p., strom, jest b^'Iína, jest QÚdélfiíii by- 
liny od stromu^ t. j. .obfcposti a swléstjiostí;. abe^s( 
totiž jest. bylina, sij^ojn 7>wláátnojA; ale tím^p odď^leníio 
práwě jsme poznatí,^^^ strpm jp^t b^lina,;^^t^,^ 
ndélati obecnou toho formu* 

J, < Podst. t j. jednotlivost jest podstata, 

nebo jálc řilcáwajť/Wá^ |)odstatti ;' to'\0sá2 jest ápatné, 
k; p4 éloivék jest dudbyrale m: élowét^tbi' duékaJ Poně- 
wadiž' alei w člowéhu :jie8ť i ii^hódúost^ ty. tild, ítédy taft^ 
čenie. taká iictic čIotir%< není -duch*- '^ ' '■ .. t)^. ,.M í 



> .^ 



.'I ' i! » ..I i#.'i 



J*. <;; *r7 P;. JedQ/otUwost■pém^pad^ .j ..^.; 

JeJMta obojího, tóti£;: jí. <: P a J <> ^'P^jé^t te^^ 
prwaprawý pojem. : * ^ *• .-.-v-^ ^-'^"i ^-í J^^-'* r'-^: 

Můžeme také říctí: J <; * Nťáhodnostl a . _ . 



i fi. .- .' ' \.. \ ■■ ' " t^i ', ;• * 



Jednota obou jest zase pojem, v-' -a. .; i.? : l;:i» 

■ 

VrSak áie pktraój ž^ ií ic' ' ^ =: iř' < ii- Íf^"a 

■v :, .■; .I.-. •- ■■ ■■•j-,4;i_p — i3f',< • ••n'--'-:! 

: J '><f P t/ j . jednoth wóst • j efi p^flstata; idé : nabpak 
imi samým se daloi k srozoméní, že jedaaUiiired^jesť likM 
podstaty, « tak že podstata musí býit j«dilotIhrcéiU4 i. 

Tím ipe dá při každé přeAstat^é zzsinySleíscé rože* 
znatí; a} OWr H1^3 Obsa)i. 

Obsah jest jednota wáedi obecností čili známek; 
bytná známka lesf. podstata^ . M. fk étetliÁ jast duch, jest 
ale i^ iilfmj^ ,ps\ Ai{i.^^ ob- 

»hXobjei9)...í. ,'..^ ,iMi'.../3ií 8 4ii:'kv/ ^/--íif ^ul)ití/\:. 
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' Ale naopak íímIk jest člowělroiií^ $ \wtek dueli jest 
4éiř'Bobe0i) áadti jest' élowééénsteiD, díkwiy součet a takfó 
Jednota wáoho, čte* dócUjefltj jest oiisah ducha. 

Obsah, člowěka. jest, co a jak clo.ivýk jest; fbor clo- 
.wěka. ,Uq čipwěkem jp st. 






jj^odmět s klidnou wíástností. 

- ; Jea podstata jeat saidostalináý wéechno co jest mimo 
juy }eo jest dalfií .určitost její^ čilt náhodnost neJk přidaWek, 
« proto také se ph^awným jinénem znamená; k. p. twář 
jest čemá, stKom jest košatý, dům je$t wysoký. Tyto 
wlnstBOi^ti^ jsou doby podměta a proto téměř jsou před- 
atawy.wysáí nežli podmét; ^čérná^ jest obsaženo w twáří, 
4de jest wíce éemého^^než tato twář, proto jest tato twár 
jako určitá jednotliwost, na která-se (mimo jiné} obecnost 
^černý^ wyjewuje^ L j. twář píatřť do oboru černého, tedy 
.wýrok jest w obsahu podmétowéin, a podmét w oboru 
.wýrokowém* 

Pouěwadž: tjte wlastnosttjen jsott náhodné, nepod- 
statné, tedy může jedna nebdiiihá scházeli neb býti, 
aniž se podméír promění w jádře áwém, t« j. nestane se 
jittáím, áčkoU poněkud jinakým.;, tak jis^ twář může býti 
černá áebo neéemá^ jistý slrómkosátý nebo ne, dům Vy- 
soký nebo ne- Proto jsou př»powé4i, mající za wýrdk 
náhodnost: 

a) Priswědčující, * 

(3) Odpírající. 

Prfipowéď odpírající tajně přece jest příswédčující ; 
nebo řeknq-li k. p. tento kůň nofií hnědý, odpírám mu sice 
hiíědosty ale tím samým přiříkám láo barvir>u^ j^i ne určité; 
íiení-Ii hnědý, může faýtj černý, bílý, strakatý; tedy ad- 
forem ocUcaznjl na jkié.w jistém oboru. Ale jsou odpo- 
rowé, kteří áphi4 a woBkm niem odcpůrají, na žádnou 
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jiiion ok^coĎět BepoukasQJíce^ k» p, sMKjstwi jtsi ine^pra-* 
tredliwé. Tn se jen néco odepře^ ale jaké. iiAler8!c(Kado>» 
dějstwíjeat, uhodooutfl se i^edA« liež jest nepdčestná aii^d. 

Při tom jest k posorowámV že tďnéní jediió a totéž, 
přidi-li se odpor k wýroku ne1)o kn spojce^ k.^p/inoHu 
řícU: pes není sprawedliwj (nebo kdo není swobodný, 
nemůže býti sprawedliwý}; *8l^ docela to jest jiné, nežli: 
pes jest nesprawedl|wý. Prwn^' ^snam^ná, ^e p^s se ne<- 
sprawnje priwem, ale ííewýlaeaje se, že se zprawuje 
buď aáwykem, nebo přinmenostt bwomj slraf^hmi. nebo 
jinik; druhé pak snameiiáy že pes swéwolhé mH práviro', 
ífehož o něm se domníwatí nel^, práéwadž !néní swa-* 
•bodoý. Edo spiV není střídmý ^není příležitosti k' tomu), 
ale on není nestřídmý. Protože to jsou wlastaostt, pocbA^ 
xející z wůle^ tedj komu je odpírám, tom« odpírám, wůií 
nebo náklonnost k ním^ ' a protože, mafí powedbmost sluS- 
nosti jicli, tedy nedostatek náklonnosti není negativní, nýbrž 
jest positivní odpor, a tak w prawdé práwíce o qéfcom, 
že jest nesprawedliwý, při&wédeujeme mu jlstoiu Wla$l^ 
nost, ačkoli tím samým mu odpíráme wlastnosi 'prottwnou. 
Ještě jinou 'negaci nacházíme, totiž odpor ^té obecnosti, 
totiž spojení odporných sobe kategorií, nebo aspoil od^ 
cizených, k. p* člowěk není onuce, péro není eepj iněáúin 
není mezek, osel není mudrc, hrdina není Jtajíc, duch 
není cerwený, stodola není kostel, jísti není pracovati, 
srdce není kámen, pltí neiií chlast, slečinka -není mlaiec.' 

Kdo sim wtipným jest, miluje wtip, a' kryté na- 
rážení i ostny (podle známého „moudrému napowěz, 
hloupému dolož) w takowýchto průpowědích si libowati 
bude, dobře wsak wěda^ že upřímně nikdo tak mluwiti 
nebude a nemůže; a tedy se musíme usmáli pánům logir 
.kům, uwádejícím soudy nekonečné „unéndliche Urtheile/ 
k« p. die Yemnnft ist kein línopf; blecha neáí pohláwok 
a t^ d. Mimo humor takowé prApoWědi. pl^ jsdrawy n^ 
snu nejsou, jen přo mirtm pedáata* - /> f/^/i 



^ ■ » 
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PHpowédi o Wíce néžIi třech slowech. 

. ' ' < li ■ ' . . / • 4 

Jednofii^csfii cMi p^p^.tá prupowěď i^st ta, w které není 
wípe podmět^.pež j^eo^ a. wpce isi; jich tal^^é newyro* 
^amir^ 0cáli jfide^; >i?ed|eJM:MrQ|^^^ tuto po- 

vaba, k* p. pv/^CQVfitý ^lowék . poctíwé sobě wjdéláwá 
pirtí^ěbvého cilleba w jci»t prupowěď jednoduchá^ ačkoli pK 
Mmž^P dobé. foucl jeat, totiž pý^ piodmětu, spojce a wý- 
rioka přidána didsf. wcitoat; proto také se d4 lebce :^rátitf. 

« 

, ■ eí) Pracowítý clowěk* SJde' patrně ^pracowitý^ jest 
< hlftÝmi^ známka a přewahuje obecnou mamka 
^čbwěk,^ protože bez toho se wyroznuuVáy 
a proto se m&žc řícti dostatečné: pracowitý. 
' 3) ' Wyděláwilti sobě chleba potřebného, jest jedna 
éinnosty jeden pojem; Hfcáme jínáée-: íiwi se«' 
7) Poctiwě, 

Lze tedy říctí: Pracowitý poctiwě isre žlvru 

' ':' Kdo? jak? co? 

■ • • • » ■ ■ " • 

Máze pak i wíce určitostí se přidati prostý^ch : 

JKdy? kde? 

Kdo jest muž střídmý, býwá obyčejně i dobrým 
manželem. To jest, ač se nezdá, jen jednoduchá průpo^ 
wěď a tatéž co: střídmý býwá dobrým manželem. 

§. Ij04. . 

Průpoifirě^ S; určitostí s úiwahy pqsJou. 

Průpowědi qoalitativaí čiit jakosti jsou wýsledky 
sice rozumu^ jednotu počáteční. předstáw7^ ničícího, ale co 
rozom wyloučíl, bylo jen to, co''W smysiy padalo; jinače 
to bylo w průpowědi podstaty, kflt hloub .pod kůru do 
bxtnosti prodírá se rozum. U prositjred těchto stojí prů- 
powéďy která prawí, že podmě^ j^^ý ^1^ zkušenosti k 
toma a k torna , se Jbi^jiii jest ^ip[ totiž určitost účelu 



iÚ4 

s a- •• — 

a prostředku, nebolí uwáiíétíí\ liž p. jed jest ikoáliwjí tu 
nepra^íoi^ tco jcjd. jept^ r ani jak w^pa^á,: Jifkt^, jp^^Ii^i 
jed k jistému ličelu (^zdrawí), jen že místo co bych. to 
liry»towí!; řeknu wůbeč: jésfc SfccřdSw^ýv 'Toto pétp jw* 
ípátne, jest' téa^ úwkhtil ié^ jiAújé»ttŮré^^ 
pžíjemné, nepříjemiíé,' tkfé^ ptáice' jékt mri^íiiá, iéhtB pňipit 
jest hédný, tato wěé jbst ulfftéféná ia t. €.' ittejaťteiFé 
řeknu: táto wéc, toto jidlój wyznAwám, 'že ■ jeá< trifci 
wěcí, wřcc jídel, o kterýéh népra\irAii tosainé? Ť^šak'att 
liiuže se 6 htéh iréba totéž ftbti, jen iiyYií*iid-^^^ Aeníl 

Mino to ýest ucel/ jiíbož áwJAou ' jsems áéco ^ určily 
jmi subjekéívm cili osobní, i i| tím eáiéálíwý dle 'osoby, času 
• múta (jest práwě <»pak onoho, t>. nénw se Ťíctí může: 
semper, ubique et ab omnibus)^ a iafc jsdlo^ jmž jest tomu, 
stfe, téď,>chrawé, muže býti témuž, jindy a jitfde.nézdra- 
wé; Tento :papír, co sarhodí-prp loho a pro tá, a teď a 
tu, nehodí se pro jiného, pro jiné, zde. . ' 

Tento éiowěk jest zkušený, t. |. jeden ^ro tQ> druhý 
pro ono. Jed jest ékodlíwý zwířeti, ale w jisté míře, 
w jiné j^st zdrawý, neb uzdrawuje; pak k jinému účelu, 
k. p. k barwení íiení skodliwý, nýbrž užitečný, ' a tak 
1 kupci, jenž ho prodáwá. ' 

To jest přechod k průpowědím HČnóstl a tedy k slo- 
ženým. 

S. 105. 
O průpowědi^h složených. 

Ž předešlého %. wyáwítá, že může býti: ' 

.*) To (jisté obecnosti} pto to, a 
^^ jiné t0j ié fámé obecnosti, mé proto, ieéyz 
:. 7} nékteró aao^ některé ne* 

Mimo to: «} To teď, pro to. ' •. 

j3) To torna, — • ' : . 

7) To tn, ~ ' 

O To )íuÍMj jineiAn, Jind^ (jÍiiAké>'' 



>ot 
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T»k tó mid4 >w|ďítáfcd^ó, ' ' ' ■ 



».•*'»» ' '•\ 



; pto iiný liéd, ijiniAé. -r '' f • ■'■ :. ' > -'J'^ 

Formule řro tó fcýii mé^ou': ' ' " ' !/ ."■;'•/ 

-^ < — P ; některé jídlo nezdrawé^ 
S < a + b + c. Jed fest buď ikééSv^i buďtiftf^ 

•W^tiiilp«»w)edtch po&státy 1^ < Ů prÁvi se^ že P 
jest pocHštiitii tu i obecnost rov S; ate tím samým se prawi^ 
ie jeat J$<iiMeItO swlástaost,. nreitest PCra^ikata), L p. 
atřídmoM .je«t /Qne$i. .Patarno^ ž^ Kdyby nebylo wíce vU: 
ohomtwati^ ůfi střídmost^ Deinožii4 by bylo. ppjemji eoo*ti 
dojití, ale i sprawedlnost^ upříiiiaost'>a t/d. jéou' cnosti, 
tedy jen něco se cnosfti jest 'stndmósi; ták. j«st/ : 

-^< S^;:|ístá enofiít je6t stHdtnoist,' * 
:: ^ , Jistá cnost zas^ jmA« r . :. 

R&že^ wonif jest tedy růže- jen. oéqo z oboru woní- 
cího, a* tak jest ivůně určitost růže wýročné, růže určitost 
wůoě podóíětiH. '" . : '. / í 

' Bobatstwí jest nékaniUj nekály oékďy, tižite^é; ' '* 

někonra, iiékdé^ nékdy^Deužiteéné. - 
Opiled některůJmMýy někde jest spr*wedliWý. ' ' 

KkiáÁ táio průpbwěď záleží ze třech. Má wsak 

• i«> « .» I-** 

liiaždá řeč welkoii rozmanitost, k po^^namebám* této . složi^ 
tosti. Nase k.p. ma: jediný, žádným každý, n^nohy, wsechen, 
krom toho,' jen ten, toliko on, mimo to^ buď^| bitd^<^ swlást^^^ 
některý^ málo kdo, r - . . \ 

Byl tam mnohý, t j. byl tam tén a tén; toto „a^ 
znamená jen zewnítřní spojení podmětů^^. "Spojení urči- 
tostí wýcMBýcb.anameaá: tiV^ ]p.|^« hm; jest -užitečná i sko^ 
dliwá i newinná, jak kde, a to by se koUo Ťícti gb«d^y 
bnď^ nebo*^ 
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Žádný člowěk není h^s^tmimý^ t. j* Imždý jest hří- 
éný, to jest: a -j- b -f- <^ + 4 u-. — :.-,;. -|^ « jest hřiáný. 
Wsechny jednotliwosti pi^k wypli|í oboi^ obecoostji, l^ tedy 
wéechny. jedDolIlwosti jsou konkrétní (^soudobi^) obecnost, 
a msto wseeii^iBttže se poéUiwitt tiífo obécnoigyt a.řícti:* 

Clowek jest hřisný. i: 

A tak se jsťane wáechnost wseobecností, a to jest 

Krom wědy a ctnosti nic čloweka^prim^díwé neUažf^ 
; r .. t.,j, i| + b 4-0 rf d — i-T-.^4? * WW 

:,.., j '•;'-• T^: -^ .*'— 7 I — . > y • + « ,blnií». . . > 

■ i- -n T*)to a -f* b 4- c ''■^- --^'^-^ wyloÉJí šé atowíčkem 
kraiHi Ztdáité i^adýi elówěk potřebuje mdy liĎéhO) t^ j. 
Mnohý) t. )i a -f b 4- <5 -*- ~ — « potíhebq}e tady: 
I : Miadj niejwiee. < v«5 , . ^ ; í- 

Dilenl tó^ddeu jiné. . Aái, aid. 

' Jsou tedy: pťůpowédi m (omta ohtodiii. 

a) Jednotlivosti' Nomen <: P. 

• '•'.■■ 



M » 



j3) Někteťosti >Z.< p. 



7) Wáechnostl, wSechny S .<: B^ ^ 
a tato wáecbnost yr pQJemowou jednotu se vi^rátí. ^^dnota 
pak prup0wedi jednotliwosti, nékterostí a wáechnosti jest 
pr&powéď disjunktivní .(]rozklac|uá^, jenž m^j^ Da^iiiís|f pod- 
inětu obecnost ~ O, na místě wýroku wypo^ítaný neb 
rozložený obsah této obecnosti, totiž rozsah jédholliwců; 
oni^ obecujosit má \y těchto jednptlíwcícb swou skutečnost, 
iytp' skútěcnpsti w oné obecnosti šwou prawdu. 

1. O = a + b + c rf d — — .-^ ;f .a5- 
, , W tom leži mima to:* . . . ^ 

-iJ< i . !» *S O ju Jgoa,^rňpew*dí jedto««Ktré«I* . '• ' 



dor 



post 'obecQostiy t )• — ^9 a tak jest; 

t ■'■ ■ . f. . a . -» .'^ '. «' •• i-' . • 'l :'» «>•"> i/Ití n ; ' : á ! i; 

' ' ; • O i ..'.,. , -v; . * • .^ /; ..>." \ ■' ,.ii :. •»» 

.. .-a v . '..(i.- V :'5':.'.-- •- ■' • •: o) í; 

prupowedi nekteroatl^ . ^ 

a ,1,'. /. >' 1. ' i . •-.. w •^'' 

O 

f ' ^ *A*lf*' 

4, Tyto ctyry --L — jsou pak stejné 9 poetem a + 

b *f. c -f- -^ 1^ n to jsou wsecbny- (k; tak imálné průpcrr- 
weď wieobecnaoatl a sice we dwQJifn Bp49obu, totiž.:, ; .1 

' Wíetehny (a + b +^c — ^ -f • 2) jsou Ó. " ; ' f - 

Wšechny O jsou a + b -fe P r- 4- Zi '» tó jést 
obecnost j)řed livirahou a rozsah e ni =: obecností w roz- 
sahu, neb obecnost jést skuteéná We wséch jedno til wóicb, 

a tato poslední jest prupowěď práwě pojemowá, k. p* 

♦ • ■ 

i. Slúfvané Jsou B/imy Poláci^ Čechotoéy ttyrmoéy 
a tedy: 

2.. RiM jest ^lówaa. > > 

Polák — Slowan. . .. ,- :.' U ..,>! • ' 

v • • 

Gech . — -Slowaii» • ■ > j ít'-" -. !iT 
.. 1. Ilyr — . Siowaa. ■.: .Á .-.'V :-'-'ffi.^ 

'■' '- 8. «) Jís^ Síówan jest RosV ' ' " ' '" ' ' 

•■ ' 0^ Jí^ý\- :_l»piitík.'- '"■■•-'■' -'^ ^■^ 

7) Jistý — •^•' číjčh: ':=""■•"' •'■ '-■■'■•'•'' 

J) Jistý — .— Hyp^' ( : 

4. Nékterý «} + někť. ^) -f nfeirt. 7) + nékt. í) 

?'"' •'■• ^ ■' •ri-ftoA 4 ^Í*'+ Č + I. 
■ .WUdtaá.Sim¥miLz=: Riis 4^. P>:-4r;'0;H^J) .1. .i 
á naopak wiichni R 4- F 4* Či'H- •I>3p-SbLW«w. 
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WdiolHii iShlwiiiié :u wiijeiMoali f.svré JMi rr -obec- 
nost =: bytnost = podstata 8W& a*. tu. jest prawy pojem 
(co wzájemnost wáech dob), a ten se jmenuje Slowan, 
a tak potom řekneme: Slowan jest R. P. C. i., a naopak 
též wáichni IL, ws. P.^ ws. Q., wá. IT jasu Slowané; 
a to jest jejich konkrétní (souborný) p/ojem^a tak duch 
jen sná Slowana a nehledí na osoby jíná^než že z nich 
ce-w%dy rodí Slovraii. 



§. i06. 

W předešlém $. byla složitost průpowédí jiUio skrytá^ 
a bylo se jí jen toe dowtipiti; táto skrytost ale byla zna- 
mením dplnějsího, t. j. wnitřníh^spojeirf^ m proté by bylo 
k přámV by. M -psalo mistd Slawan cr Ros a P* a €. a I. 
zz Rus 4 P* i p.J It; nebp jsppjení spojkou a, zdá se 
bjti jen zewnitřní, cl^by wsak; čilí momenty jistého pojmu 
nejsou složitost náhodná, ačkoli by se to snad zdálo těm, 
jenž náhodu msgí za princip historie. 



4i , . ' ' "■ . " A ^rMbá' ' íi 



• • » « i 
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Nejen, nýhri. 

\ • • • 

K« p. nejen že w karty hráwal, nýbrž i také se 

opijeL W tom jest: a) karty %rát,^b) opíjel se, b^ bylo 

jedno dost ápatné. 

To nýbři jest také naprawéní nebo ifriridjsi určitost 

předešlého, k. p. není dostatečné inehřešiti, nýbrž dobře 

čmitL W tomto smyslu má nýbrm ateji|ý , wýziAm se 

spojkou ale, wétáí j>4k určitostí nebo: witá{m doložením 

wiaky k.. p. není zle^ fie áqhie^ ^ j« . . :. « 

cO Nečil zle. 
j3) Čiň^obře, 
7^ |féluč jeflno od druhého; 

i j. loli>e ^iqénf j^ťdflonoiiMbéi%r£i<iMl lóho, w čtw 
fkáiáiešeti oejHnémsiaioi .: ;. •. -.'/ .; 









— ■ ■I n ll l ll H 

Platil, ale welM^ málo.; I. J. 

a) Platil. * í 

P) Málo phitll i . 
. 7l Tak se to neočekáwalo, mél wíce platiti. 

Učinil to, ale jak. 

Tu se mů^e k předeslémii' lyU^ioil^ . jřtppjiti nce* 

Neaéinil sice dobře, afe přece to proálo. 
To ale jest .wétsí .^^ojs^ toho ,,dobře/ a ^^přece^ 



» ř » » 



mirni neufnepi. . , , 






!♦' ^l 
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Složitost průpowědí porowQtáinfaEJí-oiioh 

• Jako w §. předešlém^ tak i >w4obtor/jést složitost jen 
subjektivní, swéwolná; t; 3*'!Réiéii wiépj^^ otsobě mluwíci, 
nežli na poměru objektivním^ upocených myél^nj^k. 

Jak, tqk. 
Jak žil, tal;;i|iiiřely;.^ jest; ;. 

v 
€t } Máli* t /..» -i!' ■•',*'- -/ t 

73 Obojí mělo stcjiiOK-lwinu jn^Jist^ ohledu. 

Jak nabil,! tak: wy9tMíL.< -j / -? ;?!* :l 

. • * 

Čimj tim. 
Čim má kdo wíce fig»p^sj^ fiVti wíce dokáže. 



r •• 




HSňwi frtU|iáiM!^ii4ěU»!V^ H4^// jwe až do- 

sawáde iny»..í/v i; :.' : ,:-i{r: ; n:'/- •. V-.-:/"'' ( • 



tio 
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, a) Řekowé byfi *^žd8lamV ' v/ : í .» 
(3) My také. 
7) Řekowé nás přewyíh4\* « ' ". 

'^'Máějť^éýdli uiiířéi; W^ l/y^ \Í^Iá^ zradil. 

^ ^ ^ .>li:Í ')!<; ,< j li ;i':'j 

«j Smrt. 

.V>\j8«»)|if NWnaaéí oM«d6fKvaai'.lia0^m wůli. 



Spojení wíce průpowědí subjektivních. 

K. p. N byl ríce sličnější, ale sa to nnoho hloupéjáí, 
neilt ^blraiť-jiřboii •* *» " í* *; i 5' '' z'' <> * = *' '[ ^ • í> í ? x o 1 1^^ 

.V/ .'m:! : 'w^.^;dle 9KČII0U»)&:rQf,1Ulia->.i= ^ .f\ // '. .':•-/-'•!■ :'^ ^ 

j*) naopak. 

Čím se ti zdá twój^ žásltiba wětsi^ neili záslaha 
jiného, . fťm wíce se wzdáUqés lí^krcíaiiidáitk''' -^ *- ^' ^^- 

« r 

a) Nynější staw dusewní, I f^^^iJí^í^j ^ 
P) jiný staw dusewní, 4 ^*?^^«**"'^^>-> 

i) dle uwážení zdšhdly/wlaitÉí,! n ; !, 
ť) a zásluhy jiného. 

.ii)'< //Otinf ž)áj>eiiil)nio>8V i ^ pxup o w.e au 

Widěli jsme, že skládiníj f^riip^widi; ^fc sé stáwá, 
jako skládání dob w přírodě; zprwu jest: 

cb) Poruznění a lhostejnost; pak 

-( u NfB^iSSeHHdfhií eí;^tf)eiií »bi^'jéAidt)r,i-jak<^ kámeiL 

7} Wyááí spojení a jednota jako u byliny. • '*' -'' 



,'u?'» -; '»r. 



11'/' ■••• ' '-.r \ ' .' 
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2í); 2l>ývá iiá|D::tedy, bydíon I 'pMi prlptfwédich 

> ' . N okákálí .wBÍ|emié prooilúiutl; \'' 17 živočicha se 

' proniknuti -^^íécbdtfbJífaéMijé^iiiwét, duáe — w 

i. ^ V} : prft[)oikridMi MfiyH^^^ W. j)řéiipálýcli 'pltópowědich 

jsme M^íce méně widěli částky přlrpowědí jako 

{"i . ;ilewiiilř i^obé. přilepené, ieX^Ab sé' likáae, jak 

oudy prupowědí nerozdílné činějí*4dlo, jehož 

duse jest .«uáiýsl jeden* { ^Wétík • ale ' f ^'ziSá' jeden 

i.iimí^anismb&.jeBtiwýiéí^ ^okorialejáiV héi drahý. 

• , • • ». 

A) Prwní jednota ,}ést w .jasu a prostoře, 
á til ^^naménáme slówickem: az, kdy, po- 
kud, kde; a' sice: 

a]|| *. Pro . néíirci.^ost qafiwf . jfff|líq caso wost 

. .wubjřc jest^^^ Plv,^rfy* spím, 

. nepracujJ;.Áď2(/^oZt\|)U(|u.^octi, udč- 

. ■ láni; tqj protQ^^.I^^^^ má 

„kdy;" a o i^asu lyi^bec ^někdy.^ 

.•.;;. i > ,. . ^) Gas plyiřpopí a,te4yp^|pIllp,ýzoa- 

-('..!4!^i; i .11 . \\- .^^V^^9^ alpwíékem .poAffíťř; k. p. 
.;• ; . I <„:. < li i , Rfik!"* Wo »wie, ^ď se zdoko- 

;v .-. . < i\ >7Í)»ACaaiuréityubuď.0iinUlý,\nébo budoucí 
. :.\ . .0 ' anaéí s^.:slomčkem.tiJiL'.{ Až budeá 

U':\ i.):^ :!>•.[ «;ir.T .i:::i>8(ar8Í,; bud^ •Jina4Ííw.h'Až (dostanu 
i)x.oií. Míc Ví xii^ r,-sM /.i.fiwíze, iwydám 'ti -kaliti Nechtěl 
'\\\ir'v\ :.<*.-,[ ..!{••:•.'- .; dř/we. jítii faLdHiei(«A|ifajeenó. 

;«! M^ *íx •} J •, .v. li^Kdofcoliijsj^; 4obiie.jsj^)ii:ho\vej. 

•3)r. il -'><'>• r$>:P 7.' Kdei;$l^i|{|idka> Mm išpiiw. 

/:< : i <; }' B) <ito jednote^ cas<íiirév '«' jí <podobna jest 

Podstaty a t&fj$tjSu.^^ 



na 



*MiMw«al«M 



I • .«! 



,eC^ :Pméi^h\im(my:^ Minek t:^^^^ proto. 

^j< íx.:-}. Pmé0ad/i\.:1IMk> fipr8iv»#hrý, Aobté. zwítézuje 

: •. /, ť ^Pf qlojlíj? J8Í i |»jn' IMwýy ;iB^hatii]u)» (pHčiDa a 

«• ť.'^ V'.) //. ';4ťřípck)* • » A .'..'.í:i 'Mi./ •»;.'•( 

>!i.;. ,fíD..!Po<l«tata;«íWýi«w s ive, že. jsi ! moudry, jednáj 



Kdyi Mechqei^ iiemusiá. . ,, , 

, iKai/Jv JSOU pjenize. muže se Jnyrft. 

* * Weimi tomu podobné j^sftZt. 310 waprlwésene, 

kteréž nací iine wyziiameniwá, k. p. jsi -^ li slabý, 

i..r ->.':>^^aardiž y^^^^ se slowem 

' Údif. •^ožoróWáti; sluší^ 'že // jest spojka, h jestli 
-íi^ ,iri()'^^i%^^^ gjj^j chybejio: jestU 

.s ^^ JC'^ j)&tH'ti^' jédbbtá'^^^^ a oftmAte jejího 

M '^ • #pro(« ;^h«tíjé i9«'iiá^l^dujici urci^^^^ 

- ' ^'^ 2éffe!Í éMnéftti^t^^il^^i^Uki,^ že (teď se musí udati, 

co myslím). If?rf^'(ftr jest nic pro sebe, totiž 

\ :i> !,:..! ú ^iíiz^^^hBuhv^'iiý^-^^^9^ Že, říkám že; 

^ i 1 .v/ tak .to ibélí^ /ié^by se mohl zbláznit*. 

ufuJ^^ob) :^JedMÍttí'Métdnu\ p#oii4#edků« Tato jednota jest 

1'}1'!j)/. bé^^:fepl-vra;'W. tudotiettflsti, nebo již w minulosti 

.<;ír^»>pphíloAi»Ms4l; á^^tiť^l^WA jednota jest, protože 

.^ ii»kótifétfÁf!'jé«t'Ífé«í 'jako základ, a prostře* 

.(.iv/iiíídek^^jatid 'íciqíieri^;tiidé'^jí „že,^ k. p. že se mi 

.«lmél(ii:i9|^a^'30hi/j^m WiJ. W budoucnosti -li ale 

iř^o? .rviliitalp )|ed]|o^)iQii^,j<iožitá,:]ii^ Ijfto imižnost jednoty 

příwěsek 6y, k. p. kdyby iM^ bylo, byloby též 

ong^^JK^b^jTojb^^VHil peníze, učinil bych to (pro- 

jSft|t<Ptdfiii>^Jcw<o> \K4ybych wěděl, co mám dé- 

.i):.V WiVAWyiil^djri.fc^^ Hleď, abys byl- 
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Tak lze rozeznáwati možnost a skutečnost; 
žeby, pokudby, kdyby. 

^) Jednota stranu jisté činnosti; zde jest jen prosté 
potažení jedné strany ke druhé, k. p. kdo zlým 
howi, dobrým skodi; to jest ta sama činnost, 
jen dwoustranná, proto jí také můžeme obrátiti : 
kdo dobrým sko^', zlým bowK Kdo hřeší, uráží 
Boha^^a naopak: kdo uráží Boha, hřeší. 

ff) Upíná, t. j. nerozdílná jednota jest cilij k. p. 
kdo hřeší čili Boha uráží, jest bezbožný. Máme 
tedy řícti: newím, jak to se mnou wypadne, 
-dobře -li nebo zle; ne čili. neboť dobře a zle 
není jedno; naopak: tento muž byl poctiwě čili 
swatě žiw. 

d) Muže wsak i jednota někdy zdánlíwá býti^ a tato 
zdánliwost se wywrátí slowíčkem: ačkoli^ fřeba, 
buďsi; k. p. ačkoli člowék duch jest, přece jest 

chybný, t. j. 

v ^ 

a) Clowek jest duch. 
33 Zdá se, že duch jest nechybný. 
7} Ale není tomu tak, neboť se musí ro- 
zeznati: duch dokonalý a snasíicí 

Třeba jsi byl bohatý, niůžes přece potrestán býti. 

cť) Ty jsi bohatý. 

03 Myslíš, že bohatý nemůže trestán býti. 

7) Mýlíš se. 

Buď si pán, nebo sluha, má stejný zákon. 

$) Totéž má místo u záporných průpowědí, jen že 
jest složitost wětsí, k. p. 

Ačkoli nejsem pánem, přece jsem blažen, t. j. 

oti) Nejsem pánem. 

j33 Mysldí, že kdo pánem, ten že blažen. 

7) Mýleji se. 

anebo: oíT)' Nejsem pánem. 

8 
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3) P^° býwá blažen, a 

7) Nemusí býti blažen; 

K) možná, že kdo není pánem, je blažen, a 

g) já jsem w skutku takowý. 

x) Poněwadž jest kdyi^li obecnost těchto poměrů, 
A — C, tedy patrno, že i za jiné může kladeno 
býtí^ ale ne naopak, k. p. za kdy =i může býti 
kdyi^ též za »e. Buď rád, ^kdyi něco umis, 
nebo, ie něco umis. Kdy můžeš, nebo když 
můžeš, ale ne místo: když můžeš, dobře čin, 
že můžeš, dobře čiň; jest .to sice smysl, ale 
jiný smysl. 

Může ale státi tato wazba jednoty průpo- 
wědí čili perioda, byť by nebyly wýslowně w 
ní tyto slowíčka, ježto zwláště básníci wync- 
cháwají, rádi se oswebozujíce od přísného wáeha 
dokládání. 

X} Místo wšeobecného kdyi užíti lže slowíčka cm; 
k. p. widěl jsem ho, když střelil, nebo an. 

Lomnický píše: Než se kdo naděje Jbrzce, 

Anf ho raní w jeho srdce. 

ft} Užíwá-li se místo kdyi slowíčko li^ ano chcemeli 
řícti jestli^ musíme přidati ie^ neníli jsoucnost 
časoslowein wyznačena; k.^p. místo: 

Uostané těžké nemocí, . 

Neráčí-lí Bůh spomoci. QLomnický.^ 

musilo by státi: jestli že neráčí a t. d,, totiž 
jestli, a pak následowati má znamení wyplnění 
té jsoucnosti. 

MášU dar jaký, 

Pracuj a pomož nám taký! Lomn. 

8. m. 

Takowýto organismus myšlenek a průpowědí připojiti 
se může jinému, a s mm nčinití wyásí celek, až pak na- 
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roste k úplné řeél, jako w přírodě jedna doba k druhé 
se přiwtěhV a konečně w člowěku se wsechny ^jednotějí; 
ciow^k pak zase o samotě stoje zasteskije si a připojí 
se k dnihéma, činíce rodinu, pak obec, pak národ. Takto 
jest řeč obraz swěta, nebo raději sám swět ducha ná- 
rodního, a tedy jeho tworstwo. Jaký ducb, taká řeč« 
Ale duch národní není nikdy a nikde o sobě a slitý, ale 
jest w osobách rozložený; podobně není nikde řeč ná- 
rodní nežli w osobách a to w rozprawě a spisech; prwňí 
jmenují konversaci, druhou literaturu. Ze jest Jíaždý jen 
doba ducha národního, tedy i každý jinou stránku řečí 
dědí, t. j. každý má při wší bytné jednotě swůj obzwláátní 
způsob, wyslowiti ducha swéhb, a tuto obzwlástnost mlu- 
wy, podobnou zwlástní jednoho každého twářnosti, jme* 
nujeme slohem. Jest sloh, jako mrawnost; mraw jest sice 
wseobecný a powědomost národu w tomto ohledu stejná^ 
t j. stejné obecné swědomí, přece ale každý mrawný 
jinače jest mrawný. „Der Styl ist der Mensch selber, 
sagt Buffon mit Recht.^ Wie jedeš Yolk sich in seiner 
Sprache, so mahlt jeder Autor sich in seinem Style; die 
geheímste Eigenthumlichkeit mit ihrer feinen Erhcbung 
und Yertíefung formt fi;ích im Style, diesem zweiten bieg- 
samen Leibe des Geistes, lebend ab. Eínen fremden Styl 
nachahmen, heisst daher mit einem Siegel siegeln, anstatt 
mit einem Petschaft. (Jean Paul.} 

Proto také myslím, že ten^ kdo dosawáde indivídual- 
ností, totiž charakteru nedosel, jslohu nemá, t. j« rázného 
slohu, jak to widéti při mládeži, a ještě lépe při wsech 
národech, kteří newědouce, čí jsou, kde jsou a kam jdou, 
usaditi se nemohou, a nemají swého hlasu, jako chlapec 
přecházeje w mládence, a kapoun nejsa kohoutem ani 
jepicí. 

Boz hodlaný ale již nabýivá slohu, a duchowní oko 
widí, an se jako mladé wíno wždy wíce a wíce čistí. 
Tomuta čistění swéwolně napomáhati jest hřích; gramma- 
tikalně se může spis oprawowati, ale ne stylisticky; tak 
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še obličej dá umýti, může jej drahý amývrati, ale MtmuŽe 
jeden drahéma swůj obličej dáti, nebo wnatkati; ^ % . 

Nápodobně' jest těžko jiného slohu naučiti, jako jnx^-^ 
nosti učiti nelze; učeni o mrawností není náwod k dó-^ 
brému žiwotu, nýbrž jen rozkládání dobrého žiwota buď 
abstraktně nebo na příkladě, a toto poslední jest biografia« 
Učení o slohu není tedy náwod, jak by kdo nabyl do- 
brého slohu, wždyf by to byl náwod státi se rázným 
duchem, duch ale nepřijde k sobě z wenku, nýbrž wypukne 
ze wnitřku, ze sebe* 

Sínd es Rosen, nnn sie werden Ufibao. 

Tof by pak se mohl naučiti jeden sloha drahého 
a byl by tím druhým; ale může člowěk utécti sobě sa- 
mému? tak jako by mohla růže státi se tulipánem! Učení 
o slohu může tedy jen býti rozbírání rozličných, t j. in- 
dividuálních spisowatelů, jako galerie rozličných skol a 
maleb; když příbuzný přijde k příbuznému, poznají se; 
jako Achilles hmátl po meči a ne po hračkách, tak každý 
se přidrží toho, w němž se nejwíce poznáwá* 

Takowým náwodem w žiwotě docíliti sé může u mla- 
díka legálnost, ale bez jádra, takowým u spisowatele w 
slohu též jakási módní prawidelnost bez tuku a sfáwy. 
A tu opět i w literatuře se wyskytne ona neupřímnost a 
bezráznost, o které jsme na jiném místě mluwili, a ta jest 
jediný hřích a nákaza w žíwotě domácím, politickém, 
a církewním a hřích w slohu. Prawím tedy bez okol- 
ků: Prawý a jediný zákon slohu jest upřímnost, t. j. 
oddej se každý duchu swémn a dowol, af každá myálenka 
sama si utwoří swůj sat a byt. Twář noworozence také 
by do jisté formy se wtěsnala, jako Cínowé lebku libo- 
wolně formují, ale nečiníme my to, wědouce, že duch si 
stawí chrám, wědouce: 

Keine Maoht and keine Zeit serstnokelt 
Geprftgte Form, díe lebend sich entwiokelt. 

(OUlie.) 
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. Kdokoir jest přítel přírody, nenáwidí wse to, co jí 
cesta zastupuje. 

*' « Ale jak to? což neni sloh uměDÍ, a stane se každý 
sám sebou umělcem? Ba owsem že sám sebou, sice by 
mm mohl každý dobrým náwodem se státi, buď tím, buď 
ooíffl, a tomu není' tak. Arci wtipný i w tom wselico ďo-* 
káže, co proti jeho přirozenosti jest, ale mnoholi? a pak 
co by byl dokázal na wlastní cesté a dráze? Ows|^ že 
se každá schopnost jak wýse powěděno, wywařití musí 
a jako wyskwařiti a wykysatí, ale to se nejlépe stane 
poukájsáním na příUady. 

Graa ist jede Theoríe, 

Doch grun des Lebens golďner Baum. 

Logika není náwod k myšlení; krásowěda není ná- 
wod ku krásnému twoření, nýbrž ona jest pofioědomost 
zákonů mysli, tato potmďomo^^ zákonů umělstwí; obejdou 
pozadu a ne napřed, nevváží myslitele a umělce, ale 
oswětlují jen to, k čemu -bez toho, duch žene. Blouditi 
jnůže genius, ale najde cestu; tu může dospělejší býti 
rádcem a od pobloudění ochrániti aneb blud zkrátiti. 

Der gate Mensch íd seinem dunklen Drange 
Ist sich des rechten Weges wohl hewasst. 

Wseliké nucení, wšeliké nadouwání, jest bezupřímné, 
pokrýwawé; a tak i wšeliká upýpawost, wseliké íintění, 
a jaká koli affektace protiwná. Rád opakuji, že sloh a mraw 
jsou jedna wěc, jen ze dvrou stran ohledaná; a tak jako 
mladík nenawyklý společnosti we způsobech obyčejně 
přepepřuje, nemoha ani w řeči ani w hýbání a stawu 
najíti prawé míry, tak i we slohu; a běda jemu, jestli jéj 
učjtel rhetoriky w ddmnění potwrdil: že mluwa na čapích 
nohách se wypínající, mezi palisády, diwnýmí rostlinami 
proplétanými a barewnou masličkou ozdobenými kráčející, 
slabým plícím udušením, a údům omdlením hrozící, ona 
jest, kterouž si wywolití má, když jsa prawý obdiwo* 
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wátel Cícerona a, společníkůw jeho, buď na kazatelnici, 
buď w kanceláři, we sněmu^ a we skále, neomylným 
afektem wystoupití a wěnec wydařilého řečníka sobe 
nejen wydobýtí, ale i šťastně před časným uwadnutím a 
sláwy, jasně po wlasti šeřící, umenšením a zatemoěním 
míní zachowati, a na wěky wěkůw míti/ Newím, co jiní 
o této rhctorice soudějí, ale to jisto, že u mnohých lísu- 
delc, i^ltčící se 'W duši, bojí se protrhnouti kůru nawyklé 
wíry we wýtečnost Ciceronianskou, A wéak již jsme 
odrostli skule a uloženému jhu, pročež wyznáwáme, že 
takowá rhetorika, žádající od chlapců toto Prokrustowo 
natahowání a krčení, toto ždímání ze suché duše, nejen 
úsudek o kráse ničí, ale i wubec odwrácení se od pří- 
rody a tudíž od přítomnosti sebou přináší. Die mého 
zdání neměly by se cd mladíka žádati skladby a pojedná- 
wání, alespoň počátečně, když duch jejich ještě žádného 
obsahu míti nemůže, t. j« ani ze zkušenosti žiwota, ani ze 
studií wyšáích a samostatného přemyslu; nýbrž íněli by se 
žáci bez ustání líazpamět učiti znamenitá místa, celá po- 
jednání; ano celé knihy klassikůw, a widěló by se, jak by, 
pak prospíwall; měU by se učiti a cwičiti w poznáwání . 
přírody, a to ne tabelárně, a ne we wjzáblém jméně, ale 
w jionkretní skutečností; tím by si nashromáždila fantasie 
prawdiwých obrazů a sloh by nabyl smyslnosti. 

Každý člowěk má swůj sloh, ale že i lidé se dají 
rozděliti, tedy i sloh* Rozdíly diichowní mezi lidmi ne- 
mohou býti jiné, nežli rozdíly ducha samého, a duchowy 
rozdíly jsou jeho stupně. Prwní stupeň ducha, ze sna 
temné přírody se budícího, ale ještě neprohlédajícího, jest 
cit; w něm jsou sice wšechný poklady budoucnosti fiž 
obsaženy, ale tak jako wšechny doby swěta se rodícího^ 
byly w chaotském směsku; to jest jako hudební stráidca 
ducha* Tato pára citowá pak srazí se a rozprchne w 
kapky těh^ité qkidatěné w sebe, a ta jest 'perioda hledu 
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éOi smyslu, stránka malební. Ale duch, jsa myšlenkou, 
nemůže ostati při této zmrzlosti a pewnosti tel, při této 
skuteéností hrubé, on zase je rozhřeje w mysl, a tento 
snipen jest perioda předstawy^ jest poetická stránka ducha. 
Tato poesie pak, zdokonalující, doplňující twory přírody, 
ostáwá přece we swětě konkrétním, a wsd^k tento swét 
fantasie brzo se rozplyne, a skutečnost se zltse ohlásí, 
tu ale wíce ona prawdiwá skutečnost; jak w rozumu jest, 
tak se wse posuzuje dle užitku, příčiny, účinku, dle wáby 
míry a t. d., t. j. dle konečných kategorií; a to jest ro" 
%umowá stránka čilí mathematická, jest to wsední den we 
fabrice tohoto žiwota. Ale buď si tento staw těm, jenž 
jsou na předešlém' stupni, odporný, stěžujte si básníci, jak 
chcete, íia tuto prosu, ona míisí býti, nebo zde sice není, 
ale počíná wěda, toto wítězstwí ducha. Wěda myslí, 
" pojímá, newidi, ii<'slysí, netwoří, nýbrž, co utwořenb, lioří, 
a w myšlenku mění, nezná Fausta, ale skepsis, nezná zasnou- 
bení Vulkana a Venuše, ale jednotu umělosti a krásy; nezná 
Bramu, Zivirnu, Wisnu, ale Boha nebo Božstwí, a může 
ae o wédě řícti: nulla est apud eam acceptatio personarum. 
Toto předeslawse ku rozdělení slohu přikročiti mů- 
žeme, a každý se jíž dowtípí důwoda následujícího roz- 
wrhu : 

A. Sloh w nerožhodlanosti, prostořeký. 

B. a) Básnický, konkrétní. 
j3) Wědecký, abstraktní. 

C. Sloh jednoty, powědomostí umělecké, neboli 
sloh liudoucí. 

S 113. 

O slohu prosto řekost i. 

Kdo newí, jak a proč něco mluwí, tenf jest pro- 
stořeký; nemyslím wsak, že by prostořeký musel pítoiaý 
nebo dokonce blázen býti; nikoli, Uázen a pošetilý nemá 
žádného slohu, protože při něm není charakteru; prostořeký 
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jest poroWDán k bisnikowí a wědcí, jako asi člow^k mjr«-* 
slící před logikou a logikus. Prostořeký mluwi, jak doba 
káže, konkrétně, nebo abstraktně, ale nemá toho jasněn 
powědoBiost, neb aspoň ta chwili neuwažuje. Prostořelfý 
byl k. p. sloh u kronikářů předešlých časů, prostořeký 
jest w rozmlouwání ústním našich spolků, we psaních, 
w národních písních a pohádkách a t. d.; wšude se na- 
chází myšlenka obecná wedle obrazu individuálního, bez 
úmyslu a úwahy. 



S. 114. 

O slohu poetickém. 

Jako wšude prwopočátecní jednota se rozpadne, tak 
i tato newinnost slohu pomine, a tu se nejdnVe doba 
poetická ^samostatně wywine, protože fantasia jest před 
rozumem. \ Duch jest wšudypřítomný, a proto že ze wšeho 
wycháží, teďy i na počátku we wšechno musil býti wlo- 
žen; proto jest myšlenka, totiž obecnost w každé jednotlin. 
wosii, člowěk w každé osobě,, ale fantasia jen widí osobu, 
a jalo podobenstwí obecného; nad prostoru, nad čas, nad 
osobu, zkrátka nad obmezenost nemůže, a proto i ducha 
widí w jisté barwě, w jistém šatu, podobě; proto se musí 
stojící na tomto stupni tázati po sídle ducha, po sídle Božím, 
a byť by řekl, že jest wšudy, přece jen na prostor myslí, 
ačkoli o wšeobecnosti swé, a byť by řekl, že u Boha 
žádné minulost! a žádné budoucnosti není, nýbrž samá 
přítomnost, přece jen čas jest; mluw *takowý člowěk co 
mluw, wšechno jest osobní, tělesné, obmezené, widitelné, 
wšechno na přírodní kategorii přeneseno, . Pojem byliny 
jest Dryadou, pojem wědy Musou, umění Apollinem, láska 
jest Erotem, síla Iwem; ba kdož nezná mythologii? Ta 
jest práwě wýsledek této periody; z čehož i patmo, 
w jak Mízkém spojení náboženstwí národůw jest s jich 
i^ásnictwún a umělostí wůbec* 
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O slohu ^wedeckém. 

Úplný odpor slohu pewné, tělesné osoby twořící 
fantasie, jest sloh rozumu poznávajícího. Poznání rozu- 
nnówé jest jinačí než poznání šnjyslu; smysl poznáwá 
zewnitř kůru, náhodnost, zménu; ale to nejmenujeme wě- 
dou; kdo jen wí, že jeden clo wěk jest cerwený, druhý 
bledý, jeden malý, druhý welký, a podobné, ten nepo- 
chopil olowéka. Stálost, bytnost pochopiti musí, ale to 
jest obecnost;, ta pak jest wéčnost osiob, wěčno^ft ale po- 
hlcuje w sobě změni^ oas, obmezenost, oso^u; obecnost 
jest onen Saturnus, který pohřižqwal děti swé; wseliké 
poznání jsouc uwédení k obecnosti, jest rozbor, zničení, 
smrť osoby; k. p. když řeknu: Zižka byl Cech, zoičil 
jsem Zižku w C7echu, jenž jest Zížkowa obecnost. Cech 
je»l Slowan, zde Cech zničen Slowanem, Slowan človvě- 
kem. Boží wůle, jenž jest obecnost w^eho, ničí wsechno, 
pročež úplná dokonalá smrť we wůli Boží, t. j. poznání 
wseho wBohu, jest účel wědy; ale smrť není krásná, ani 
pouhé bytí, jenž jest tolik co smrť; krásné tedy jen je stá-* 
ivání se, ruch, činnost, dychíéní^ žiwot^ osoba;* nemůže 
woněti kwítko 9í rdtíi se, ale růže tato; není swětlo pěkné, 
ale barwa. 

* n 

Wěda, rozum jest loučid(p a ničidlo swěta, rozum 
wyčistil nebe od pohansl(ých bohů, hory a doly, moře a po-* 
wětří zbawil Oréad, Najád, Nymf, Satyrů, Faunů, wsichni 
umřeli dechem ničícín^ chladného rozumu; místo bohyň máme 
kategorie, místo bohů pojmy, místo chrámů soustawy a 
knihy^ místo knězů a zpěwů spisowatele, místo bojů pro- 
tokoly, ano i místo slow jen myšlenky. Anjel strážce 
slige ini^tinkt, 4ei$iky zákona Božího swědomí, ďábel jest 
ftbstriiktní sl4 poslední soud jest historía ; a tak množstwí 
toho, čehož wypočítati nejméně nás čas potřebu cítí, an 
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ze wscch stran w tomto rozuniowéiii « w onom obrazowem , 
tno fautastieliém ohledu dosti nás každého příkladů doélo. 

S. 116. 
Shodnutí. 

v 

Alka se, že elowěk záleží z těla a duse. Owšem 
jest to chybná řečeno, neboť by se zdálo, jakoby člówék 
byl ze dwou dílů, jsoucích wedle.sefoe, nebo w sobě, to • 
jest, jeden w druhém; ale wyložme si to tak, že duše, 
jsouc nesmrtelná, wěéná, a tedy bytost člowěka a násle- 
downě wšech, jest obecnost, tělo pak jednotil wost; a po<« 
známe, *že ě^wěk a tedy wsechno }iné jest jednota obec- 
nosti a jednotlíwosti, věčnosti a času; tato jednotltwost 
shij nám we wšem těh^ obecnost duie^ i wyznámef, že 
hled, fantasta a tedy sloh jejich má tělo, rozum ale po 
obecnosti jdoucí duši wšeho ; ale nemá býti této a duše 
mimo sebe, wedle sebe, nýbrž jedno; a tedy i slohpoosse 
poetický a pouze rozumowý sjednotiti se může a má ; 
nemá býti nikde jen pouhá forma, pouhá hra se slowmi a 
obrazy, pouhé obecnění bezforemné, beztělné; njbri sloh 
poetický a wědecký má se pronikati wzájemně, a to ce-* 
káme od budoucnosti; pak- nebude poQhé slowíékowání 
jen uchu lahodící^ pouhé oko dráždící^ banirení, nebude 
pi>uhý rozufti co strašidlo, nemající těla, nebude allegorii^ 
w níž leží duše a tělo wedle sebe, ale bude obou jednota, 
a tedy krásné, umělecké dílo«. Tak jest w dobrém skutkii 
limysl i čin jedno, tak w práwné obci, měšťan jednotliwý 
oddá se obci, ale tímto oddáním najde sebe, a jest swo- 
bodným; tak w manželstwí při nejúplnější wzájemnosti 
se zachowá samostatnost; následowně i jednota slohu poe- ' 
tického a wědeckébo nejen i možná, nýbrž i žádoucí. 

Již Plato a Rekowé wůbec^ za našich pak dnůw Croethe 
tuto jednotu wyobrazill; onen zasnoubil filosofii s piiesií, 

tento poesii s filosofií; wšudy myšlenka, duse a wšudy < 

krásné tělo. ^ 
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U nás owáein to ještě mimo jiné příčiny evrropejské 
I proto býti nemůže, že jeden, hledaje obsah w cizině, za- 
pásl domácí formu, jiný hledě domácí formy, neohlédl se 
po bohatším sousedstwu. Musíme míti dříwe steé školy, 
by wědoucuost co obsah do naších forem se lila; pak če* 
kejme budoucnost! 
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